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Krassó, Temes, Torontál, Bács, Arad, Za 
ránd, Csongrád, Csanád, Békés, Pestmegyék 
hez ’s Temesvár, Zom bor, Szabadka, Arad, Past 
és Szegedvárosokhoz.

Minekutána sem a’ közös jog és közös szabadság jótéte­
ményeinek, sem a’ kormány békés törekvéseinek és javaslatai­
nak, sem 6 felsége f. e. julius 10-kén kelt legkegy. nyilatko­
zatainak nem volt azon óhajtott hatásuk, hogy a’ pártiitők és a’ 
pártütésre elcsábított lakosai e’ hazának a’ törvényes ösvényre 
és a’ király nevében intézkedő törvényes kormány iránti enge­
delmességre visszatértek volna; minekutána a’ hódolat helyett 
nyilt lázadásra keltek, ’s fegyvert fogván az alkotmányos hata­
lom ellen, ekképen polgárháborút indítottak, és lázadásuk a’ 
szomszéd Szerbiából berontott idegen rablócsoporok által is se- 
gíttetik; kötelességévé vált a’ kormánynak összegyűjtött hadi 
erejével a’ pártütést szigorúan elnyomni, a’ békét helyreállítani, 
’s jutalmazni és büntetni törvény és igazság szerint.

Hogy tehát a" minden módon eltávolitm sikertelenül szán- 
doklott belső háborúnak minél hamarabb vége vettessék, ren­
delem a’ mint következik:

1. Bujtogatások következtében rablásokkal és gyilkolások­
kal kisért fegyveres pártütésnek válván és válhatván színhelyé­
vé Krassó, Temes ’stb. megyék és az ezekben fekvő kir. vá­
rosok, mind ezekben rögtömtélő hadi törvényszékek állíttatnak 
fel, mcllyeknek alkotásával ’s a’ szükséges számbani összeszer- 
kezésével a’ temesvári főhadi parancsnok b. Pirét tábornok, 
péterváradi főhadiparancsnok b. Hrabovszky és b. Bechlold őr- 
nagyvezér bízatnak meg, t. i. a’ körülmény szerint a’ mint a’ 
bűnösök vagy Bánát vagy Slavonia vagy e’ körön kivül fogat- 
tattak el.

2. Ezen hadi itélőszékek alá tartozik polgári állapot kü­
lönbsége nélkül minden hadi fogoly és kém, minden ki fegyve­
resen fogatik el, minden ki a’ lázadóknak élelmi és hadi sze­
reket ad, visz, vagy hadi munkálkodásaikban bármiképen se­
gedelmet önkényt szolgáltat, minden a’ ki a’ népet hasonló fel­
lázadásra pártütésre Írásban, vagy szóban ingerli, buzdítja, 
ösztönzi.

3. A’ Szerbiából berohant idegen csoportokkal, mint mely- 
lyek a’ szerb kormány hadizenete nélkül saját veszélyökre mer­
ték a’ magyar sz. korona földét megtámadni, összevéve és kü- 
lönkülön, mint törvényen kivül álló rablókkal kell bánni, kik 
kegyelmet nem igényelhetnek, és nem kaphatnak.

4. A’ hadi itélőszéknek tagjai a’ sorkatonaság, honvédse­
reg és nemzetőrség tagjaiból választandók.

5. A’ hadi itélőszékek Ítéleteiket nyomban végre is haj­
tatják.

6. A’ rögtönitélő hadi itélőszékek, csak minden itélőszéki 
tag egyező közakaratával, ’s csak halálra Ítélhetnek, vélemény­
különbség esetében a’ foglyokat Temesvárra az ottani várpa­
rancsnok őrizete alá vagy pedig Szegedre és a' szükség és nagy 
szám esetében, innen feljebb szállítandják, hol azoknak elítélé­
sére külön törvényszékek fognak állíttatni.

7. Megszűnik a’ hadi itélőszékek hatósága akkor, midőn 
a nevezett törvényhatóságok területén a’ lázadók táborai meg- 
semmisíttettek, vagy ezen rendelet visszavétetik.

Budapest, julius 19-dikén, 1848.
IstTM, nádor, királyi helytartó.

Belügyminister 
Szemere Bertalan.

Hirdetmény.
A’ hadügyminister legkellemesb kötelességének tartja Kiss 

Ernő Hannover huszár- és báró Blomberg Frigyes Schwarzen­
berg dzsidás-ezred parancsnok uraknak hazánk igazságos Ugye 
hő felkarolásáért, ’s az azt dúlni törekvő, törvénysértő lázadók 
fékezéséért, mellyet ők mély belátással, valódi harczias kitűrés­
sel, vészt nem ismerő vitézséggel eszközölnek, s a mit nem 
csak a’ fényes eredmények feletti hivatalos jelentések, de a 
körülményekkel közvetlen érintkezésben álló része is a nem­
zetnek egyhangúlag, dicsőítve tanúsít — elismerő köszönete- 
met hírlapban is kijelenteni.

Bemutatom továbbá a’ haza méltánylatára Kiss ezredes 
úrnak azon magasztos hazafiságát, mellyel nem csak minden 
hadi fáradságokat szívemelő példájául ezredének, a’ legnagyobb 
önmegtagadással oszt, sőt a’ körülmények sürgető igényeihez 
képest a’ közügy segélyéhez még nevezetes pénzbeli áldoza­
tokkal is járul.

Dicséretet érdemel ezen ezredes urak parancsa alatti le­
génységnek józan, erényes ’s a’ jelen zavaros viszonyok által 
meg nem rendített szabályszerű magaviseleté, vészbeni hideg- 
vérüsége és hős elszántsága, melly szép tulajdonságok ugyan 
annyi megczáfolhatlan tanúi a’ képző és vezető tiszt urak buzgó 

’s fáradhatlan eljárásának. I

Különös megemlítésre méltó még a’ nevezett dzsidás ez- 
ie lengyel legénységének nemzetlinkhözi meleg ragaszkodása, 
a földnép iránti lekötő nyájassága ’s megelőző barátsága, melly
által az magának a’ lakosság rokonszenvét minden időkre 
kivívta.

hadügyminister 
Mészáros Lázár m,k.

A hadügyministerium részéről közhírré tétetik, miszerint, 
valamint a’ pénzügyminister ur a’ polgári hivatalokra nézve 
kinevezési dijt nem kiván, úgy a’ hadügyminister az országgyű­
lés elébe terjesztendi, miképen a’ magyar ezredeknél, az eddig 
divatban volt tiszti kinevezési taksákat, és a’ fizetési levonatokat 
jövendőre, teljesen megszüntetni akarja.

Kalázdy Ignácz 4-dik honvéd-zászlóalji főorvos a’ 
zászlóalj örökös használatára négy szelenczébe foglalt 560pfnyi 
értékű tiszta angol ezüst- ’s aczélból készült boncz- ’s egyéb 
orvosi eszközöket ajándékozván, — e’ nagylelkű adományért 
a nevezett főorvosnak a haza nevében köszönet nyilvánittatik.

Bal da cci.
Földmivelési, ipar- és kereskedési ministertöl.

A galicziai határvonalon levő m. harminczadhivataloknak 
galicziai vámhivataloktóii elkülönítése következtében har- 

minczadosokká a körösmezői harminczadhivatalhoz Gluskie- 
vicz Mihály, ottani vám- es 30-di beszedő; a’ koneeznai 
harminczadhivatalhoz Zopoth János barvineki ideiglenes 
vám- és 30-di ellenőr; a’ szkalitai harm-hivatalhoz Szlussny 
Ignácz brumói vám- és 30-ad-beszedő; a’vidrányi harm.- 
hivatalhoz VasFerencz vidrányi vám- és harm. - beszedő; 
a podvilki h. hivatalhoz Mikeliny Lajos bécsujvárosi harm, 
irász; a’ muszinkai h: hivatalhoz Baternay József leor- 
diuai vám- és30-adiellenőr; a’mniszeki harm, hivatalhozPop- 
p e 1 Rudolf pesti harm, irász; a’ leondinai harm, hivatalhoz 
Gábor István kőrösmezői vám- és 30-di ellenőr; a’ sztao- 
nai harm.hivatalhoz Chodorovszky Ignácz sztaonai v. és 
30-di beszedő; a volosziankai h. hivatalhoz Szumszky 
Viktor ottani vám- és 30-ad-beszedő; a’ bruszturai 30-ad- 
hivatalhoz Danczovszky Sándor, ottani vám- és 30-ad- 
beszedő, a luhyi 30-ad-hivatalhoz Frankovszky János 
ottani vám- és 30-adi barczaszedő; a’ leszniczi 30-ad-hivatal­
hoz Sihulszky Antal, ottani vám- és 30-adi barczaszedő; 
a’viszovai 30-ad-hivatalhoz Kai e ez yns zky Bódog ottani 
vám- és 30 adi barczaszedő; az újbélai harm, hivatalhoz C z e r- 
minger János bukovinai vám- és 30-adi barczaszedő; a’ 
sztorinál 30-ad-hivatalhoz Gentkovszky Jakab ottani 
vám- és 30-adi barczaszedő; a’ schlachtovai harm, hivatalhoz 
Ciechulszky Károly ottani vám- és 30-adi barczaszedő;

viszkovi harm, hivatalhoz Döbrentey Lajos bilasoczi 
vám- és 30-adi irász; az ursoki harm, hivatalhoz Orlovszky 
J ó zse f vimpáczi 30-adi irász, a’ csertiznai 30-adi hivatal­
hoz Tretter Január ottani vám- és 30-adi beszedő; a’ 
pekelniki harm, hivatalhoz Riedel Ferencz ottani vám- és 
30-adi beszedő; a’ szuchachorai 30-ad hivatalhoz Laska 
Antal ottani vám- ’s 30-ad-beszedő; a’ bukovinai harm, hiva­
talhoz Stáner József újbélai vám- és 30-adi ellenőr; az 
alsójablonkai harm, hivatalhoz Grabovszky Szaniszló 
ottani vám- és 30-adi beszedő; a’ rajezai harm, hivatalhoz 
Movarczik Ignácz szulini vám- és 30-adi barczaszedő; 
továbbá 30-adi irászokká a’ barvineki harm, hivatalhoz E p e r- 
je s y Lajos temesvári h. őr; a’ bilasoczi harm, jelző állo­
máshoz Kutsényi Károly velkai 30-adi fő-őr; a’ ruszka- 
polyánai h. jelző állomáshoz Redaab József ottani vám- és 
harm, barczaszedő; végre a’ borsai harm, jelző állomáshoz 
Frankovszky Sándor felső-vissói vám- és 30-adi barcza­
szedő kineveztettek.

Budán, julius 8-dikán 1848.

Töltényi Miklósnak Bécsben „Ungarn und Deutsch­
land“ czím alatt megjelenő lapja, mellyben hazánknak és a’né­
met honnak politicáját éber szemmel kisérni, 's a’ magyar ér­
dekek mellett a’ panszlavismus ellenében küzdeni tűzte ki ezé- 
lul, figyelembe ajánltatik.

Nemzeti gyűlés.
ilőleges értesítés a’ képviselőháznak julius 

2 2-dikén tartott üléséről.
Előterjesztvén az elnök, miként a’ hadügyminister beadá 

tervét a’ katonai nevelőház, Ludoviceum tárgyában, napi rendre 
azaz: a’ trónbeszédre szerkesztett válaszjavaslatra tért a’ ta­
nácskozás. A’viták befejeztetvén, a’ válaszjavaslat általá- 

osságban elfogadtatott, részletes tárgyalása a’d. u. 4% 
órai illésben lévén folytatandó.

órakor.
VI. ülés a’ felsőházban, julius 21-kén reggel 10

Elnök, az országbíró; tárgy: a’ trónbeszédre készí­
tett valaszjavaslat.

Elnök: Mindenekelőtt az utolsó ülés jegyzőkönyve fo<* 
felolvastam!. J °

Rad vánszky jegyző olvas.
Elnök: Van észrevétele a’háznak ? (Nincs!)
Napirenden van a’ trón beszédre készített válaszjavas­

lat. Bátor vagyok jelenteni, hogy a’ kiküldött bizottmány ál­
lal a’ javaslat elkészíttetvén, az első alkalommal hibásan "nyo­
matott ki, ugyanezért másodszor kellett nyomtatás alá ad­
ni. Nem tudom, közöknél van-e a’ liszt, ház tagjainak e’ ja­
vaslat ? (Igen t) E szerint tehát a’ bizottmány előadója fel 
fogja a’ javaslatot olvasni

Beöthy Ödön: Bocsánatot kérek, mielőtt a’ tisztelt 
előadó úr a’ válaszirat! javaslatot felolvasná, minthogy ket­
tő fekszik előttünk, menyeknek egyike a’ tiszt, elnök úr által 
hibásnak jelentetett ki, vélekedésem szerint mindenekelőtt az 
lenne eldöntendő: mellyik olvastassák fel a' kettő közül Már 
magából a’ jegyzőkönyvből, de a’ tanácskozásból is kitűnik, 
hogy a’ bizottmány olly utasítással volt kiküldve, mikép a’ 
trónbeszéd minden pontjaira feleljen; elfogadván e’ tekintet­
ben a’ modorra nézve a’ franczia, a’ cselekvésre nézve pedig 
az angol modort. S Íme a’ 3-ik szám alatt foglaltatik egy §. 
mellyről a’ trónbeszédben legkisebb említés sincs; miután 
pedig a’ küldöttség a’ trónbeszédre való felelettel volt megbíz­
va, ’s itt olly § állittatik fel, melly a’ trónbeszédben nincs: 
vélekedésein szerint csak a’ 2-ik számú javaslatot lehet felol­
vasni, mellyben az nem foglaltatik; ’s ha a’ 3-ik számban fog­
lalt ezen §-t bele akarjuk tenni, úgy az indítvány utján lesz 
előterjesztendő, melly felelt a’ többség határozand.

Gr. Pálffy József: Örültem volna, lia erről említés 
nem tétetett volna; mert vélekedésem szerint a’ 3-dik szám­
ban nem történt érdemleges változás; egyébiránt miután a’ 
kiküldött választmány munkálata egy külön confercntia által 
megváltoztattatott, pártolom az előttem szólott bihari főispán 
észrevételét, ’s kívánom, hogy a’ választmány munkája felol­
vastatván, a’ mennyiben netalán abban változtatás kivántat- 
nék, — ez inditványkép terjesztessék elő.

Gr. Andrássy Gyula: Időrövidség miatt nem lehe­
tett a’ ház által kiszabott utón eljárni. A’ 8-ik §-ba egy újabb 
indítvány jött be magán-conferentia utján. Midőn ar­
ra, mit a’ bihari főispán mondott, nekem sincs észrevéte­
lem, hogy t. i. az érdeklett változtatást tüzetesen mint kü­
lön indítványt kelljen tárgyalni: nem mulaszhatom el figyel­
meztetni a' házat, miként a’ 2-ik számú válaszirat! javaslat­
ban több, a’ bizottmány munkáját mintegy megmásító nyom­
tatási hibák foglaltatnak, a’ 3-ik számú példányban pedig ezen 
hibák meg v nnak javítva: ezek folytán kérem a’tiszt, házat, 
hogy ne a’ 2-ik, hanem a’ 3-ik számú javaslat olvastassák 
fel; fentartván hozzászólliatásl jagomat a' 8-ik §-ra nézve, 
midőn ez mint külön indítvány fog tárgyaltatni. (Helyeslés.)

Elnök: Kívánja a’ többség, hogy a’ 8-ik § kihagyásá­
val, a’ 3-ik számú javaslat olvastassák fel? (Igen.'j Méltóz- 
tassék tehát bizottmány! előadó ur a’ 3-madik számot felol­
vasni.

B. Perényi Zsigmond: A’ trónbeszédre adandó vá­
laszirat készítése végett kiküldött bizottmány megbízása követ­
keztében ezennel bemutatom a’ válaszirat! javaslatot. Mi­
előtt azonban felolvasnám, legyen szabad röviden megemlítenem 
azon nézeteket, mellyek a’ választmányt ezen válaszirat! 
javaslat szerkesztésében vezérelték. Átalánosan véve azon 
modort kívánta a' bizottmány követni, mellyet ez országgyű­
lésen a' tiszt, felsőház még mind azokban, mik e’ táblánál elő­
fordultak, követni jónak látott. Gondot fordított arra, hogy 
mindaz, mi a’ trónbeszédben érintetik, a’ válasziratban is 
érintve legyen; ’s hogy mindazok iránt, mik a’ trónbeszéd- 
ben megérintettek, a’ háznak nézetei ’s érzelmei kijelentes­
senek. Figyelemmel gondolt a’ választmány arra is , hogy 
ezen első válasziratban, melly által a’ szabad átalakulás te­
rén Europa elébe jutunk, egész Europa előtt nyilváníttassák 
a’ nemzetnek a’ királyi székhez, nemzeti önállásához ’s be­
csületéhez! ragaszkodása, mellyel a’jelen átalakulás idejé­
ben is viseltetik a’ nemzet; s ezt annyival inkább megérin- 
tendőnek gondolta, miálán tudva van, hogy a’ bujtogatók 
épen azzal álltak elő, mintha szabadságunk kivívása s átala­
kulásunk nem a’ trón érdekében történt volna- Egyszersmind 
úgy vélekedett a’ választmány, hogy a’ magyar nemzet leg­
forróbb óhajtásának teljesülését, s örömét jelentheti ki az 
iránt, hogy midőn ő felsége egészségtelen volta niiatt meg­
akadályoztatott a’ magyar országgyűlést ön személyében ve­
zetni, felséges személye képviselőjéül hőn szeretett nádo­
runkat István főherczeget rendelte ; a’ mi iránt örömét any- 
nyival is inkább gondolta kijelenthetni,, mert meg van győ­
ződve, hogy ezen választás a’ nép szivéből eredeti.

Mi a’ horvát mozgalmakat illeti, különösen arra figyelt 
a’ választmány, hogy a’ válasziratban nyíltan kijelentessék, 
miként azon ellenszenves mozgalmakat nem tulajdonítja az 
egész horvát népnek, hanem némelly rósz akaratú lázitók- 
nak, kik mindenféle Ígéretekkel tévútra vezették a’tudatlan 
tömegeket. Egyszersmind kijelentendőnek vélte azt is, mi­
ként el kell kiilönözni a’ horvát mozgalmaktól azon lázongókat, 
kik rabló csoportok segítségével rablásokat űznek az alsó vi­
dékeken. Nyilvánitandónak vélte továbbá a’ választmány, 
hogy a’ horvátországi mozgalmak fájdalommal tölték el a’ 
nemzetet, melly annyival inkább kárhoztatja a’ támadók ezen 
lépését, miután minden szabadságot testvériesen osztott meg 
Horvátországgal.

Mindenekelőtt azonban, minthogy a’ trónbeszédben azon 
veszélyes körülmény is érintetett, melly jelenleg hazánkat 
környezi , a’ nemzet nagyságához és érzelmeihez méltónak 
lenni gondolta a’ választmány, nyilvánítani azt, hogy a’ ki­
rályi szék, nemzett önállóság ’s becsület védelmére ezen
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felsőház is fellelkesedve van, s minden perczben készen 
áll éleltel ’s vagyonnal áldozni ama szent czélokra.— Egyéb 
iránt a’ liorvát mozgalmakra nézve a’ nemzet óhajtását gun-

szonyokban, a' menny 
zet becsulcte engedi. — Úgy vélekedett továbbá a választ- 
ntány, hogy azok után, miket a fejedelem a tronbeszédben
nyilvánított, __ lioiry t# !• pros nkíiríitíi ncmcsnk <i kúl liíitnl*
mák ellen, hanem minden belső elszakadás ellen is királyi 
hatalmával megvédeni a korona egységét s épséget, ’s ki­
nyilatkoztatta kárlioztalását annak, mit sokan vakmerőén 
mertek állítani, hogy t. 1. a’ törvények iránti eugedelmetlen- 
sé1* összeférhető lenne akár urunk királyunk akaratával, 
akár a’ felséges királyi család érdekével, — reménysége le­
het a’ nemzetnek, hogy ezen újabb királyi nyilatkozat fontos 
következményű leend az országban lakó minden népekre, de 
kivált az elámítottakra nézve. — Ellenben határozottan ki­
nyilatkoztatni gondolta, hogy mi a’ rablásokat illeti, ezeket 
elnyomni, ’s megsemmisíteni haladéktalan kötelességének 
ismeri.

Az Erdélyországgali összeolvadás feletti örömünket, 
miután az százados törvényes kívánsága volt a’ nemzetnek, s 
felséges királyunk uralkodása alatt e’ két testvérhon valóság­
gal egygyé alakult, az e’ feletti örömet — mondom — szinte 
nyilvánítani nélkülözhetlennek vélte; hozzá tevén azt, hogy 
igy a’ két testvérhon még szilárdabb alapja fog lenni nemzeti 
Önállóságunknak ’s a’ királyi széknek.

Mi a’ külföldi hatalmakkali viszonyokat illeti, úgy véle­
kedett a’ választmány, hogy nemzetünknek fenálló véuő sys- 
temájánál f./gva a’ békés egyetértésre nézve örömét nyilvá­
nítsa ki, ’s egyszersmind sympathiáját kijelentse azon elv- 
iráni, mellyel a’ fejedelem a’ be-nem-avatkozás által más 
nemzetek belviszonyaiba követ, s inelly szerint reméli a’ 
békesség állandóságát is, minthogy ezen be-nem-avatkozási 
elvnek más hatalmasságok által viszouoztatását is hiszi. — 
Mi az olaszországi bonyolódott állapotot illeti, e’ részben 
leginkább arra kívánta felkérni a’ ház figyelmét a’ választ­
mány, miként belátta azt, hogy m ulán az olaszhoni lom­
bard velenczei tartományokban a’ mozgalmak szabad alkot­
mányosság utáni törekvés.,öl eredtek, de későbben külhatal- 
masságok által is megtámadtattak fejedelmünk seregei, — 
hogy az első stádiumban ezen mozgalmak szinte szabad al­
kotmányos nemzetnél, mint a’ miilyen a’ magyar, nem le­
ltem'k egészen sympathia nélkül. Mindazonáltaljugy vélekedett, 
liogv ezen sympathiát a’ válasziratban követni min lehel, 
mert meg volt arról győződve, miként a’ nemzetek politikájá­
ban nem követhetni mindig a’ szív sugallatát. A’ mi Ily nem­
zet saját érdekel ’s azon elvek szerint kormányozta tik, inely- 
lyekre állandósága alapítva van, igen sokszor olly körülmé­
nyekbe jut, hogy háttérbe kell s/.oritnia a’ szív sugallatát. 
Azonban az elmondottaknak nem az az értelme, mintha a’ vá­
lasztmány elnyomását, zsarnoki elnyomását czólozná az olasz 
tartományoknak, hanem összeköttetésben lenni gondolta a’ 
nemzet érdekeit az olasz tartományok óhajtásaival; ’s kíván­
ja, hogy az olasz háborús viszonyuk valamint egy részről 
a’ királyi méltóság ’s a’ fejedelem Igazaival megegyeztelhe 
tőleg, úgy más részről, szabad alkotmányos elvekkel öszszc- 
férhetöleg egyenlltessenek kl. ’S ebben vélte a’ választmány 
azon politikát feltalálni, mellyel a’ mostani körülményekközt 
hazánkban követni kell. Xeni feledhetjük azon körülményt, 
miszerint jelen állapotunkban, — bármilly erőteljesen kíván­
nánk is járulni az Olaszországgal! békés kiegyenlítéshez, ezt 
mégis nem tehetjük, mert a’ magunk körülményei nein enge­
dik. Azonban nyíltan kljeleutendőnek vélte a választmány 
azt, hogy mihelyest belügyeink engedni fogják, mind nem­
zeti érdekünkben, mind eldődelnk nyomán teendőink közé so- 
rozandjuk, hogy erélyesen hassunk részünkről is, az olasz- 
országi viszonyok szabad alkotmányos elvek szerinti békés 
kiegyenlítéséhez.

Végre a’ válaszirat befejezésében jelét úhajtá adni a’ 
választmány azon tántorithatlan ragaszkodásnak, mellyel 
nemzetünk a’ királyi szék, ’s szabad alkotmánya fenlartásá- 
hoz, mind jó, mind bal szerencse közt egyaránt vlaelteiik.

Ezeknek előadása uián, ha méitózíatuak megengedni, fel 
fogom olvasnia’ válasziratnak 3-jk számú javaslatát, kiha­
gyásával a 8-ik §-nak, a’ mint ezt méitóztattak elhatározni. 
(Halljuk!) így hangzik tehát a’ javaslat. (Olvassa.)

Felséges sat.
„ Atyai gondoskodásának újabb tanúságát adá felséged, 

midőn nem várva az utóbbi országgyűlés határozata által 
magyar felelős ministeriumára bízott intézkedések előkés/i- 
tését és bevégeztét, hü magyar népének országgyűlését rend- 
klvüiileg egvbehlván, tért nyitott a’nemzetnek, hogy a1 je­
lenről intézkedve ’e rendkívüli belkörülményelből kibunyolod- 
ra — Jövőjét szilárd alapra fektesse.

Hazánk e’ nagy feladatának semmi sem biztosíthat vala 
fényesebb sikert, mint ha felséged, atyai szándékához ké­
pest. a nemzetnek annyi hő reményeitől környezett magas 
személyében vízéi el te volna törvényhozásunk súlyos munkált.

Körünkben még inkább tapasztalta volna felséged, hogy 
a magyar szent korona, a nemzet szabadságának és a’ feje­
delem Jogainak századok óta jelképe, az európai viharuk 
közepette is ingatlanul áll a’ felkent királyi főn, és hogy 
átalakulása Jelen Időszakában nemzetünknek királyához! bi­
zalma a hűsége még rendíthetetlenebb , mint századokon 
át vala.

Ezektől felséged betegsége foszlott meg. Fogadja fel­
séged mély fájdalmunk, őszinte részvétünk kijele lését. Lel­
kűnkből fakadt buzgó óhajtásunk, felségedet mielőbb egész­
ségben láthatni és hosszas ideig tisztelhetni köztünk,° hű 
magyarjai közt.

Addig is vegye felséged hódolat-teljes köszönetiinket 
a’ magyar nép szivéből vett a-on választásáért melly által 
királyi személye teljhatalmú képviselőjévé István fóher 
czeget, őrs águnk hőn szeretett nádorát ’s királyi helytar­
tóját niéltoztatott kinevezni. ^ *
«vil, IS222™ töU,eI bena“nke‘- hogy Horvátországban

meotagadva a támadok állal kikkel a’ szabadsáv minden áldásaiban testvériesen osztozánk szabadság
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tározóit szándékunk a’ példátlan elblzotlsággal terjengő lázon­
gásoknak haladéktalan megsemmisítését eszközölni.

Nagy megnyugtatásunkra szolgált felséged a’ roszaxa- 
ratu lázíiók ámításai ellenében tett, és a’ nemzet határozóit 
szándékával találkozó azon ünnepélyes nyilatkozata, misze­
rint „változhatlannl cl van határozva, magyar királyi koro­
nájának egységét ’s épségét, minden kül megtámadás es bel­
ső* szakadás ellen királyi hatalmával megvédeni;“ — szigo­
rúan kárhoztatván maga és királyi családja nevében azoknak 
vakmerőségéi, kika' törvényes hatalom iránti engedetlense- 
„et felséged legmagasabb akaratával megférhetnek, vagy 
épen királyi háza érdekében történhetnek merik állítani. 
Felséged ezen királyi nyilatkozatában, melly népeire kétség­
telenül üdvös hatású leend, ujab zálogát látja gondviselésére 
bízott népeinek Jogai és boldogsága felett őrködni meg nem 
szűnik.

ErdélynekMagyarországgali egybeolvadása allal a nem­
zetnek százados törvényes kivánata teljesült.

Felségedé a’ dicsőség, hogy az egymástól clszakitotl 
két testvérhon egy közös hazává alakult.

Ez egyesülés által kétszerezcit erő, annál szilárdabb 
oszlopa leend a’ hon boldogságával válhallaanl egybeforrott 
királyi szék dicsőségének.

Felségednek a’ külviszonyokra vonalkozó nyilatkozata, 
inikép majd minden hatalmasságokkal sértetlen áll békés c- 
gyetértóse, és annak állandóságán — a bc-neinavatkozás el­
vének teljes mértékbeul viszonoztatása reményében nem is 
kételkedik — nagy örömünkre szolgál.

Annál aggasztóbban hatott reánk annak értése, hogy a 
lombard-velenczei királyságban, liul a’ sardinlal király s 
más olaszországi hatalmasságoknak ellenséges seregei harcz- 
czal támadták meg felségednek seregeit, a’ háborút minded­
dig bevégezni nem sikerült.

Keblünk mélyéből szólalunk fel: mennyire óhajtjuk ncm- 
zelünk érdekében szinte, mint eldődelnk példája nyomán, 
erőteljesen hozzájárulhatni a’ közbirudalom említett háborús 
viszonyainak a* trón méltóságával és Igazaival egyeztethető 
alkotmányos szabadság elve szerinti kiegyenlítéséhez; minek 
eszközlését, ha megzavart belbékénk felséged királyi hatásá­
nak mérlegbe vetése által hclyrcálland, erélyesen elősegíteni 
készek leszünk.

S midőn Illy érzéssel fogunk a1 királyi széknek és al­
kotmányos szabadságnak elválaszthatlanul egyesült érdeké­
ben azoknak feladatunkhoz képesti elintézéséhez, miket a 
hon java olly sürgetőleg kíván: újabb meg uiabb jeleit óhajt­
juk nyn tani őscinklöl öröklött azon tántorithatlan ragaszko­
dásnak, mellyel felséged királyi háza, és alkotmányos létünk 
liánt, jó és bal szerencse közt, egyaránt viseltetünk.“

Ez azon válaszirat! javaslat, menynek előadását a liszt, 
ház által kiküldött választmány reám bízni niéltoztatott.

Elnök: Mindenekelölt azon kérdést kívánom a’ ház 
elébe terjeszteni: akarja c a’ ház ezen Javaslatot előbb ál­
talánosan tárgyalni, vagy mindjárt szakaszunkul ?

(Szakaszunkba).
Ujházy László; Eugedelmel kérek hogy még a' 

szakaszunk inti felvétel előtt, szólhassak egy vezérelvhez. 
(Halljuk) Osztoztam a bihari főispánnak múlt alkalommal elő­
adott a/on nézetében, miszerint Magyarhonunkban a' válasz- 
felirat koránlsem bír olly nyomaiékka! és jelentőséggel mint 
más nemzeteknél — hol t. 1. a nemzet kezdcinényl joggal nem 
bírván — minden törvényjavaslatok csak a’ kormánytól ered­
nek 's a válaszfellrat ad egyedül alkalmat a törvényhozó 
testnek a maga kebelében eredő véleményeket a kormány 
irányában ki nyilatkoztatni. Azonban a’ mi váiaszfellralunk- 
nak egy része, melly a’ kiilviszonyokat érdekli, figyelmün­
ket szinte nagyobb mértékben érdemli meg, mert ezen kül- 
viszunyok az alkotandó törvények tárgyai nem lehelnek; to­
vábbá mert c’ válaszfelirat azon első oklevél, melly által 
emancipált nemzetünk, először mutatja be magát az európai 
polgárosodásnak, de továbbá különösen azért Is, mivel minis- 
terluznunk a’ maga politicáját egész nyíltsággal s őszinteség­
gel a’ ha a elébe terjeszié, ’< úgy vélem, azt egyedül azért 
tévé, hogy annak vagy helybenhagyását vagy liibáztatását 
megtudhassa, mert különben azon régi szomorú Időkbe es­
nénk vissza, midőn a’ kormányok nem tekintve a’ nemzet ke­
belében fejlődő véleményekre, egyedül makacs nézetűk sze­
rint országúnak, És a nemzetnek összessége elvégre termé­
szetesen következik, hogy minden egyes polgárnak köteles­
sége is véleményeit egész nyíltsággal kimondani.

A dolgok illy állásában engedékeny méltányosságot re­
mélek nyerni e’háztól, midőn e részbeni nézetemet s vélemé­
nyemet minden tartózkodás nélkül akarom kimondani.

Hallottam több körökben mondatul: ne feszegessük most 
az elveket, majd ha béke leend, alkalmasabb Idő lesz azokat 
megvitatni és tárgyalni, de én azt tartom, hogy bízlos el­
határozott vezérfonalon nem indulni, soha nem tanácsos, és 
hogy a’ hallgatásnak és mjsticlsmusnak renaszere ép olly 
veszélyes a’ nemzetekre, mint magókra a’ trónokra nézve Is. 
A’ vezérelv tehát, melly általunk ez alkalommal megvitatan­
dó az annyiszor emlegetett és minden embernek mintegy szá- 
jánjáró pragmatica sanctionak értelmezése. A pragmatica 
sanctloból átalakult alkotmány első független mínisteríuma 
nekünk e’ tant emelte ki, hogy Magyarország az osztrák 
birodalom minden tartományait minden időkre nézve tarto­
zik megvédeni kül megtámadások ellen. Bocsánatot kérek 
tisztelt ház, hogy én e’ törvenyezikk dJplumaiicus tagla­
lásába és mélyebb fejtegetésébe nem creszkedhelem. Én 
egyszerű Igénytelen polgár vagyok, és csak lliy modor­
ban szólhatok a tárgyhoz , én t. i. csak azt érthetem e- 
zen törvény czikkből mit abból ki olvasni képes vagyok. (Hall­
juk) ! E’ törvéuyczikkuek két része van : az elsőben az or­
szágnak akkori rendel nagy köszönettel fogadták, hogy ő 
felsége a’ hazát a’ kül megtámadás ellen megvédette, s re­
ményüket fejezték ki, hogy ezt ő felsége ezentúl is leendi. 
A törvényczlkk második i észében hálaérzetbol az országnak 
koronáját, az utalkodó feiségesliáz női-ágazatára vitték át; 
de, hogy e’ törvenyezikkuek még csak egy betűjéből is bi­
zonyítható legyen az: mikép Magyarország magát kötelezte 
volna arra, hogy az ausztriai birodalomnak az országhoz nem 
tartozó részét kul megtámadások ellen fogja védeni, ezt se­
hol nem találom; mert megelégedett a’ nemzet azzal, hogy 
a’ mivel köteles nem volt, a’ koronát a’ nói - örökösökre is 
ki terjesziette. De ha valami még kivántainék annak bebizo­
nyítására, hogy Magyarországnak Ausztria lrányábani rend­
szere egyedül védelmi, kérem a’ lisztéit házat olvassuk fel 
az 1715 évi 8-ik t. czikkelyt, mellynek l-ö §-ban a’ felkelés 
csak a’ hazát tartozik megvédni, a’ 2-ik §-ban az állandó ka­
tonaság csak a’ nemesi felkelésnek e’ részbeni elégtelensége 
miatt állítatott fel, annál fogva az állandó katonaságot sem 
tartozik országunk a’ kúlháborúra fordítani, ’s miután ezzel 
nem tartozik, én a’ válaszfcliratuak azon irányában, vagy ■ 
kifejezésében részemről meg nem egyezhetem, melly katonai 
erőnk báimi felesleges részét ig a; olasz háboiu segítségére 
ajánltassa meg.
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pontokra fogunk jönni elvhez alkalmazott módosllványoma 
terjesztendem elő (Helyeslés a’ karzatról).

Elnök: Csend legyen a’ karzaton.
B á r ó Wesselényi Miklós: Nem volt szerencsém 

kivenni, abban méltóztatik-e a’ tisztelt ház megállapodni, 
hogy a’ válaszfelirat szakaszonkint vétessék fel ? mert ha 
ugv méltóztatnak parancsolni, hogy szakaszonkint vétessék 
fel a’ válaszfelirat, feltartom magamnak a feleletet arra, 
mit most egy szakaszt illetőleg tiszteli barátom a' sárost fő­
ispán előadott.

Elnök: Bátor vagyok megkérdezni a’ tisztelt házal, 
kívánja-e a’ válaszfeliratot szakaszonkint tárgyalni? (sza- 
kaszönkinl) 1 Tehát fogjunk hozzá.

Beöthv Ödön: Nekem van észrevéielem , melly ezen 
válaszfelirat átalánosságáról szól. Ezen válasz mint látjuk 
tisztán a’ régi modorú alázatos felivási javaslatok szerint van 
készítve, én pedig azt hiszem, hogy akkor , a midőn a’ 
nemzet, képviselői által szól a’koronás fejedelemhez,’s így 
tisztán csak azon az utón szólhat, mellyen szól maga a’ ko­
ronás fejedelem. Teljes hatalmú biztosad felségének és hely­
tartója a’ nádor , nyitotta meg az országgyűlést, megnyi­
totta azt azon fájdalmas kifejezéssel , hogy királyunk be­
tegsége miatt a hű magyarnemzet közepette meg nem jelen- 
hetik, s miután a’ trónbeszéd egyenesen a’ nádor , mint 
teljes hatalmú királyi helytartó által olvastatott fel, a felső- 
ház a’ trónbeszédre irányzandó válaszfeliratot is egyedül 
csak a királyi helytartó által juttathatja tudományára ő fel­
ségének, ’s igy felfogásom szerint ezen válaszfeliratban olt, 
hol egyenesen ő felségéhez Irányozza a szózatot, minde­
nütt a’ nádorhoz kell irányozni , s megkell kérni nádor ő 
fenségét, hogy a’ háznak ezen érzelmeiről koronás királyun­
kat értesíteni méltóztassék, (nem helyes l) kinekkiuek saját 
felfogása van, mindenki úgy köszön a’ mint tud, felfogásom 
az, mellyel előadtam, s minden esetre figyelmeztetni kívá­
nom a’ házat, hogy jövendőre nézve ebből kiindulva a' fel- 
irásl javaslatnak alapját vesse meg tisztán, cs elhagyva a’ 
régi humlllimi servi és capellaniféle modort, tisztán reprae- 
sentationalis térre menjen át; mert azon régi modor a’mos­
tani átalakulási korszakkal meg nem fér.

(ír. András sy Gyula: Nem érthetek egyel Bihar- 
niegyc főispánéval a' tekintetben, miszerint szükségesnek 
tartja a' válaszban mindenütt ő felsége neve helyeit a' ná­
dorét tenni azért, mert a trónbeszéd a' nádor által olvasta­
tott fel. Mondom, egészen ellenkező véleményben vagyok, 
és pedig azért, mert már maga azon nevezel: hogy ez vá­
laszfelirat a trónbeszédre kellőt foglal magában: először, 
hogy a’ trónbeszéd őfelségétől Jő, 2-or .azon eszmét, hogy 
a' válasz foglalja magában a’ feleletet arra, mi ő felségé­
től jő, tehát a’ válasz egyenesen ő felségét illeti. Azt azon­
ban szükségesnek látom, hogy a' ház élőszóval nyilvánítsa, 
vagy legye a válasz mellé külön commitivába , hogy ő cs. 
k. fóherczegsége a királyi helytartó által kívánja ö felségé­
vel a' válaszfeliratot közöltéiül, de arra, hogy itt azon for­
ma hozattassék be; miszerint nem egyenesen ő felségéhez 
hanem a királyi helytartóhoz, ki c’ tekintetben nem egyéb 
volt mint előadó orgánum, ki mindenütt ő felségének nevé­
ben szólott, intéztessék a válaszfelirat , semmi esetre rá 
nem állok.

Ml azt illeti, hogy hagyjuk el a liumillimus servnsokal: 
úgy hiszem, hogy ezen feliratban több alázatosság nincs, 
mint a' mennyit azon viszony, mellj ben ő felsége irányában 
vagyunk, megkíván , s a’ mennyit a' trónbeszéd provucál, 
s miután a" ház állal azon utasítás adatott a’ bizottmánynak, 

miként készítsen feleletet, e' tekintetben most változást ne 
tegyünk (küzlielycslés).

Gr. Pálffy József: Nem érthetek egyet a bihari 
főispánnal annyiban , mennyiben a válaszfellratot nem ö 
felségéhez, hanem a’ nádorhoz kívánja intéztein! azon okok­
ból, menyeket az dőltem szólott előadott; mennyire azonban 
a’ bihari főispán úr a’ feliratban a’ régi modort látja, alkal­
ma lesz a’ szakaszonkinti tárgyalásnál észrevételeit előadni. 
Egyébiránt szükségesnek tartottam volna a’ sáros! főispán­
nak átalános nézeteire felelni, ha azon okok, menyeket elő­
adott , és az, mi ellen kikelt a válaszfeliratban foglaltatnék; 
de mintán abban sem a pragmatica sauciloról szó nincs, 
sem pedig a miulsterium az olaszországi viszonyokra nézve 
követett politicáját a’ felsöliáz clibe nem terjesztette, okunk 
nincs azt gáncsolni, s fölöslegesnek tartom arra felelni, 
de ha azokat megtámadja, mellyek a’ válaszfeliratban van­
nak, fentartoiu magamnak teendő megjegyzéseim előterjesz­
tését.

Elnök: Úgy látszik, miként arra nézve, hogy a vá­
laszfelirat a’ nádorhoz Intéztessék ’s nem ő felségéhez egy a1 
vélemény, miszerint a’ bihari főispánnak e' részbeni indítvá­
nyát senki sein pártolja, ’s Így kimondhatom határozatkép: 
hogy megmarad a’ válaszfellratnak formája. Ml pedig Sáros­
megye főispánjának észrevételeit Illeti: úgy tartom hogy 
azokat akkor lehet tárgyalás alá venni, midőn az illető pon­
tokra kerülend a’ tanácskozás.

Szén;ere Bertalan (bclügyminlster): Azon kérdési 
ml módon terjesztessék e’ válasz ő felsége elébe, meg van 
alapítva. Az olasz kérdésnek pedig megvitatását a’ ház az Il­
lető czikkre kívánta elhalasztani, midőn fentartom magamnak, 
hogy a' kormány e’ részbcli politicáját előadhassam, ha t. 1. 
az megtámadtatnék. Most szót csak azért emelek, mivel Pozsony- 
ntegyc főispán a megériuté, hogy a’ ministeriura e házban 
politicáját elő nem adta, és mivel a' mint egyrészről annak 
előadását megkívánni a’ háznak Joga van, úgy más részről 
azt előadni nekünk kötelességünk. Politlcánkkal az a’ ml e’ 
válaszban foglallalik megegyez. Ez ugyan nem ment fel némi 
felvilágosítások adásától, de jogosít arra, hogy rövid legyek, 
’s a’ múltat csak futólag tájékozzam.

Ha van kor, menyről sokat lehet beszélni, ez az kétségen 
kívül. De a’ ki e' kort megítélni akarja, ne jöjjön nekem ide 
hüvelykkel, hogy vele ez óriást megmérje, ez nevetséges, sem 
a’ rendes orvosszcrcket ne ajánlgassa senki most, midőn az 
összes emberiség, a’földdel és levegővel együtt, lázban, habár 
a’ szabadság lázában is szenved. Ki igazságos akar lenni, kelt 
hogy a’ dolgok és események rendklvüilségét fogja fel, a’ ki 
ezt nem fogta fel, az nem is lehet igazságos.

Most nem rendctlenkedésről van szó, hanem forradalom­
ról; a’ rendet fentartani ahhoz csak politice kell, a' forradal­
mat elnyomni, ahhoz tábor kell. Ez egyik fő szempont tűi1 
bői a kormány helyzetét és eljárását megiiéltetni kérjük.

Ha indulatunkat és méltó boszankodásunkat követjük, 
mellyel erezünk a’ kétszínűség, a’ ravaszság, az engedetlen­
ség, az árulás ellen, azóta régen markunkba ragadtuk volna 
az égő szövétneket és a’ Polgárháború iriózalos tüzet meg- 
gyujlőttük volna. De valljon a’ szabadság a’ vérpatakba nem 
veszett-e volna el? De valljon az alkotmányos királyi szék nem 
dőlt volna-e össze ’s az önkény ostora nem suhogna-e felet­
tünk újólag? (tetszés.) De valljon a’ lángok közül mi mint 
phoenix, vagy mint hamv kerültünk volna e ki? És ha a’ győ- 
zedelem mindkét utón egyenlően bizonyos, ki ne választaná 
azt, menyet idő és okosság ad meg, mint a*tt menyet fegyver 
i» vér szem meg I
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Nern béke minden áron, ezt csak a political rágalom ál­
líthatja, de nem is háború minden esetre. Mihelyt a’ béke 
becsületes, a’ liarcz mindég gyöngeság.

Ki általános elveken száguld előre és hátra 's a’ körül 
menyeket nem veszi fontolóra, hasonló alioz ki a’ csillagokat 
egyenlő távolságra hiszi, mivel nincsenek a' szemnek támasz­
pontjai, menyekről összehasonlításukat és tájékozásokat te­
hessen közöltök. A politicában igy válnak a’ leghevesebb 
nézetek legfonákabbakká, sőt az elvek ugyanannyi hazugsá­
gokká válnak alkalmazásaikban.

Nem akarnék lenni olly hosszú, mint a’mlilven végtelen 
tért nyit a’ tárgy. Azt hiszem, a’körülményeket csak kissé 
részletesben előadni, annyi mint kimutatni a’ különbféle né­
zetek helyességét, vagy helytelenségét, menyek szerint a’ múlt 
három hónapot megítéli a’ közönség.

Hogy találtuk mi az országot 1817-ben november’ 7-én ? 
Nem Írom le hosszan, néhány szóval is el lehet mondani: 
Tehát hogy találtuk? Még mindig a’ Corpus juris apró re­
formjaira törekedtünk. Az abba lerakott, de elavult jogokat 
akartuk kiolvasgatni belőle, és visszanyeregetni....... A’ véd­
egyletben volt minden reményünk az iparra nézve... Ausztria
vámrendszerének járma alatt gyarmatként nyögtünk........A’
sajtószabadság messze távolban lebegett előttünk.... Az éven- 
kinti országgyűlés s a’ népképviselet, a’ szabadföld, és a’ 
nemzetőrség, a’ magyar és parliamenli önkormány csak mint 
egy álom csillogót fel leikeinkben........ Szóval a' szabadság­
hang, az alkotmány pusztaszó volt, helyünk nem volt Europa 
nemzeteinek díszes sorában, minden erőnk csak az ellenzés­
ben állt, nem bírtak elveszteni, mi nem bírtunk győzni, a' po­
litical halálnak nem életerőnkkel, hanem bizonyos nyulékon-
sággal állhatánk ellen-

nem
jfelet-

mint
győ-

Iztaná
bvev

Ez állapot szomorú volt. Egy európai nemzeti élet je­
löltjét bennünk nem lehetett szemlélni.

És hogy adtuk az országot vissza a' hazának és nemzet­
nek, 1818. april 11-én?

Nem kellett többé külöubfóle űrügyek alatt a jogot a’ 
corpus jurisbau keresgélni, az ész könyvéből irtuk ki a mire 
szükségünk volt.

A’ föld szabad lett, és szabad a nép, meily azt bírja-
A’ közösteherviselés behozatala által a' válaszfal leg­

nagyobbja lerontatott, meily az összeolvadásnak gátul állt.
A’nemzetőrségi intézet felállíttatott, ’s ez által a'véd­

erő a* népben székel-
A’ sajtó visszanyerte szabadságát
A’ népképviselet óhajtása testté vált.
Magunk kormányozzuk magunkat.
A’ kormány székhelye s minden rendeletek kutfovrása 

többé nem idegen föld, nem Bécs. hanem Budapest.
Az unió Erdélyivel megalapítva, s a' tökéletes egybe­

olvadás kijelentve.
L'gy szólván vágyaink sót álmaink magok csodálatosan 

teljesedtek.
Az alkotmány a haza, a nemzet egészen újjászületett.
És pedig mind ez megtörtént általános megbontása nél­

kül a’ fennálló jogszerű érdekeknek, — a’ nemesség mint 
eddtgelé idősb szülött hozott ugyan némi áldozatot, mint zsen­
gét azon tömérdek hasznukból, menyeket századok hosszú so­
rán keresztül megtakarított, de hazafiul vér nem omlott e’ cso­
daszeré általakulás bölcsőjénél még akkor, midőn őfelsége 
által az újjászületés törvényei megszentesítettek.

Szóval, rabul vettük át a’ hazát, a’ nemzetet, és szaba­
dó] adtuk vissza. A’ pusztábani nem 40 de 400 éves vándor­
lását végeztettük be vele. Az Ígéret földének szélére juttat­
tuk, hol csupa boldogságot reményltünk —

De minden emberi számítás csalékony. L'gy látszik, a’ 
gondviselés szándékában nem lehelen, hogy bármetly nem­
zet gyökeres általakulását a’ béke áldásai közit érje el. És e- 
lőször is épen azon osztály kezdte meg a’ rendetleukedése- 
ket, mellyuck személye és birtoka szabaddá lett. Néhol nem 
hüte el a" mi jótéteményben részesült, tu! járt az képzeletén, 
és mihamar kevcslclte, a’sok sem volt már elég, mindent 
követelt, épen azon tulajdon jognak megsértésével, mellyel 
követelésének alapjául fektetett.

E’ bajt megorvusolnl igyekeztünk az által, hogy az egy­
házi szószékből a’ megyei küldöttségek és egyes bízottak ál­
tal magyaráztattuk a’ törvényeket, cs nyomtatványokban kü­
lönbféle nyelveken kiosztottuk 6‘0—70,000 példányban. Ezen 
rendetlenkedéseket a’zsidó üldözés követte, és pedig kivált 
a’ királyi városokban, hol a’jogegyenlőséget a’ leghangos- 
ban emlegették, és a’ menyeknek polgárai még érezhették az 
Igának nyomását, meily alatt szenvedtek, s most miután ina­
sok lerázták, egy más osztályt akartak bele kényszeriteni.
° és e’ két nembeli rendetlenkedésck az ország különbö­
ző részein sűrűn gyuladoztak ki, összekötve rablással minden­
ütt, sok helyen gyújtogatással, néhol ölessel. A’ kormánynak 
katonai ereje ennek megfékezésére sem volt elég. A’ nem­
zetőrt összeírás és szerkesztés pedig a' zábulátianságra csak 
aj okot nyújtott volna, mert a' nép alacsony bujtogaiásuk 
következésében a’ törvényes Jótéteményekben is csalást, a 
nemzetőrt összeírásban ujonezozást szemlélt.

Uraim! A’ nemzet újjászületését fájdalmak nem előzték 
meg az igaz, de ime annál terhesbek következtek utána.

Midőn átvettük a' kormányt, a’ nemzet kétségén kiviil 
más erőt nem vettünk által.

Az önykénynek és erőszaknak, az idegenek és idegen 
érzésű honfiak kormányának 3 százados építményét Ictiön- 
töttük, és midőn kezünkbe vettük a’ kormánypálczát, omladé- 
kok közt szemléltük magunkat.

Jöttünk és a’ kincstárt meglehetős üresen találtuk. A’ 
magyar kincstár nem volt más mint egy postahivatal, meily a’ 
bécsinek rendelete szerint küldötte a’ pénzt ’s a’ legutolsó 
hetekben a’ küldözésben serény volt. Az ország el volt borit 
va papírpénzzel, mellynek hitele a’ közcsend veszélyezteté­
sével napról napra csökkent... Ausztriának vas újai közi vall 
hitelünk, piaczunk, iparunk. — Rögtönös és gyökeres reform, 
Ausztriában talán status-csődöt húzott volna maga után, mit 
nem óhajthattunk, mert polgártársaink százezrei jutottak volna 
koldus-botra, ml által a’ társadalmi coavulslo tetőpontjára 
hágott volna.

Jöttünk és kevés katonaságot találtunk, ós nem találtuk 
tigy mint hazafini szivünk óhajtotta volna. Nagy része Olaszor­
szágban volt, hol a' háború bevégzését mi sürgettük, azonban 
a’ mint onnan behozni a’ törvény által gátoltatauk, úgy rögtön 
vissza Lehozni épen legszentebb érdekeink által nem (anácsolta- 
tott, a' mennyiben a’ bentaialtak érzelmeit is az átalakult kor- 
mányforma irányában ellenségesnek tapasztaltuk. Nem csak ott 
volt a’ hiba, hogy idegen tisztekkel vannak ezredeiak elárasztva, 
a’ belföldiek legnagyobb részében hasonló szellem él; a'hiba ott 
van, hogy a’nemzetietlen politica, az absolutismus a’ katonai 
osztályból mindent nevelt csak embert nem, csak alkotmányos 
polgárt nem. Ehhez járult az is, hogy a’sok külföldi az uj rend­
szer által léteiét látta veszélyezve. Sok letett esküje által érezte 
magát lekötelezve , meliyben sem hazárol, sem alkotmányról 
nincs említés. — Tehát katonaság kevés volt az országban, alig
18,000, De e’ kevés sem volt mtml szövetségesünk. Hatsz-
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nální kellőleg nem lehetett, eldobni pedig veszede'mes lelt volna, 
miután a belső rendetlensegek inog sem szűntek meg, es Hor­
vátul szagban az ellenszeg».esnek szomorú jelei mutatkoztak.
.......  Jöttünk és hogy találtuk Horvátországot ? Az aratás idejére
jöttünk. A mi magvat idegenek po'iticaja evek, századok hosszú 
soian gatulhaliánul elvetett, elhintett, annak szomorú aratás 
it vje most következett b>\ ty megbukott, eumpailag megbukott 
remiszer emberei a’ bánt állítottak fel. Meghívásunkra előbb a’ 
körülmények ’s ország kivánatainak tudatlanságával mentegető- 
zot , utóbb a’Magyar- és Horvátország közti kapcsot meg­
szakadott,,ak állitá, - sőt az m8_ki törvényt, mit ő felsegít 
megszeli esitett, kicsikartnak hirdette’s ekkepen a’ törvényhozás 
es iray"föl i be biroképea emelkedett, áliitasa szerint épen a’ 
o.veuy ts kiiályság érdekében. De mind ez üres beszed, ke- 

resett urugy; Magyarországtól elszakadni, ez a’ legközelebbi
a távolabbi ezel minden szláv elemből egy nagy avagy több 

kis birodalomnak alkotása. A’ köz hír magas támogatásokat is 
emleget, mellyekben a’ bán részesült volna.—A’ kormány nem 

ír ellő tudassa! erről, ha binia tisztellek ismerné a’ nemzet 
képviselőinek a’ tényt bejelenteni. A’ hol fel kellett szólalni, fel­
szólaltunk apróbb eseményeket félreértéseknek neveztek. A’ ban 
tehat egyenesen a’ forradalmi térré lepett. A’kormány rendele­
téinek nem engedelmeskedett — luzadasi helyzetbe tette az or­
szágot, és a rettegtetés és belső háború veres zászlóját tűzte 
ki, meit ennek folytában ütött ki hazánk also részéin a’ szerb 
laj lázongása, mellyet békés utón nem sikerülvén megszüntetni, 
je.en pillanatban azon vidékek a’ Szerencseden pulgarhaborúuak 
színhelyei.

Jöttünk és a külföld nem ismert bennünket. Magyarország 
mintha meg kiskorú volna, nem volt jogosítva fellepni a’ világ 
önálló nemzetei közt. Nagy tartománynak tekintenek , de füg­
getlen nemzetnek nem ismerlek el. Természetes hogy kinek ér­
dekeit nem védik, azon érdekek mellőztetnek, és igy történt, 
hogy Magyarország java az európai diplomatiahaii figyelembe 
nem vétetett. Ártalmait e’ helyzetnek ha valaha most erezzük, 
midőn csatlakozó, elváló, forrongó állapotban lévén a’ népek, a’ 
legfontosb kerdesek nélkülünk döntettek el a’ cabinetekbeu.

Tehát ml állapotban vettük mi át a kormányt?
Egyrészről forradalmi állapotban , másrészről a’ kor­

mányzáshoz szükséges eszközök nélkül. Tele nehézségekkel, 
de azok elhárítására erő nélkül.

Bősz állapotban találtuk a’ fináncot, sőt épen semmi fi- 
nanezot nem találtunk.

A’ katonaság nagy része kun volt, mellynek vísszaho- 
zatala ellen több okharczolt, mint mellette. A’ ben levő addig 
kötelességét vélte teljesíteni, ha az uj alkotmányos kormány­
nak vonakodva engedelmeskedik.

Iloivátország pártütöi térre lepett. A pánszláv tö­
rekvés veszedelmes vouaglásba hozta szláv ajkú népeinket.

S mivel székünk még nem volt a’ diplomatáiban, a’ kül­
ső bújtogatások ellen sükerrel nem léphettünk fel, s karja­
ink túl a’ határon nem értek.

E’ bajukon kellett ós kell segíteni, mert ezekben van az 
ország gyöngesége.

A fiuanezterv annak idejében e' ház elébe is fog jutni 
Addig a kormány az ezüst pénz hiányában a forgalom élén­
kítése végett apró papír pénz ki bocsátását rendelte el, és 
mivel a' kincstár jövedelmei az 1818 törvényczikkely után 
s a’ horvát szerb, mozgalmak miatt igen csökkentek, köl­
csönre hívta fel a’ nemzetet, a’ haza és királyi szék veszé­
lyes állapotának pillanatában.

A' katonaság’ vonakodó szellemén az elinozdiigalás né­
mileg segített volna. De fontos okok miatt e’ bánásmódul a kor­
mány nem lartá tanácsosnak, a’ mennyiben a’baj nem enyész- 
teteit volna el, hanem csak helyéi va tuztatta volt nz ’s alak­
ját. A’ felség egyenes parancsai, az alkotmányra csKüvés, 
a’ hadgyminister fellépésé ugyan a’ bajon sok részben srgi 
teltek, de Mában a’ lelkesedés nincs meg a’ tisztikar nagy 
részében. E’ lelkesedést a’ nemzetőrségben, nz önkény lesek 
táborában kell keresni, s e'kettőnek szerkesztésére lördí- 
tá a’ kormány gond,alt, de a’ teljes felfegyverzés, legyóz- 
hetlen akadályuk miatt mind ez ideig meg nem történhetett 
(Tetszés).

Horvátország irányában lcgterniészetrsbuek latizott az 
erőhatalom politieájál követni. De a mi természetesnek lát­
szik az nem mindig czéiszuít is. Ez bizon. osan polgár bei- 
luborúra vezetett volna , ml Istennek legnagyobb csapása 
az embereken, és mi nem választottuk e’ puliticát. S an­
nyival kevésbbé láttuk szükségét, mert bár Horvátországban 
a bánt rettegteiés és báni statárium befolyása alatt általános­
nak látszik a lázadás, meg vagyunk győződve, hogy a’ nép 
többsége visszatér a’ józan ’s törvényes útra, mihelyt elvo 
nulla’ vész, meily must fölötte tüzes és pusztító csapásokkal 
uralkodik. Előbb ki akartuk mind azon eszközöket meríteni, 
miket a’ Jogszerűség nekünk uyu.lt, előbb meg akartuk okéi 
fosztani mlud azon űrügyektől, menyeket a’ világ előtt hasz­
náltak. Eljárásaikat a' iöitlség é.dekévcl Indokolták, te Ital 
a’ felség magas nyilatkozatait láttuk czéUzerueknek. Ők azt 
mondták: a’ két ország között a’ kapocs megszakadt, a’ felség 
azt megszakithatlanuak jelentette ki.

Ók azt mondták: az isls-ki törvények a’ felségtől kivan­
nak csikarva, o lölsége ismételve kijelenté, hogy a’ miben 
megegyezett, a/t szive szabad sugallatából lelte.

Ők azt mounták: a' mii tesznek, nini s legmagasb érte­
sítés nélkül, mire a’ foherczegek tagadói,ig feleitek, o fel­
sége pedig a’ junius ó-ki tart,,mányi gyűlést törvénytelennek 
nyilvánítván, igazságosnak találta, hogy királyt biztosság 
vizsgálván meg a’ horvát ügyeket, a’ bán az alatt miau 
polgári, mind katonai hivatalától fellügges/tessék.

így kelt a'junius JO-ki kettős manifi slum, mely 160,000 
példányban 4 nyelven terjesztetett. A felség nevét biiurul- 
ták, ’s épen ez által haziidtoliaitak meg.

A’ királyi szó minden ürügyet ekl.ép rontott le, 's a’ 
horvátok hirdetett hűsége leleplezletvén, tettók mint áluo- 
kúl takargatott szemtelen pártutés jelent meg a’ világ szemei 
előtt.

A törvényes rendet tiisíint helyreállítani Horvátor­
szágban nem lehetett máskép mint fegyveres erővel. A’ 
han znak, a’ véres, és hosszú liarcznak kimenetele Magyar- 
és Horvátország közt nem lett volna bizonytalan elvégre, 
de ki az ország határain túl is tekint, e’ lépésben a' végte­
len következményeknek csak kezdetét szemlelte volna Rög­
tön győzni, vagy a’ béke politicájái követni, e’ kettő közt 
kellet; választanunk. Amaz nem volt hihető, tehát utunk ki 
volt jelölve már ez által.

Azt hittük, miután mindig jogköveleléssel léplek fel, 
e’ téren maradnunk iegtanáesosb. Ezért nem voltunk idege­
nek némi engedményektől. Hittük, hogy bár a’ plinuatisáit.ik- 
nak nem használ, de a’ többinek kedves lesz, 's otthon épen 
erejüket neveli. Mivel éreztük, hogy crősbek vagyunk szük­
ség esetében , illett hozzánk az előző, a békés bánásmód , 
mellylől csak a’ gyengeség irtózik, minthogy fél gyávának 
tartatni (tetszés). Mi nem akartuk oda ereszteni a dolgot, 
hogy Ilorvá országgal mint kúlhatnlomitial hadikig végez- 
züait; királyi biztosság és bíró körébe véltük az ügyet tar

tőznt. Mind ezt annyival Inkább, hogy minden ran meliv el­
múlt, készebben talált , ha k(H, ,y h.irc/ra is *'

Szóval, a’jog és törvényesség alapját mi nem akartuk 
elhagyni. Hoszszabb az de biztosabb; annak, ki 1 nrü'm-'n-e- 
inket ismeri, egyedül biztos. Csak az láthatta " sy avasának 
ki az eszközöket nem ismerte, mik rendelkezésükre"átltav’ 
Forradalmi kormány nem akartunk lenni, erőnk épen á‘ p, -í 
szerűségben állt. Forradalmi eljárással epen a’ horv;'tö\- 
vádját igazoltuk volna, meily most magokat éri. A’ jogossá'- 
maradhat számító és higgadt, ez volta’ ml szerepünk, ab' 
ban van az állandóság; a phantuicus iá adás mint az üres 
széloszlop összedől, ha türelmünk van kissé várakozni.

Mi tehát békét akartunk a’ hurrátokkal, de nem m?n- 
den áron. Mi irtózunk a’ polgárliáborútol, ’s c-l akarjuk 
kerülni, de nem minden áron. A’ magyarra nézve a’ népsza­
badság napja nem lehet a’ gyengülésé. Ha békés ajánlataink 
visszavehetnek, ha a törvény útjára nem térnek vissza, 
ha a koronás király manifestuma nekik, kik Örökké hőségü­
ket emlegetik mind semmi, ha a’korona jogainak ’s a’ haza 
halálainak s a nemzet erdőkéinek épsége van veszélyben: 
azt hiszem , a nemzet megfogja mutatni, hogy az okos vára­
kozás, a számított időzés, a békés kiegyenlítés kisóríeíe 
állal csak diadalát biztosította (harsány tetszés).

A’ mi a’ külviszonyokat illeti , igyekeztünk hogy a1 
nemzet érdekei hun képviselve legyenek. De az nem elégít 
ki, hogy a’ frankfurti német gyűlésen megbizutuink voltak, 
sem az hogy kelet felé megbízottatok jártak, sem az hogy 
közvetve értekeztünk a’ külföldi követekkel Bécsben; a’ ke­
leti tartomány okbeli diplomáimnak egyenesen kezünkben keil 
lenni, kell hogy követeink, consulaink ott legyenek, és az 
illető hatalmasságok követei, consulal Budán tartózkodjanak 
Kelet ügyében ml Inkább vagyunk érdekelve mint Ausztria, 
és érdekeinkben nincs ollyan , mi Ausztria érdekeivel el­
lentétben volna; mig ellenben a’ közvetlen szomszédságúd? 
fogva, hogy érdekeink einem hanyagollatnak tovább is , erre 
nézve a’ biztosítékot csak magunkban találjuk. Mindenütt, hot 
kelet sorsát fonják és szövik, a’ magyar érdeke, a’ magyar 
sorsa sem felejtve, sem képviseletlenul nem lehet (helyeslés).

Ezeket Jegyzem meg általános politicánkra nézve.
Tehát a’ szabadság napja vésznek kíséretében tűnt fel 

hazánk egén. A’mit kivívtunk meg is kell alapítanunk, még­
is kell védenünk. Épen akkor szakadna el az ország egy ré­
sze , midőn mindent megnyertünk. Miután velünk a’ szabad­
ságban testvérképen osztozott, el akar pártolni.

És ha e lázadás nem volna, az átalakulás minden ren­
gésein túl volnánk már alkalmasint.

Minden esetre, e’kérdésnek megkell óldatni, ha ne« 
fegyver nélkül is, de igazságosan mind a’ két részre. Azt 
a’ mit teendünk , mi nem fogjuk a’ küzdéstől fcltctciezai. 
Minden mi jogos megadunk nekik, Semmit a’ mi nem az.

Ezért a’lelkesedésnek, mellyel a’ nemzet az ügyet fel­
karolta, még nőni kell, óriás erőt kell össze gyűjtenünk, 
mellynek ellentállhatnl ne reményije a’ vakmerőség sem. űa 
nem czélunk a’polgárháború; sol épen ez az mit kikerülni 
akarunk, mert mi testvérekül fogadtuk be a’ kurváinkat, 
kik velünk tökéletesen egyenlők, de ép azért törvényt, al­
kotmányt, királyt, kormányt telszésők szerint nem változtat­
hatnak. Mi okét el nem veszthetjük, mint kezünket, mint ka­
runkat nem, mellyek testünk részei, ok pedig el nem sza­
kadhatnak ^tetszés).

Csalatkozik ki azt hiszi, végezve van minden, ha erőha­
talommal megragadjuk, Nem ez tiem elég. Érezniük kell 
hogy ok velünk, mindenben egyenlőck lévén, jognál és ér­
deknél s a’ múltak emlékezeténél fogva testvéreink. Az 
ármány , a’ hazugság , az önzó ambitio költeményeivel 
clvakitott népet fel kelt világosítanunk. Felvilágosítani aunvl 
mint megnyerni, igy megnyerni annyi mint a’ békét örökre 
biztosítani.

Csalatkozik ki azt hiszi, e’ catastroph most kezdődik, 
nem, ez már kifejlése azon polilicának mit a’nemzetietlen, 
az idegen rendszer a’ ml rovásunkra folytatott. Csalatkozik 
ki azt hiszi, hogy a’ drama most már végződni fog, nem, 
az európai conjunclurák must egy új tért nyitnak a’ nehéz 
játéknak, mellyet fegyverrel el nyomni lehet, de bevógeztti 
nem. Tehát ez ngy elrendezésében európai szempontba! kell 
kiindulnunk Erőtleneknek nem szabad tolatnunk, az igaz, 
ue igazságtalanoknak sem. A’ mi diadalunkban hiány volna, 
azt ki pótolja Europa közvéleményének hatalma, meily lát­
ván hogy erősek és igazságosak is vagyunk, eljárásunkat bí­
rálni és helyeselni fogja.

Ezeket láttam szükségesnek elmondani, némi felvtlágo- 
silásaképen azon polilicának , meily a’ válaszban ki vau fejez­
ve. A’nehézségeket akartam rövueu kimutatni , mik el.áfá­
sunkat meghatározták a »untban.

Arról a’ mit tennünk kell ..övőre nézve, a1 ház máskor 
fog végezni Most egy tonácsrsal végzem be szavaimat, 
meily abból ált: hogy ml erős, nagy, hatalma,* nemzet le­
szünk, azt hinnünk kell, men e’ hit delem ad kedvet , erőt, 
bátorságot lelketitkiiek , de a' ki azl hiszi, Imgy már ni mt 
ngy cselekedhet,mk , mintha eins, nagy, hatalmas nemzet 
volnánk, az maga keserű csalódásban él, és az Hlyen ember 
tegsukci esebben dolgozik a nemzet megbuktatására, (..öztet* 
-szcsj.

Per é ny i (olvas.)
Elnök: Azon §-ra nézve, meliyben a’ 3-ik szám alatt 

más szerkezet van,nem tudom léieitek-e indítványuk.
Ghéczy Péter: En azon előadás ny mán Is, mellyel 

beltigyministerünkiol hallottunk, kívánnám a’ 2 ik szám alatti 
választó Uráli javaslatot azzal toldani meg, mi a’ 3-ik szakasz­
ban van, hol l. i. ezen szakasz jo be: ,,íllv viszonyok közt te­
kintve egyszersmind hazánk s Europa jelen helyzetét, meily 
állal hivatva vagyunk, szoros egyetértésben a nagy Néinc t- 
hun népeivel, védfala lenni a’ eivilisaliónak, első és leg­
szentebb kötelességünknek tart.,tűik“ ’sál. annál, mit An- 
drássy Gyula a’ tegnapi tanácskozmánybau előadott, megval­
lom, én még tovább is mennék, és pedig szinte azon nyilat­
kozat nyomán, mellyel belugyminister úrtól hallottunk, hogy 
(. I. Magyarország e’ jelen Altás,ban, midőn független kor­
mányunk vau a’ kulfbid irányában es a lobbi független civiti- 
sált nemzetek irányában is azon helyet igyekezzék elfoglalni, 
meily ve hivatva van, kormányunk s nemzetünk független ál­
lásánál fogva.

Kívánnám tehát, hogy nocsak a’ nagy Németben né­
pét emlitenők mrg, hanem tennék világosan ki: mindazon 
nemzeteket, menyekkel részint egyesülve, részint tílpiomaü- 
eal érintkezésbe kívánjuk magunkat tenni, étiem a’ keleti tar­
tományok közül Törökországot, mellynek érdekei a’ magyar 
nemzetével mosta’ s/láv nemzetek irányában azonosait, — 
értem a’ franczia nemzetet s Angolhont. A’ franezta nemzet 
és Angulhon s.inte oily fokán áll a’ eivilisaliónak, minta* 
nagy Németben, ezzel egyesülve igyekezzünk feladatunknak 
megfelelni.

lla elfogadják, azt ajánlanám, hogy ezen kitétel mei- 
et „a* nagy Némethou népével*" — még az említettem bí­

rom m<}8 hatalmasságok 1» megemlít lessenek-
&Q*
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crAf Andrássy Gyula: A’ mennyiben az előttem 
„ jo.en érdemes tagja a’ felsőháznaKazt méltóztatott mon- 

**“1 h0”y azon hozzátételt én Indítványoztam a’ tegnapi ta- 
Skozmányban , ma azonban a’ tisztelt tag indítványozta 
ezt és pedig indítványozta hozzátétellel, megvallom köteles­
ségemnek tartom aziránt véleményemet kimondani. Részem­
ről” nem akarom hosszasan motiválni, miért kívántam azon 
hozzátételt a’ 3-ik számú szerkezetnek 8. § aban. En azt tar­
tom ho"Y csak azon minőségben , — mellyet itt megemlí­
teni’kívántam, — t. i. mint az európai civilisatio védbástyá- 
1a _ foghatjuk leginkább az európai nemzetek figyelmét ma- 
o-unkre vonni és az európai nemzetek rokonszenvét magunk­
nak megszerezni Az is hihető uraim, hogy ha jól fogtam fel 
pénzii-ryminister urnák alsóházban tett indítványát, mellyben 
kijelenti a’ haza veszedelemben létét s felszólította a’házat a’ 
veszedelem elhárítása végett szükséges erőnek kifejlésére, 
mit csak a’ haza önállása és helyzete megkíván, — hogy ez 
nem csupán a’ horvát viszonyokra, hanem egyszersmind Ma­
gyarországnak Europa jelen helyzetében! állására vonatko­
zott, és mint {Ilyenekre szükséges erő ajánltatott meg, és igy 
a’ törvényhozás határozásához képest szükségesnek tartottam 
megemlíteni, hogy ez nemcsak a’ horvát viszonyokra törté­
nik, hanem egyszersmind tekintve feladatunkat, védbástyája 
lenni foghatunk az európai civilisatiónak. Ezek azon okok, 
menyeknél fogva én ezt betétetni óhajtottam. Arra nézve 
azonban, mit előttem szólt tagja a’ felsőháznak mondott, meg­
vallom nem óhajtanám mindazon udvarokat előszámlálni, a’ 
menyekkel netalán barátságos viszonyokban akarnánk lenni, 
mivel szeretném a’ dolgot egy kissé függőben tartani addig, 
mig meglátjuk, hogy minő politikát követnek irányunkban, s 
most megelégszem a’ 3-ik szám alatti szerkezettel.

Újházi László: Nekem ezen pontra nézve kettős 
észrevételein van ; itt t i. mintegy ; okonszenv nyilvánittatik Né­
methon iránt. Ha ezt olly rokonszenv nyilvánításának veszszük, 
minőnek vélekedésem szerint kell venni, akkor azon rokonszen- 
vet kívánom Franczia- ;s Angolhonra is kiterjeszteni, kirekeszt­
ve azonban Törökországot, mert ez a’ civilisatio védbástyája 
nem lehet. Ha azonban e’ pontnak úgy kellene megállani a’ mint 
van, t. i. egyedül Németország emlittetnék meg, akkor még 
szükséges lenne ezen szót is hozzátenni: „védfala lenni a’ civi- 
lisationak keleten“ ekkor a’ civilisatio értelme alól a’ többiek 
nem lennének kirekesztve.

Gróf P ál f fi József: A’ sárosi főispán ez utóbb tett 
kijelentését magam is pártolom; mert ha úgy veszem a’ dolgot, 
hogy Németország iránt is rokonszenvel nyerhessünk, akkor nem 
lehetnek egy vélekedésben, mert a’ szerkezet máskép áll, t. i. 
igy : ,,melly által hivatva vagyunk szoros egyetértés által a’ 
nagy Nemeihon népeivel védfala lenni a’ civilisatiónak.“ Itt te­
hát nem svmpathia nyilvanittatik, hanem tény adatik elő : hogy 
tehát a’ tény világosan álljon elő, a’ „keleten“ szónak beigta- 
tásával elfogadom a’ sárosi főispán előadását.

B. Vay Lajos : Megelégedhetünk azon módosítással, 
mellyet zempléni főispán, Andrássy Gyula előadott, mert ha 
mind azon hatalmasságokat és nemzeteket, mellyek iránt rokon- 
szenvvel viseltetünk megemlítenénk, akkor még Európán is túl 
kellene mennünk. Azt tartom , ez a’ válaszfelirat szerkezetével 
és modorával nein igen egyeztethető meg , ’s hogy Némethon 
épen azon ország, n ellynek leginkább velünk kell szoros össze­
köttetésben lennie: maga a’ geographiai helyzet is kívánja, ’s 
a’ nép is, mellyel századok óta összeköttetésben voltunk.

Elnök: Úgy látszik a’ többség azt kívánja, hogy csak 
Németbon emlittessék meg, úgy mint az a’ 3-dik szám alatt áll 
(nehányan : tétessek hozzá „keleten“).

B. Eötvös József: Arra figyelmeztetem a’ házat, hogy 
nem épen csak keletről lehet a’ civilisatio megta'madva, hanem 
p. o. délről sőt más oldalról is: tehát a’„keletnek“ külön kimon­
dását egyátalában nem tartom szükségesnek.

Elnök: A’ minister úr engemet megelőzött, én is épen 
azt akartam kinyilatkoztatni. Kérdem: kiváuják-e a’ „keleten“ 
szót betétetni ? (nem.) Tehát marad a’ harmadik szám szerinti 
szerkezet.

Olvastatik azon pont, melly igy kezdődik: „Azonban a’ 
magyar nemzet szilárd elszántságához ’sat.“

Pázinándy Dénes: Egy igen kis észrevételem van, 
ezen pontnak utolsó sorában t. i. az „összeférhetőleg“ kitételt 
jobbnak látnám, ha a’ „leg“ kimaradásával a’ §. ekint állapita­
nok meg „a’ törvény szentsége és nemzet becsületével összefér­
hető békés utón egyenlittessenek ki11 (Helyes.)

Elnök: Elfogadja a’ tisztelt ház? (Elfogadjuk.)
Olvastatik azon pont, melly igy kezdődik: „Nagy meg­

nyugtatásunkra szolgált ’sat.“
Gr. T e 1 e k y Samu: Azt tartom, hogy csak arra kell felel­

nünk, a’ mi a’ királyi előadásban volt; ott pedig ő felsége egye­
nesen kimondja, hogy az országban egynémellyek azon hirt ter­
jesztették , miszerint ő felsége és ő felségének háza a’ horvát 
ügyekre nézve az eseményeket pártolja, mit ő felsége helyben 
nem hagy. A’ ministeriuni is azt mondta, hogy ha ez tudtával 
lett volna, ez ellen vizsgálatot rendelendett el. E’ szerint véle­
kedésem csak az, hogy ha a’ tények és események mást mutat­
tak volna, legalább mondjuk ki azt, hogy mi ő felségének ezt 
illető nyilatkozatában megnyugszunk, —mert erre felelnünk kell.

Elnök: Figyelmeztetem a’ tisztelt tagot, hogy a’ most 
felolvasott pont épen igy kezdődik: ,,Nagy megnyugtatásunkra 
szolgait felséged a’ roszakaratu lázitok ellenében tett, és a’ nem­
zet határozott szándékával találkozó azon ünnepélyes nyilatko­
zata ’sib.,4‘ tehát a’ tisztelt szónok kivonata feleslegessé vállik. 
(Helyes.)

Olvastatik azon pont, melly igy kezdődik: „Keblünk mé­
lyéből szólalunk fel ’stb.“

Elnök: Ezen szakaszra vonatkozik leginkább sárosmegyei 
főispán előbbi észrevétele.

(B. Wesselényi Miklós szólam akar.)
Szemere Bertalan bel ügy minister: Ha a’ sárosi fő­

ispánnak modositványa van, azt kell előbb meghallgatni.
Ujházy László: Azt jegyzem meg, hogy a’ válaszfel­

iratban mint válaszban, csak arra vonatkozható felelet foglaltat-
nem

nekünk igenis, mert béke és lét jelen helyzetünkben csaknem 
egy. De ennek részletes taglalásába most nem elegyedem. All 
az, miszerint békés szellemben szólottunk a’ horvát ügyről s 
békésen óhajtjuk azt, mennyiben a’ törvény szentsége és (...be­
csületünk engedi, kiegyenlíteni. Es itt latom a’ pontot, mellyben 
e’ közt és az olasz ü-yrőli pont között szoros az egybefugges. 
Óhajtjuk békésén kiegyenlíthetni a’ horvát viszonyokat , ’s kér­
dem: mi eszköz az, mi mód és út az, m. áltál leginkább csak­
nem kirekesztőié-remélhetjük ezen békés kiegyenlitest? Nyíl­
tan kimondom: azoknak a’ békéhez! ’s annak eszközeihez, hoz­
zájárulása, a’ kik főokaik voltak annak, hogy ott beke helyett 
támadás eredeti és mind e’ mostanáig létezhetik — nyíltan ki­
mondom • miszerint azon horvát támadóknak, s a kötelességéről 
me-feledkezett volt bán Jellachichnak soha bátorsága nem lesz 
vala tenni azokat, miket tett, hogyha nem támaszkodhatott volna 
felsőbb helyre- — nyíltan kimondom: miszerint legfőbb oka 
annak ho-y a’ törvényeknek engedetleneket engedelmességre 
nem szoríthattuk, hogy a’törvény ellen vétkezők nein bűnhődhet­
tek mert pártolást nyert ’s pártolásra számolt és kapott a fel- 
sŐbb helyen Felséges urunk királyunk m kint vette ezen dolgot, 
azt i-en lelkes jó királyhoz illő nyilatkozatában kifejezte; kár­
hoztatva vaivott a’ törvényiránti engedetlenség, kárhoztatva a’ 
támadók ténye ’s kárhoztatva a’ ban cselekvése. Es a’ mellett, 
ho-y az ott kárhoztattatok megjelenik a'bán ott, hol felséges 
urunk királyunk létezik, és sokak által a királyi család tagjai 
közül szívesen fogadtatik, ’s fogadunk és szólíttatik többek által 
mint bán. A’ bán nyilatkozatára érzékeny jelenetek fejlődnek ki, 
ezeknek hire Horvátországban elterjed, ezek mennek ’s előzik 
me- a’ bánt, őt mind megannnyi diadalzenével fogadandók. Ezek 
következtében költöztetik a’ merészség, és ezek következteben 
»■yökerezett meg még inkább az engedetlenség. lehát az, hogy 
nincs ott béke, ’s az, hogy a’ merészség annyira ment, ’s az, 
ho-y ollyanokat mertek tenni, mikre igaz magyar polgár undo- 
rodás nélkül alig is gondolhat, p. o. hogy hőn szeretett ’s tisz­
telt nádorunknak, ki királyi családból származott, ki nekik úgy, 
mint nekünk, törvényes nádorunk, tisztelt képe gyalázó ünnepé­
lyességgel eiégettetett, hogy urunk királyunk proclamatiojának 
csak terjesztői is halálra iildöztetnek— mindezek, újra is mon­
dom, nein történnek, hogyha ők pártolást nem remélőnek, nem 
nyernek felsőbb helyen. így ezen pártolás volt az ’s mai napi­
ig az a’ mi leginkább fentartotta azon kellemetlen helyzetet, 
azon líarczias állapotot, melly ott létezik és minket fenyeget; 
másrészről az, mi a’ horvátoknak merészségét táplálja, a syin— 
pathia, mellyet ők mutattak, és a’ melly viszonoztatott Ausztria 
részéről. Meggyőződésem szerint a’ békét leginkább előmozdí 
tandja, ha az irántuk! hajlam megszűnvén, sympathiák nem nyíl 
vánulnak sem camarilla, sem dynastia tagja, sem a’ bécsi kor­
mány részéről. Ellenben, hogy azon sympathiákat, a’ mennyire 
lehet, mi nyerjük meg, ez az, a’mi leginkább idezhetj’s idézem!i 
elő a’ békérei sikeres lépést, ha amaz támaszát ingani érezi 
háta illegett, maga is ingani fog; és ha az, mit ő számított 
ma-ának támaszul a’ mi támaszunk lesz, és ahoz mi támaszkod­
hatunk, ha minket pártol azon sympathia, azonnal helyre lehet 
a’ beke’állva. A’ horvát mozgalom igen tudta a’ sympathiát ger 
jeszteni ’s kizsákmányolni. Tudatik, miszerint Jellachich jelen­
létében érkezett Innsbruckba sürgöny, panaszszal, kéréssel a 
főhadvezértől, miszerint segítség adassék részökre , különben 
bizonyos, hogy Károly-Albert fogja tán Bécsben a’ békekötési 
pontokat dictálni. Lovagiasan biztatták, hogy ne féljenek, mert 
50 ezer fegyveressel megy közikb ■ ’s áll ellent, csak hogy a’

hátik, mi a’ trónbeszédben megvolt érintve. (Némellyek:__
all I) Ez az alkotmányos és parlamentaris szokás, a’ trónbeszéd 
ben pedig Olaszország irányában semmi segedelemre fel nem 
voltunk híva. Ennek következtében illy módosítást javallanék, 

szavak után: ,,a’ háborút bevégezni mindeddig nem sike­
rű t következnének ezek: „mellynek a’ trón méltósága ’s az 
európai polgárosodás érdekének egyiránt megfelelő beke általi 
megszüntetését igazán óhajtjuk.“ Itt vége lenne ’s az egész ké­
sőbbi pontok kimaradnának.

Lr.lWeSiSeléníi Miklós: A’ sárosmegyei főispán
volna ina-amaT"h el“l'bem előadásaira kénytelennek érzettem 
voma magamat hosszabban felöl»-.. , , ,. ,mit elő akartam adni niárelóadi ;ha,í°nban részétan"ak>
szorítkozható,,,. A' tisztelt őtnán í ’S eZCrt rövl,,ebbie
val, 's azok helyett egyebeket^/£.

^0?,» T^tti-tsb?,átom- i-°a'horvát

mentünk es békés szellemben szóló ohv béV"^
t. i. a' ,milyenben egy becsületérző nm,ízet s'zóíhtu
60,ja éS h^*ak eszélyes Megfontolásai Békebeli

magyaroktól mentessék. Ez olly dolog . mi nagyon argumentum 
ad honiméul a’ midőn szorultságban van; ez kétségét nem szén 
ved, hogy alkalom volt sympathiát gerjeszteni, és egy olly nyi­
latkozat az osztrák kormánynak, melly az olasz föld elveszésé­
vel financziáját teljesen felzavartnak hiszi, és látja, melly a’ban 
qnerottot berontani érzi akkor , a’ midőn Olaszország veszve 
van, kétségkivüli, hogy igenis a’ sympathia megnyerésére szá 
míthatott. így lévén a’ dolgok, tisztelt felsóhaz, mit parancsol 
az cszély? kétségkívül azt, hogy ha Horvátországgal békés el­
igazodást akarunk ,— akkor szükségkép kell a’ legfőbb eszkö­
zöket is akarni, t. i a’ dynastia és az osztrák kormány sympa 
thiáinak megnyerését. Kétszázezer fegyveres van már papíron 
remélem és tudom, hogy ez nem marad — legalább egy része — 
papíron, de hiszem és vallom azt, miszerint annak, habár egy 
ne-yede vagy fele állitandatik is ki, nem ér annyit, mint a’dy- 
nastiának, ’s ha még hozzátesszük, az osztrák kormánynak, 
melly nélkül azon erő nem sokat ér simpathiája. Azért mond, 
ismét ho-y eszély parancsolja ezeknek megnyerését. Mai­
akkor’, a’ nődön ezen sympathia elővarázsolása által ők olly Ígérete­
ket tesznek, mint mondám, mi pedig csak aziránt sem akarunk 
nyilatkozni, hogy talán fogunk valamit Ígérni, természetesen 
lehet jóslat,i, merre fog gravitálni a’ sanctio, felénk-e vagy fe 
léjök? Én elkerülhetlennek látom, hogy legalább annyi, mennyi 
a’ szerkezetben felolvastatott, az olasz kérdésre nézve , a’ fel­
iratba bemenjen (helyes). Sőt megvallom, hogy még nyilvánab- 
ban fejeztem volna ki, — és ha nincs is kifejezve, megmondom, 
mikép értem; érteni úgy, miszerint mi ezáltal felséges urunkat 
felszólítjuk igy: „Uram királyom! irántadi hű ragaszkodás, el- 
dődeink példája unszol minket arra, hogy Olaszországban óhaj­
tsuk ’s eszközöljük egy olly béke létezhetését, melly trónod szi­
lárdságával de egyszersmind a’ nemzetek szabadságával és a 
szabad alkotványos elvekkel megegyezzek, — de belbajaink kép­
telenekké tesznek ezen óhajtásaink teljesítésére; azért urunk 
királyunk, téged szólítunk fel ’s téged kérünk, vesd befolyásod 
teljes súlyát a’ mérlegbe, és ezen bizonnyal sikeres mod által 
eszközöld itt honunkban a’ béke, azon béke helyreállítását, melly 
a’ jogossággal ’s nemzeti méltóságunkkal megegyezzék. És ha 
ezt, conditio sine qua non, eszközlended , úgy és akkor igenis 
készek leendőnk eszközléséhez egy olly békének, melly érdekünk 
kel, érdekeddel és mindenek felett a’ szabadság elvével meg­
egyezzék.“ így értem ezen pontot, ’s illy értelemben, azt hiszem 
hogy az csak a’méltányosság szavait fejezi ki, illy értelemben 
az minden szabad nemzeteknek ’s a’ civilisatiónak sympathiáját 
nem fordítja el tőlünk, hanem hozzánk fordítja. (Igaz.) Mert ön 
érdekünkben ’s önérdekünkért teszünk ’s ollyant teszünk, melly 
nincs a’ szabadság rovására, hanem annak biztosításával szóró 
san egybe van kapcsolva. Ezek szerint én azt óhajtóm , hogy 
feliratba legalább annyi bemenjen, a’ mennyi a’ szerkezetben 
felolvastatott. (Közhelyeslés.)

Gr. Teleky Samu: Sympathiáról hallottam beszélni, mi 
szerint nemcsak a’ külföldi nemzetek sympathiéjára van szükség , ha 
nem önön nemzetünk sympathiájára is, azt pedig közösen tudjuk, hogy 
a’ jelen olasz háború a’ mi népeinknél sympathiára nem talált; azt ja 
vallanám tehát, hogy ezen válaszjavaslatba tennénk be, hogy miután 
a Sardinia! király és Lombardia követelései szörnyű nagyok : abban 
meg nem egyezhetünk, — ennek következtében hogy a' — (zaj!)

Báró Vesselényi Miklós: Csak igen röviden vagyok 
bátor szólani tisztelt barátom előadására , miszerint a' köztünki sympa 
thiáról is méltóztatott szólani. Hogy egy nemzet elnyomása elleni lépé­
sek nálunk sympathiára nem kapnak , hiszem, és ez becsületünkre van 
mondva, mert fekete annak vére, fekete lelke, ki sympathiát érezhet olly 
törekvés mellett, melly nemzet jogai s szabadság elnyomására van irá 
nyozva. De vegyük ezt a’ minálunki sympathiakat kissé közelebbről. Ha 
az tudatik, miszerint ő felsége a’ király vagy ő felsége a' császár (no 
menclatorium dictionarium szerint szólok) háborút folytat, ’s meg van

szorulva, és szó volt arról, hogy ő felségét a’ magyarok' segítsék-e 
vagy pedig ne segítsék? ez — ha azt mondják: nem kell biz azt segí­
teni , hadd veszítse el a’ császár a’ birtokát — méltóztassék elhinni, 
merem állítani, a’ ki gyakran tette kezeit a népügy ereire, mellyek 
egészen máskép vernek mint itt a’ pesti publicumé. illyesmi épen nem 
talál sympathiára — méltóztassék elhinni, teljességgel nem. Továbbá 
vegyük fel, hogy lesznek ollyanok , kik átlátják , ha mi ezen reményt 
is megvonjuk, ha kell, ha szükség annyiban, mennyiben betört ha­
talmasságnak visszanyomásáról lesz szó , mert egyébről nem lehet, igy 

hozzájárulni nem akarunk, hogy ez bizonnyal fogja a'belháborut 
előidézni. Mert akkor kétséget nem szenved a’ sympathiák Bécsből, 
és nem mondom Innsbruckból, de Ischl és Salzburgból és nem tudom 
még honnan bizonyosan Jellachich felé fognak fordulni még inkább 
mint eddig, és ekkor fegyverrel leszünk kénytelenek kivlni azt, mit 
most békével megnyerhetnénk , s oltalmaznunk kellene magunkat, a’ 
minő sikerrel lehet, de bizonyos, háborúnk lenne, 's ha az Olaszország­
gal! háborút szükség esetére segítjük, béke lesz itt is , béke lesz ott 
is, és nem leend a’ 200000 ujonezra szükség. De ha nem akarunk ott 
harczról szólani, akkor nálunk harcz lehet, és a mi szegény embe­
reink gyermekei mind a’ 200 ezerig ki fog vétetni, át fogja látni a’ 
nép , hogy az őket nyomó ujonezszedés teljesen végrehajtva akkor le­
het, hogyha erről a’feliratban említést nem teszünk; ha pedig emlí­
tést teszünk. akkor sokkal kevesebbre lehet szükségünk. Csak épen 
ezt kívántam felelni az előttem szóló barátomnak.

Gróf Andrássy Gyula: Ámbár a ház nagytöbbsége 
úgy látszik egy értelemben van a' tárgy felett, mégis néhány ellen- 
észrevétel tétetett, mihez én — nem akarván visszaélni a’ tisztelt fel­
sőház figyelmével, csak igen röviden néhány szót akarok hozzáadni. 
Mindenekelőtt a’ mi Sárosmegye főispánnak észrevételét illeti: meg­
vallom , jelenleg tapasztaltam azt, hogy néha az ellenokok felhozatala 
által még inkább erősbül a' meggyőződés. Én jelenleg ezen helyzet­
ben vagyok. Kettő hozatott fel Sárosmegye főispánja által: először az, 
hogy a’ pragmatica sanctióból ki nem tudja venni azon kötelességet, 
az Ausztriával egvütti kölcsönös védelmünket illető kötelességet. Erre 
nézve azt tartom , hogy ez nem is érdemel nagy tekintetet, először 
már csak azért is , mert a' válaszfelirati javaslatban ben nem foglalta­
tik ; másodszor mert meggyőződésem szerint, ha a pragmatica san­
ctio értelmében ollyan szövetség nem léteznék mint a’ minő létezik, 
akkor mást kellene alakítani; ennélfogva ezen ok engemet meg nem 
indít. A' másik ok mit főispán ur előhozott, az volt, hogy a' trónbe­
szédben nincs az erre vonatkozó kérdés. Méltóztassék megengedni, 
azt tartom, nem úgy áll a' dolog, a' mint felfogta. Minden feleletnél 
azt kell tekinteni, illik-e a' kérdésre, nem pedig azt, hogy hosszabb-e 

felelet vagy nem a’ kérdésnél. Mit sárosmegyei főispán említett, az 
egy echo volna, a’ mi pedig a’ válaszfeliratban volna, az felelet. Ez 
az, mit meg akarnék óvni, mert illőnek látnám a’ trónbeszéd Olasz­
hont illető pontjára nézve a' válaszfeliratba betétetni. Ennélfogva most 
egyebet nem szólva csak röviden azt mondom, méltoztassák a vá­
laszfeliratot elfogadni. (Helyeslés!)

Elnök: Úgy látom a’ szakasz megtartását akaija a’ ház több­
sége. (Helyes!).

Olvastatik az utolsó szakasz.
Elfogadtatott.
Elnök: Még azon kérdést teszem, hogy keresztül menvén sza­

kaszonként a tárgyaláson, az egészre nézve megállapodik-e a' ház. 
(Megmarad.) További kérdésem az volna , hogy ezen válaszfeliratot 
mikép kívánja a' tisztelt felsőház felterjeszteni.

Báró Veselényi Miklós: Azt gondolom, máskint nem 
volna sem illő, sem helyes felterjeszteni mint azon az utón, a’ mellyet 
hallomás szerint a’ képviselüház választott, t. i. hogy ez átadassák ná­
dor ö fenségének, elölte felolvastassék, és felolvastatása után megké­
ressék, hogy ezt ő felségének tudomására jutassa a’ háznak ő felsége 
iránti renditethetlen és hő ragaszkodását kifejezve. Hogyha ezen 
módot elfogadja a’ tisztelt felsőház, azt gondolom, szükséges lesz , egy 
választmány, melly a comitivát feltegye, vagyis azon szavakat, mellye- 
ket az, ki a felsőház nevében átadandja, vagyis felolvasandja azon 
választ, elmondand, — valamint azon szavaknak szerkesztését is, 
mellyet akkor kell mondania , miután ezt már felolvasta. Méltóztat- 
nának tehát választmányt rendelni, melly ezen megelőző és azt követő 
szavaknak szerkesztését eszközlené. Továbbá azt volnék még bátor in­
dítványozni. hogy ugyanezen alkalomkor fejeztetnék ki, mi ő felsége 
urunk királyunknak a’ fenséges nádor által tudtára adandó. Az mi csak 
mellékesen emlittetett itt meg, annyira gyökerezik bizonyosan a felső­
ház tisztelt tagjai érzetében, miszerint egyszájjal kimondhatjuk , hogy 
a’ felsőház részéről is csatlakozni fognak azon küldöttséghez, mellyet a 
képviselüház ő felsége személyéhez akar és fog küldeni, melly által ő 
felségét a körünkben leendő mennél hamarabbi megjelenésre ’s mentői 
további ittmulatásra egész hivséggel fel fogják szólítani. Végré még azt 
volnék bátor indítványozni, hogy talán a házunk igen tisztelt elnökét 
kérnők meg ezen felirat átvitele és felovasására és vagy in corpore 
kisérnök, vagy pedig egy akármi módon választandó igen számos kül­
döttség által.

Beöthy Ödön: Sorshúzás utján választandó küldöttség által.
Gr. Pál Ifi József: Mi előttem szólott b. Vesselényi Miklós 

urnák előadását illettí tökéletesen egyetértek , hogy választmány kül­
dessék ki, melly ezen válasziratot ő fenségének nádorunknak , s kir. 
helytartónknak .vadja ; hanem nem hiszem szükségesnek egy választ­
mány kiküldetését arra , hogy kidolgozza azt, mit az elnök, vagy ki a" 
küldöttséget vezetni fogja, beszélni fog. Én azt hiszem, hogy csak 
egyszerűen akarjuk átadni ő fenségének mi e’ választ, csak hogy ezt 
minél hamarabb ő felsége urunk királyunk színe elébe terjessze. Ez 
iránt választmány nem szükséges , az elnök mind ezt röviden elmond­
hatja. (Helyes!) Abban pedig tökéletesen egyet értek , hogy az ö fen­
ségéhez a nádo. hoz járuló küldöttséget a’ ház elnöke vezesse ; a kül­
döttség tagjainak megválasztásába azonnal belefoghatván. — A mi a’ 
másodikat illeti, hogy t. i. egy Insbruckba menendő küldöttség is vá­
lasztassák , ’s ez a’ képviseleti tábla küldöttségével érintkezésbe tegye 
magát: azt tartom, elegendő idő lesz ez iránt gondoskodni. Akkor, 
mikor a képviselüház a maga küldöttségét ki fogja küldeni; mert nem 
esett még tudomásunkra, hogy küldölt volna már ki illy küldöttséget. 
Egyébiránt, ha az indítvány úgy értetik, hogy azonnal egy választ­
mányt kiküldenénk : nem ellenzem ; de úgy semmi esetre nem küld­
hetjük, hogy az a képviselüház küldöttségével érintkezésbe tegye ma­
gát , mert ott küldöttség még kinevezve nincs.

B. Vesselényi Miklós: Tisztelt barátom, gr. Pálffi József 
előadására azt vagyok bátor felelni, miszerint, noha a’ jelen esetben , 
de még ennél sokkal fontosabb tárgyban is, igen szívesen compromit- 
tálok a’ tisztelt elnök urban: mindazáltal alkotmányos elvnek tekint­
vén azt. hogy soha sem a felső, sem az alsóház nevében, sem az 
elnök, sem más valaki semmit ne mondjon, mint a mi a ház által 
adatik szájába, — sem most, sem más esetben kivételt nem kívá­
nok tétetni. Ha 6 szót kell is egy szólónak, vagy az elnöknek a ház 
nevében mondani, ezen 6 szót is a’ háznak kell szerkesztenie, e te­
kintetben kivétel nem lehet. Azért méltóztassanak vagy egy más vá­
lasztmányt kinevezni, vagy azt melly a’ válaszirati javaslatot szerkesz­
tő , megbízni, hogy azon néhány megelőző ’s berekesztő szót feltegye. 
A’ mi pedig a’ dolog másik ágát illeti, mire tisztelt barátom gr. Pálffi 
József észrevételt tett, e’ tekintetben bátor vagyok kijelenteni, miként 
nem úgy értette, hogy mi most azonnal egy Insbruckba menendő kül-
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dottséget válaszszunk meg, hanem Csak hogy az fejeztetnék ki ö fen­
sége a’ nádor előtt, miszerint mi szintúgy mint a’ képviselőház eey ollyau 
küldöttséget küldeni kívántunk.

Elnök: Ha a’ tisztelt ház b. Wesselényi Miklós előadását ne 
talán elfogadná , azon néhány kisérő szó szerkesztésével azon választ­
mányt lehetne talán megbízni. mellv a valaszfelirali javaslatban mun­
kálkodott.

Beöthy Ödön. Nem tudom, uj praxist akar-e a' tiszt, ház 
megállapítani ? mert eddig az Hlyen válaszoknak vagy feliratoknak 
átadásakor a küldöttségeket, miután ezek megválasztattak, mindenkor 
az elnök vezette, ’s röviden megérintette a’ megjelenés czélját. Egé­
szen más volt az, mikor a küldöttségek kineveztettek; s tudok pél­
dát , midőn az ország rendkívüli boldogságáról tett szót a’ küldöttség 
elnöke , pedig azon boldogságot a" hazában senki sem érezte. Do ho­
gyan áll most a dolog? mit kell itt mondani? Csak annyit , miszerint 
kijelentessék a háznak abbeli szándoka, hogy ö fensége a nádor mcl- 
tóztatnék válasziratunkat ő felsége urunk kirágunk elébe juttatni. Hogy 
küldöttség neveztessék ki, melly e' néhány kísérő szót feltegye : en­
nek szükségét át nem látom. — Egyébiránt a’ küldöitségre méllózlas- 
sanak annyi tagot mennyit jónak látnak megválasztani, vagy talán még 
jobb volna sorshúzás útján kiküldeni, melly az elnök vezérlete alatt járul­
jon a’ nádor elébe. (Flelyeslés).

Gr. Ráday Gedeon: Tisztelt barátom, b. Wesselényi Mik­
lós észrevételé* helyeslem, miszerint nem csak a' jelen esetről szólott, 
hanem a" jövőre is tekintett; 's mondá, habár milly kevés mondani 
valója lesz a küldöttség szónokának: itt az elvet kell tekinteni ’s ezen 
elvet nem pártolni lehetetlen. Akár az elnök, akár más valaki nvilat- 
kozzék a ház nevében, azon nyilatkozat csak ollyan lehet, melly a’ 
ház beleegyezésével történik. Hanem a jelen esetre nézve mégis azt 
gondolom; hogy deputatiora szükség nincs; tiszt, elnök úr mondja el 
röviden, miként fog nyilatkozni; 's nyilatkozata a’ ház többségének 
kifolyásául fog tekintethetni. De elvileg igen szükséges kimondani, 
miként a ház nevében , ennek beleegyezése nélkül semmisem mon- 
dathatik. Ennyiben helyeslem b. Vesselényi észrevételét.

B. Wesselényi Miklós: El.item szólott tiszt, barátom s 
bihari főispán előadására azt vagyok bátor megjegvezni, miszerint 
talán félreértés van abban , hogy itt valaki mondta volna , hogy azon 
küldöttség vinné át a' feliratot, melly a' szerkezetet csinálta, cn csak 
arról voltam bitor említést tenni, hogy a’ comitivának szerkeztése 
bízassák azon választmányra, vagy más valamelly bizottmányra. 
Egyébiránt figyelmeztetem a' tiszt, házat, hogy a’ mennyire én tudom, 
a' dolog úgy fog lenni. hogy a' képviselőház válaszirata hasonlókép 
fel fog olvastatni a' fenséges nádor előtt, s pedig ugyanazon ház elnö­
ke által. a’ kinek mind a’ megelőző mind a' berekesztő szavak a’ 
ház által fognak szájába adatni. Már ha az alsóház ezt illy alkotmányo­
san fogja lenni, valljon helyes lesz-e — s hogy így mondjam — 
jól fog-e kijönni. ha mi kevesebbé alkotmányosan cselekszünk , s in­
kább a’ régi időkhöz gravitálva leendünk ? — Mi pedig tiszt, barátom 
gr. Ráday Gedeon előadását illeti, nem egyezhetem meg abban : hogy 
az , ki az izenet átvitelével megbizatik itt mondja cl, mint fog a’ ná­
dor előtt beszélni, ez igen kényelmetlen dolog s elöadassék hogy 
ne magyarul, hanem igazán mondjam ki, genirozás van benne. Azért 
kívánnám, hogy szigorúan maradnánk meg az elv mellett, s habár 
csak három szót kellene is valakinek mondani, tegye azt fel egy a' 
ház által kiküldött bizottmány.

Elnök: Azon észrevételek után, mik felhozattak, bátor va­
gyok figyelmeztetni a házat miként bárkit érjen a szerencse liogv 
a' tisztelt báz válasziratát ő cs. kir. főhcrczegsége a’ nádor előtte elő­
terjessze , az eddigi discussiók után bizonyosan azt fogja kívánni, hogy 
csak azt mondhassa ő főherczegsége előtt, mit a ház előlegescn elfo­
gadott. Azért bátor vagyok felkérni a' házat, méltóztstnának azon 
bizottmányt, mellyel a’ válaszfel rat kidolgozásával megbízlak kikul 
deni, hogy készítsen javaslatot az iránt is, mi a' küldöttség eljárása 
alkalmával fog mondatni.

B. NVenkheim Bein. Azon szavalnak , mellyek valamelly 
izenet átvitele alkalmával] mondatnak, diplomaticai fontosságot nem 
tulajdonitok; s a' parlamentaris szokással nem tudom azt megegyeztet­
ni, hogy ceremóniáiig szavak kidolgozása választmányra bizassék. — 
Egyébiránt a’ küldöttségre nézve szeretném , ba annak tagjai sorshú­
zás utján küldetnének ki. Kérjük meg a' tiszt elnök urat, hogy .azon 
küldöttséget vezesse.

B. X a y Lajos. Csak röviden kívánom kimondani. miként b. 
Vesselényi indítványát pártolom. Mert ha most azt mondjuk, hogy a 
válaszirat átadásakor mondandó szavak diplomaticai fontossággal nem 
bírnak: úgy igen nehéz lesz a határvonal! meghatározni, mellyen túl 
valaminek diplomaticai értéke lesz. Azéit ezen csekélynek látszó eset­
ben is kívánom az elvet követni, s egy bizottmány, vagy a jegyző 
urak által feltételei azon szavakat. mik a’ válaszirat átadásakor mon­
dandók lesznek.

Beöthy Ödön. Bocsánatot kérek, illyen eset nem fordul­
hat e!ö. Mert ugyan mikor járul küldöttség akár a’ fejedelemhez, ha 
az itt van, akár a’ teljes hatalmú kir. helytartóhoz ? Űjeéztendökor, 
névnapon, ha valami betegségből fellábad, és ha az úgy nevezett trón- 
beszédre felterjesztendő válaszirat nyujtatik ái. Más esetben cem le­
het , nem szabad, parlamentaris kormány mellett küldöttséget nevez­
ni ; mert a törvényjavaslatok, hogy szentesítést nyerjenek , a mini- 
sterium utján jönnek a’ fejedelem elébe. Magának" a’ háznak a' feje­
delemmel érintkezése nincs , érintkezésének lenni nem szabad; hanem 
egyedül csak a’felelős kormánnyal. Van még egyesei, mitől isten 
oltalmazzon hogy beálljon , ha valamelly attentatum kóveteltetik el a’ 
fejedelem személye ellen ; ekkor is küldöttség által szokás kijelenteni 
az őrömet, ha a’ fejedelem szerencsésen megmenekült, 's ekkor is azt 
hiszem nincs tábla, legalább ha normális állapotban gondolom a ha­
zát, nincs törvényhozó test, melly illy szerencsétlenség közepeit arról 
vitatkoznék, mit kelljen mondani; hanem az érzés mondatja ki a' fe­
jedéi iránti hűséget, ’s az örömet, hogy a’ bajból megmenekült. 
Egyébiránt is, miután parlamentáris kormányunk van, a’ régi szokásból 
elmaradt félelmeket, mint a’ régiség búvárainak már átadott tényező­
ket keblünkben fentartani szükségtelen. És azért nem tartom szüksé­
gesnek azt sem, hogy küldöttség dolgozza ki az előző s befejező 
mondatokat; mert ez úgy jönne ki, mint régi időkben történni szo­
kott a’ deák káptalanoknál, bol a’ bevezetés magyar, a’ contextus ma­
ga deák, s a' befejezés ismét magyar volt. — Röviden tehát csak ar­
ra kerem a’ házat, méltoztatnék a' válasziratot előterjesztendő kül­
döttségét kinevezni, 's az elnököt megkérni, hogy azt vezesse

B. Wesselényi Miklós: Azt csak nem fogjuk parlamen­
taris dolognak tartani, hogy a szónok a’ ház nevében maga szakállára be­
széljen ; akár nevezetes dologban beszél akár nem, mert ha egyszer 
a ház nevében szol, nem mondhat egyebet mint azt, mit a ház reá 
biz. Ezt igen természetesnek találom.

B. Perényi Zsigmond: Én ruszemröl azon véleményben 
vagyok, hogy itt szükségtelen előre azt feltenni, mit az elnök mondani 
fog, mert hiszen semmi egyebet nem mondhat, mint bogy bevezetvén 
a' küldöttséget, a’ felsőháznak válasziratát felolvassa, ’s roiuián felol­
vasta, magát s a’ küldöttséget ajánlani. De nem terjeszkedem tovább. 
Parlamentaris téren állunk, ne menjünk ezen vjszafelé, hanem haladjunk 
előre. Határozzuk meg, miként semmi diplomaticai értéke az illy alkal­
makkor mondott szavaknak niocs. (Helyeslés. Felkiáltások; Halljuk a’ 
határozatot!)
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miben a ház el. legesen 
bizottmány, akár az elnök maga.

í mind addig nem mondhatom ki, mig 
, „ ..... . „ ., rT ak^ szó!ni- Kiviin még valaki szólani? (Álalános
felkiáltás - Nem .) Ugv latom tehát, miként arra nézve, hogy a’ ház vá­
lasziratát o cs. kir. főherczegségéhcz a’ nádorhoz egy küldöttség vigye 
ozegyet rtes van. A módra nézve az első vélemény az v olt. hogy azon 

küldöttségnek elnöke csak azt mondhassa, 
megegyez; dolgozza ki azt akár
A másik vélemény az volt, hogy az elnök, ne mondjon semmi ecye- 
®. m.U.!afsa a küldöttséget, s jelentse ki, hogy a' válaszira- 
o nanja özleni. olvassa azt fel, 's azután ajánlja magát szokás sze- 

nn .. z te at a kérdés, hogy a módra nézve kivánja-e a felsőbáz, hogy 
inon jón va amit a küldöttség elnöke, mire előbb a ház beleegyezése 
szükséges (Felkiáltások: Semmit!) Nem tudom kivenni a többséget. 
Méltóztassanak tehát azok, kik b. Vesselényi Miklóssal egy véleményben 
vannak feiállani. 63

P>. XV e s s e 1 é n y í M i k 1 ó s. Engedelmet kérek, mielőtt az el­
nöki kijelentés következtében szavazás történnék, bátor vagyok figyel­
meztetni a házat, miként én azt javaltam. s gondolom el "is fogudta- 
tott, nuszerint a küldöttség szónoka, 's remélem a' jelen esőiben tiszt, 
elnökünk leend az, nyilatkoztassa ki ögyszersmir.d nádor ő fenségének 
a ház azon szándékát, miszerint ő felségéhez is küldöttséget rendeletid, 
melly urunkat királyunkat körünkbe liivandja. Már ez mindjárt egy kissé 
hosszabb, a egy kissé kényesebb dolog; ollyan valami, mit nem lehet 
máskint mondani, mintha itt előbb minden szó meghatároztatik.

E 1 n ó k. Ez külön kérdés, erre nézve nem nv/lalkozott a felső­
ház határozottan, hogy akar e, 's mikor akar illy küldöttséget küldeni, 
s akarja-e ezt már a mostani alkalommal ő cs. kir. foherczegségcnek 
a nádornak kijelenteni. Ezt elhatározni a’ háztól függ. Az első kérdés 
most az, kivánja-e a ház , bogy mit az elnök mondani fog, az előbb 
kidolgoztassák, 's a' ház helybenhagyása alá terjesztessék? Kiké' rész­
ben b. XXresselényi Miklóssal tartanak, méltóztassanak felállni.

Ujkázy László: Az elnök csak örömet fog kijelenteni, tehát 
nem szükséges mondandó szavainak bizomány által leendő meghatá­
rozása.

Elnök. Hogy a sárosi főispán véleménye mi? azt jól tudom; 
de én a többség véleményét kívánom tudni: épen ezért mondiam, 
hogy álljanak fel, kik b. XVesselényi Miklóssal tartanak. (Felálianak.) 
Úgy látom a tisztelt ház nyilvános többségé azt kivárja, iiocv az el­
nök csak röviden terjessze elő 's olvassa fel a' válaszfeliratoL

li. XXesselényi Miklós: Méltóztassanak megbocsátani al­
kalmatlankodásomért, de figyelmeztetni kívánom a’ tisztelt házat, hogy 
ha az alsó ház átkiiidvén és felolvasván válaszfeliratát a' nádor előtt, 
egyszersmind ki fogja nyilatkoztatni a’ ház abbeli szándékát 's elhatá­
rozását, — mit hinni merek, hogy megtörténendik — miszerint Ins- 
bruckba küldöttséget fog köréből küldeni ö felségét utunk királyunkat 
közünkbe meghívandó, ha a’ képviselőház czl tenni fogja , s akkor te- 
endi, midőn a' válaszfelirat előterjeszti, illik-c nekünk elmaradni?

Elnök: Lz a’ második kérdés. Méltóztassanak elhatározni, 
hogy ugyanazon alkalommal tétessék-e jelentés ő fenségénél, arról. 
mikép a’ tisztelt felsőház is kíván ő felségéhez fnsbmckba követsé­
get küldeni.

Gr. Andrássy Gyula: Én is második kérdésnek tartom 
ezt, azért hozzá akarok szólani. Előttem tisztán áll. hogy a' felsőbáz 
nem küld követségei, ha az alsóház azt. nem teszi 's ez a legtermé­
szetesebb kapcsolat a felső- és alsóház között. Xrárjuk be tehát az al­
sóhoz e' részbeni intézkedését. fKözhelveslés,)

Elnök Ezt a' tárgyat elhalasztani kívánja a' ház? (El.) E sze­
rint bevégeztetvén a válaszfcliral tárgyaltatása, kötelességem szerint 
még csak azt akarom a báz elébe terjeszteni, mily módon kívánják a 
választmányt kiküdeni. (Sorshúzás utján). K tekintetbon három mód 
van : vagy az egész ház kíván ö herczegsége a királyi helytartó elébe 
járulni, vagy csak választmány állal : ha választmány állal kíván , ak­
kor a' tagok vagy sorshúzás utján vagy választás által küldetnek ki. 
(Némellyel: menjen a’ ki akar; egy hang: az nem lehet.)

B. XX’ e n k h e i m Béla: Legczélszerübbnek tartanám sorshú­
zás állal kiküldeni a választmányt, mert hogy az egész ház 
az nem lehet

Elnök: Hány egyénből álljon a választmány? (Némellyel: 
11, mások: 12) Megnyugszik a' tisztelt ház hogy a választmányi 
tagok sorshúzás utján választassanak? !Meg) S abban is hogy száma 
12 legyen? (Igen) Mig a’szavazati cseber elhozatik 's a' szavazathu- 
záshoz kezdenénk, addig kötelességemhez képest bejelentem hogy az 
utolsó ülés óta részint hivatalos elfoglaitatásaik, miszerint honvédelmi 
kötelességeik, részszerint egézségi áüapotjuk miatt a' tisztelt felsőbáz 
tagjai közül nálam többen megjelenvén . az elmenetelre engedelmet 
kértek. (Neveiket felolvassa:)

B. XV e s s e 1 é n y i M. Egy indítványt akarok tenni ha megen­
gedi a'ház, (halijuk:) Tagadhatatlan, miszerint kedvetlen s kényel­
metlen érzésű körülmény az, mikint itt naponkint sokan bolyongunk es 
egymástól kérdezgetjük: mi a’ bír az aidunai vidékről, 's álig tudunk 
valami bizonytalan hírre vergődni, és azt. hogy töltést valami vagy 
eea történt hitelesen a1 közönség nem igen vagy essk nagyon későre 
tudhatja meg Ezért indítványom az fenne: szólítanék fel a’ ministe« 
riumot, oliy moddaii rendelkezésre, hogy legalább minden 24 órában 
kapna a’ közönség egy külön lapban nyomandó ’s közrebocsátandó 
bulletint, ha egyebet nem tartalmozna is oilvkor, mint azt, hogy nincs 
semmi tudatni való, de legalább mindennap tudatna valamint a' harcz 
vagy zavarok mezejéről mint bizonyost. Ez azt hiszem a’ kedélyek meg­
nyugtatására igen szükséges volna , 's azzal tartozik a’ minisierium 
mind a felsőháznak mind az alsóháznak, mind a’ közönségnek

Szem ere B. (belügj minister.) Xmiahányszor a' minisierium 
akár az egyik akár a másik ház által interpelláltad, kötelessége Uly 
felvilágosiiást adni, a minőt adni hatalmában áll, s a' meny­
nyire a' körülmények megengedik, hogy felvilágosiiást adjon. A’ felső 
ház, tárgyszüke miatt, ritkábban tart üléseket, s itt természetes, bogy 
ritkábban adja magát eset is elő, hogy a' ministerium a’ ház tagjai 
által interpelláltassék; mert különben az kész mindennap, minden órán 
nyilatkozni. Az alsóházban mindennap tartatván ülés, az interpillatio 
gyakrabban megtörténik, úgy Logy alig múlik el nap, hogy a’ mlniste- 
rmrn valamellyik tag által ne inteipeilalUtuék. Két módja van a mi- 
nisteriumnak, hogy azokat mik a ház 's a* közönség megnyugtatására 
szükségesek «— tudassa, 1.1, ba vagy személyesen nyilatkozik a ház 
elölt, — erre feUzóiittatott. vagy hivatalos lapja, a' Közlöny által, 's 
azért nem látom czélizerünek a' különös bulletin kibocsátását. Do 
másrészről azt sem tudom felfogni,mikép ne legyen elég azon tudósí­
tás, melly a kormány hivatalos orgánuma a Közlöny által liadatik. E’ 
részben részemről nem tehetek egyebet, mint a>t. hogy ba a’ tiszielt 
ház tagjai közvetlen tudósítást kívánnak, méltóztassanak azt itt az öles­
ben kívánni, en mindenkor ké.-z vagyok reá; midőn pedig ülés nincs, 
akkor a’ kormány nem nyilatkozbatik; másként, mint hivatalos orgánu­
ma, a' Közlöny által (KÖzbelyesles.)

Elnök: Most a' választmányi tagok nevei fognak kihúzatni, 
számszerint 12.

A’ kihúzás megtörténik,
Ein ök: Felolvasom á kibuzotlak neveit: Gr. Szirmay Sándor; 

ifj. Zichy Ferencz; b. Pronay Albert; gr. Zichy János; gr idcsb Esz- 
terházy Mihály; gr. Nádasdy Ferencz; gr. Majlá h Antal; gr. Ráday 
Gedeon; gr. Forgách Antal; Sciiovszky pécsi pk; gr. Andrássy Manó; 
gr, Tuleky Sámuel. A' bizottmány maga fogja választani elnökét?) A

menjen,

ház elnöke leend.) Azoknak, kiknek nevei kihúzattak, jelentem bogv 
ezédula által fogom az idő és helyet kitűzni, hol össze fosunk jönni 
ő cs. k. fensége, elébe menendők. Még azon kérdést teszem, kiván-e 
a felsőház ülést tartani, és mi tárgyban ? (nincs tárgy.) Tehát csáv­
ákkor tűzöm ki az ülést, ha tárgy lesz. Ezzel az ütés eioszlatik.

Az ülés ly2 órakor eloszlott.

XVI. ülés a kép vise lő házban jul. 21-kén r. 9. órától d. u.
2% óráig. Elnök: Pázmátidy Dénes; tárgy: válaszfelirat.

Elnök: Az ülés megnyittatik. A tegnapi jegyzőkönyv fel foe 
olvastatni. " '

Kazinczy Gábor jegyző olvassa a tegnapi jegyzőkönyvet.
Dániel Pál: Uraim ' engedjék meg, hogy mielőtt a napi rend­

re kitűzött váldszfehrat felett a tárgyalást folytatnék , torontáli bará­
taim érdekeben, és megnyugtatására. a' hadügyminister mhoz szót in­
tézhessek. Levelek érkeziek tegnap és ma is azon vidékről, mellyek 
szernt az egész vonal, mellyel Becskerektől Z.csidorfig. Verseczig" a 
perldszi, és alibunári lázitok megmegszállottak, oily csekély erővel van 
fedezve, hogy ezen p-ovinciát ök megmenteni nem képesek, 's ba se­
gély nem érkezik , minden veszve van. S még is azt kel! tapasztal­
niuk, hogy azon nemzetőrök, kik Aradról és más vidékekről oda szán­
dékoztak, contramandáltattak. Én nem kétlem uraim, hogy a’ faadugv- 
mi'úster ur ezen provincia fedezéséről, és ellátásáról kellően , — leg­
alább lehetőleg kellően intézkedett. De mennyire még is, ezen bará- 
tiukuak megnyugtatására szolgálna ezen hirrol hiteles tudomással bír­
ni : felszólítom hadügyminister urat: igaz-e, hogy az Aradról és más 
vidékekről oda szállított nemzet őrök contramaudaltattak.

Mészáros Lázár, hadügyminister; Tisztelt torontáli követ 
urnák ieterpellaliójára azt felelhetem, hogy arról hivatalosan nem va­
gyok éncsiive, a mennyit azonban tudok, épen Kiss ezredes jelentése 
szerint Aradról azon vidékre vannak rendelve a’ nemzet őrök. Elég azt 
mondanom, meglehet haditekintetekből, egy helyről más helyre paran­
csoltának a katonák, kik talán azon czéltol elvonva, nagyobb ezéira 
rendelteitek. És igy ezen elhelyzéssel nagyobb czélt érvén el, mind a’ 
két czelnak megfelelnek. Különben azon esetre, ha hivatalos tudósítást 
kaptam volna, nem mulasztottam volna cl felelni. Mihelyt tudósítást ka­
pok, azonnal előterjesziendem. (Helyes!)

Elnök: Jelentem a háznak, hogy hadügyminister ur, az ország 
védelmére szükséges katonai erő kiállításáról készített javaslatát be­
nyújtotta. Ez ki fog nyomatni, 's a' szabályok szerint az osztályokban 
tárgyalás alá vétetni.

K o s su t h La jos: Az eiobbi interpellation nézve észrevéte­
lem van. Azt gondolom, gyakran jelét adtam annak, hogy minden in­
terpellation, a meiiv a személyes felelősséget illeti, igen kész vagyok 
felelni. Hanem bátor vagyok kérni a' házat, méltóztassék azon disere- 
tióvai lenni, és nem kívánni, hogy meg a strategicus mozgásokat is 
kijelentsük, mert ha ezt tennők, akkor nem lehet háborút viselni. (He­
lyeslés.) Arról tessék kérdezni: miért veszett el a' csata , vagy miért 
nyertük meg a csatát, hanem ha azt kérdik önök, miért vitték el A- 
radról a katonákat, úgy nem lehet háborút viselni. És épen Torontói­
ból a hol meg eddig minden megütközés dicsőségesen végződött, leg­
kevesebbé volt ok interpellation. — Parancsolt a' ház velem, hogy a’ 
mit tegnap mondottam, azt formulázva adjam eiő ma. Van szerencsém 
jelenteni, hogy a mit tegnap mondottam, azt magam mondottam ; a' 
mit pedig ma annak következtében felolvasok , az , az összes ministe- 
rium megegyezésével történik. (Olvassa a formuláit magyarázatot, a’ 
mint következik.)

A’ pénzügymimster megakarván a házzal ismertetni azon politi 
cát mellyel a ministerium az olasz kérdésben követni jónak vélt. föl- 
oivasá a ministeri tanács f. e. jubus 5-ei lanácskozmányának e’ tárgy 
ra vonatkozó jegy zőkönyvét. meüynek tartalma itt következik 's a' t

Az ennek következtében folytatott tanácskozás közben kérdés tá­
masztatván az iránt, mikép gondolja a’ ministerium magát biztosítani 
az iránt. hogy a' magyar szent korona tartományainak tökéletes paci 
ficatiója a' törvényeink iránti engedelmesség, rendes béke, biztos hely­
re állítása, s hazánk ónálló materiális és morális épségének teljes biz­
tosítása esetére a' magyar nemzet által Ausztriának az olasz háború be­
végzésére ne talán az eddiginél bővebben nyújtandó segély nem fog 
az olasz nemzet elnyomására az absolutismus érdekében fordiitatni,

Erre a pénzügyminister a' felolvasott jegyzőkönyv utolsó szaki, 
szára hivatkozva — maga részéről bővebb szóbeli utasítást adott — 
a háznak pedig azon kivánata nyilvánult, hogy ezen értelmezés a 
báz jegyzőkönyvébe iktatás végett az előterjesztő minister által Írásba 
formuiáztassék. Mire a' pénzügyminister teljes készséggel ajánlkozóit, 
épségben maradván annak helyeslése vagy nem helyeslése iránt a’ ház 
további határozatának szabadsága.

Ennek következtében julius 2i-én a ministerium részéről követ 
kezűleg formuláit vüágositás adatott be.

A’ ministerium julius 5 kei jegyzőkönyvében nyíltan kijelentvén: 
bogy midőn az országban! rend és bóka biztos beivreáíiásának "e aí 
ország önálló materiális ég morális épségének biztosítása esetére ő fel­
ségének köimegtámadás elleni oltalmazására ígérkezik, világosan me;: 
jegyezni kívánja , miként az ellen, hogy ezen Ígéret a’ lombard-veien- 
czei clasz nemzet elnyomásábani részvét szándokára magvaráztassék 
nyíltan tiltakozik, ’s ez ügyben csak arra lehet a’ fentebbi esetben se­
gédkezeket nyújtani hajlandó, hogy a’ lombard-velenczei nemzette! 
olly béke s egyesség megkötése eszközöltessék, melly egy reszt ö 
felsége méltóságának, más részt az olasz nemzet jogainak, szabadságé 
nak ’s méltányos kivánatainak egyaránt megfelel.

Ezen nyilatkozat által a' ministerium határozottan biztosította a 
nemzetet arról, hogy segitségszolgáltatás beállhatásának esetére a" 
magyar segéderő, az olasz nemzet szabadságának elnyomására nem for 
ditatbatik, mert ezen kiindulási pontnál fogva a’ ministerium termé­
szetesen mindenek előtt megkivánandja , hogy a’ lombárd-velenczei 
olasz nemzet pacificatiójára Ausztria részéről önálló kormányzat mellett 
oliy szabad alkotmányos institutiók ajánltassanak meg s biztositassanak, 
minek csak a‘ monarchiái országlással összeférnek; — és ba a béko 
ezen alapon sem volna eszközölhető, a’ ministerium a segéderő nyúj­
tás kiváuata eseteben azt is kivánandja megkiserletni, hogy egy olly 
strategicus vonalnak megállapitása mellett, minőt az ausztriai biroda­
lom biztossága mindenesetre megkíván, az ezen vonalon túl eső terű’ 
let az ausztriai buodalomtol egészen is elvalasztas.-ék: a vonaton in« 
néni részi.ek pedig mindenesetre teljesen szabad , és liberális alkot 
mányos in titutiok , ónuálló nemzHi kormányzattal biztositassanak , — 
’e a mimsteri jegyzőkönyvben előrebocsáiott leltetelek eseteben nyuj 
tandó segéderő csők az illy szabadságot biztosító ügyességnek az óla 
szók áltau et nem fogadása esetebeu alkalmaztassák. (Helyeslés !)

Lényegesén abban ter el a tegnapi eloterjesztes a mostanitól, 
hogy a’ strategicus speciális vonalnak duterminátiója ebben nem foglal­
tatik. Tegnap is csak példa gyanánt említettem, es kijelenteUem, hogy 
diplouiatieus iratok nőkul azon vonali nem is lehet meghatározni. Tör­
ténetesen hibát is követtem el t. i. a Rajnát ts említettem, mi nincs is 
Olaszhoubaa. És masods/or, hogy itt lurmulázlatván a' dolog, azon 
elvből indult ki a ministerium, bogy megajánlassanak az összes Lom­
bard veleuczei népségnek a legszabadabb coustuutionalis institute k, 
az Ausztnánáli maradás alapján. Ila erre az olasz nemzet azt mondja, 
hogy el nem logadom , akkor egy strategicus vonal megállapittatván , 
a' melly resg Ausztriánál marad, annak a' legszabadabb institutiók,
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biztosíttassanak. A' másik rész pedig, nem mondom fúgget em e-s , 
hanem majd ehez önök szólanak. (Jól van, elfogadjuk.)

Elnök: Van valakinek észrevétele? (nincs ) ,, , , ,.
Nyári Pál: Tegnap csak a ^teseméTozzTszólni kell; 

za'olí meg pénzügy! minister ur, ebez mmden e ^ hozzá
méltóz’assanak meghatározni, a tegnapi felírás
szólni, vagy pedig most újra irassuk‘sSV megszakaszthatjuk,

ták, maradjanak fe'irja. hanem e^n ‘áztassanak ezen do’got úgy
Kossuth: Keren « M* ^ n ed(jig e,Untár0z0lt po

venni fe!. a mm.stenum által ^ ^ fJfedc2tein , ezen politicának

íelfedezését'a^ jegyzőkönyvnek felolvasásával kisérvén a' jegyzőkönyv
felfedezését aj gy kérdég támadoU, azon kerdesre én szó-
Mi'feSágositást tettem, a' ház azt Írásban kívánta , ’s ezen^ felnil - 
Ísitás adatik itt a' ministerium nevében. Ez tehát semm, egyéb mint 
előterjesztése a' minis,erium politicájánk az olasz ügyben , mit helye­
selni vagy nem helyeselni a’ háztól függ, ez tehát az adressetárgyalá 
sok általános részéhez tartozik, mert ha valamelly political általáno­
st „em helyesel a’ ház, ahoz fognak méretni a' specialitások, azért 
ez nemcsak meg nem szakaszthatja az adrcssetárgyalást, hanem egye­
nesen az adressenek tárgyát képezi.

Madarász László: Azok közé tartozom , kik a tegnap s 
tegnapelőtt felmerült vitatás után az eddig előliünk volt political nem 
osztom, mert nem tudtam még magam is, mini e háznak egy agya 
sem tudta ezen értelmezést. Miután ez lényegesen v Hoztál a dolgon, 
kívánom, hogv ez kinyomassék, 's a' tárgyalás azután folytat assek 
(Nem lehet.) Kell lenni, ha önök az alapszabályok szerint akarnak 
működni. Beadatott cgv módosítás , vagy akármi hozzátétel a vaasz- 
fblirathoz. hogy ennek ki kell nyomatni, hivatkozom az alapszabályok­
ra. De különben is, én megengedem azt, hogy önök közt sokan vágy­
nak, kik egyszeri hallásra tudják, s elmondanák talán emlékező tehet­
ségekből, én megvallom kisebb vagyok c' részben, emlékező tehetse­
gem sokkal kisebb, mintsem illy nagy kérdésben . meliyben egy poli­
tico felett kell talán roszalásunkal, vagy helyeslésünket kimondani, 
egyszeri hallás után ítélhessek. 'S azért ismételve kérem méllozlassa- 
nak kinvomatni, a" tagok közt kioszlatni, 's a' tanácskozást úgy folytatni, 
ellcnkczökép magának tulajdonítsa a' ház. ha ollyan cllenmondások 
lesznek felszólalásunkban, mcllyck talán ezen politicával meg nem egyez­
nek. Mindenesetre akármit végez c’ ház, én jogomat fentartom.

Z á k ó 1 s t v á n : Ne bonyolítsuk össze annyira a tárgyat, hogy 
magunk sem leszünk képesek kibontakozni. Ha ez az addresse tárgya 
volna, akkor azt mondanám: ki kell nyomatni, de ebben változtatni 
a háznak nincs joga, mert ez a’ ministerium határozata. A háznak van 
joga mondani: helyesli vagy nem helyesli, de változtatni nem. Ez 
csak arra szolgál, hogy a' mennyire az olasz úgy az addresse tárgyát 
teszi, a’ részben a’ ministerialis political tudja a' ház. Kérem , inéi 
tóztassanak be menni a válaszfel.ra! tárgyalásába, melly a nélkül isiül 
a' rendén elmaradt, mi Európában még soha nem történi (zaj).

Nyári Pál: Maga a pénzügyi minister ur is úgy kezdte mai 
előadását, miszerint az, mit tegnap mondott, saját előadása volt, a 
mit pedig ma terjesztett elő, az az összes ministerium politicája. En 
megvallom: a’ minisleriumnak az olasz dolgokbani politicája iránt nem 
voltam egészen tisztában, s most midőn ezen értelmezés közbe jött, 
azt hiszem, magában értetik, hogy a háznak meg kell fontolni a tár­
gyat, 's ebből ismét magából következik, hogy egy felolvasásra illyen 
Magyarországnak nem csak bclviszonyait, nem csak constitutionals 
állását, hanem Europa többi népeihezi állását is biztositó s kimutató 
politica iránt olly könnyen nem határozhat. Azt hiszem, ha mi ezt ki 
nyomatjuk, s holnap fogunk hozzá szólni, az épen nem hátráltatja az 
addresse többi részeinek tárgyalását. Kérem tehát, hogy ez kinvomas- 
sck. Mert ha vesszük a' tegnapi esetet, az abból állott, miszerint 
pénzügyminister ur, nem a’ kormány pohlicáját fejtegette , hanem fe 
lelt egyik követtársunk nyilatkozatára. S mi történt? A' kormánynak 
átalános politicájára mondatotl-e az, hogy elfogadjuk 7 nem ; hanem 
kimondatott pénzügyminister ur előadására. Először tehát constatirozni 
kell, mi volt, mit tegnap pénzügyminister ur mondott, mi különbség 
van az, és a’ ministeri tanácsnak mostani felvilágosítása közölt. Az 
teljességgel nem áll. hogy az addresse debattok sehol olly szélesen 
nem terjedtek, mint Magyarországban, de ha állna is, Magyarország 
most van legelőször azon ponton, meliyben addresse felett debattiroz 
Tehát ezen ellenvetést el nem fogadom. Kérem, nyomassuk ki, a lob­
bi részhez szóljunk, ezt pedig halasszuk holnapra.

Deák Peren ez: Megbocsát nekem a ház, ha nyíltszívűén 
kimondom, miszerint törekvésem, mind magamat, mind a házat meg­
menteni attól, mit én következetlenségnek tartok, vagy pedig kérek 
felvilágosítást, ha azon nézetem, mcllynél fogva valakit következet 
lenséggel vádolok, vagy valamit annak tartok, helyes-e, vagy sem. 
Ha azon urak, kik a' kinyomatást sürgetik, feivilágoglttatnak arról 
micsoda következetességben van ezen sürgetésök tegnapi eljárásukkal 
tüstént fejet hajtok. Tegnap pénzügyi minister ur a' ministerium ne­
vében előadta a' horvátországi poliíicára nézve a' ministerium eljárását 
Ez igen nagy fontosságú dolog, még talán nsgyobb, mint az olasz kér 
dés, ’s eszökben sem volt azon uraknak ezen politica iránt előadott 
felvilágosításnak kinyomását sürgetni, hanem azt mondták: helyes 
Pénzügyminister ur előadta e ministerium politicéját az olasz kérdésre 
nézve (nem úgy van.) De igenis úgy van , felolvasta azon jegyzőköny­
vet , meliyben az egész politica okadatolva , körülményekkel és rész­
letekkel együtt kifejtve van, s erre Nyári követtársunk azt mondja 
ő nem volt tisztában a’ ministerium politicája iránt tegnap. Épen 
pillanatban mondta , 's még sem kívánta a' kinyomást, hogy újabban 
megfontolhassa, hanem igen sokan egyenesen bele mentek azon poli 
tica taglalásába. Mi történi ? Némeliyck felvilágosítást kértek egy pont­
ra nézve. Kossuth minister ur a' felvilágosítást előadta. Azt mondták 
ezt is formulázza, mert hiszen a' többi is formulázva volt. Azt ő for 
mulázta , s most mit kívánnak ezen urak ? Azt, hogy ezen felvilágo­
sítást nyomassuk ki, meil máskép nem tudnak arról tanácskozni, de 
tegnap az egészet, meliyben a’ politica alapul, s mcllynek tz a’ pont 
csak részlete, nem kérték kinvomatni, újabb, bővebb megfontolásra, 
hanem egyenesen beleereszkedtek. Mihelyt ebben a’ consequentiát ki­
mutatják, tüstint rá állok a kinyomatásra, hanem hogy egyik pontot 
kiemeljük, vagyis inkább az egészet nem nyomatjuk ki, hanem egvik 
részét, azt mconsequenliának tartom. Mélióztassanak felvilágosítni, 
«riSiiü» ?r,eZ 0S8Z?’ miérl ,ehctelt te6DaP magának a’ politicának vizs-
st^ast„rSbÍ’ m0$t ‘,cdie miért kl" a ré8zlcles feUüágo-
nem £üom me 3 """ ,álom' Többire fentem, czl csak

vesbet sem la’rtck, hőgyTioo 000l°k S'
circuláljon, mert legkisebb n°,0’00°Vva»”y akar hany példányban is
ház, mit inconsequentiának leszek“,hh6""6' DC kÍVán°m kerü,j°ela'

Madarász József- pnrr ,
épen tisztelt igazság ügyi orszLlJ ° meß 3 LéPvise10 hdZ» ha 
Lói felfogom azon erőt , hogy én az ín ktpv,se'0 társunk nyiiatkozetá- 
befolyni akartam, 's szavamtól nem■3 
Hiánynak Horvá ország irányában elköve^ mit’a™!' 7™ f

c/.jára nézve , Horvátország irányában ; de fentartoltam általában a 
kül politicára nézve is, s mondom: én tegnap pénzügyi orszaglár, s 
képviselő társunk milatkozatát nem úgy fogtam fel, s nem egeszen 
azon szavakban a* mint itt Írásból értem , mert én azt úgy veszem fel, 
két felé van a’ kormány politicája különbzve. Először az olaszokra 
nézve azt mondja: egyezkedjetek Ausztriával minél szabadabb instilu- 
tiok mellett; ’s ha ezt cl nem fogadnák , akkor egy bizonyos territo­
riális rész oda engedése mellett egyezkedhettek. Ha a' ház tegnap igy 
vette fel, én nem tudom igy felfogni. 'S ez azon külömbség , melly- 
hez ha á’ ház liirtclenébcn akar szólni, bizonyára mi is kötelesek le­
szünk hozzá szólni, de annak felfogására, valljon ezen kijelentés ugyan 
azon színbe állitja-e a'dolgot, mint hittük, idő kívántatik, mert az 
olasz kérdést sokkal feketébb színben képzeltem még tegnap reggel, 
s tegnap elölt dél után is. Ha c’ ház többsége azt mondja: nem szűk 
sé-^es a’ megnyugtatás, mert olly régen küzdünk a' válaszfelirattal; 
ez.Cnem fog°min!cet sújtani, kik a' válaszfeliratot legelőször akartuk 
tárgyalni, és 20 káig valánk kénytelenek várakozni. Tehát miután én 
maiamat’következetlenségben nem látom, 's az általános tárgyalásra 
nézve szavamat fentartoltam, kívánom hogy ez kinyomassék, csak 

lobbi pontokon keresztül ment a' ház , akkor jöjjön ezmidőn már a 
tárgyalás alá.

T e 1 e k y Domokos: Uraim, én teljesen megegyezem azok-
hogvban , a' miket az igazságügyminister ur mondott. En úgy látom . hogy 

tegnap óta a’ körülmények nem változtak. — Tegnap éta egy iromány 
lelt felolvasva, melly a’minisleriumnak Ülasország irányábani politi- 
cáját bőven felfogta. Ezután történtek ollyan nyilatkozatok. mcllyck a' 
mai protocolumot tették szükségessé. Ezen protocolum nem cgv ma­
gában fenálló iromány, hanem a tegnapi discussióknak következménye, 
corollariuma. Én tehát állal nem látom , mikint lehessen ezen alapra 
kevesebb súlyt tenni, mint arra. En tehát részemről azt hiszem . ha 
ezen protocolumot kinyomatjuk is az a' dolog állását teljesen nem 
változtatja. Ugyan is nem a minislcrium pol.licájáról . hanem a’ húz 
véleményéről kell most nyilatkoznunk; ki kell mondanunk azt, hogy 
azon political, mellyel tepnap némcllvek hibáztatlak , mások helyesel 
lek , iiciycseljiik-e vagy nem. Ennélfogva tehát tisztelt képviselő ház . 
ha semmi más ok nem is volna , ha nem kellene hazánkat magtámadá­
sok ellen védeni, hanem kellene törekednünk, miszerint hazánknak 
úgy bel- mint kiilviszonyaink irányában tekintélyes állási adjunk, s 
ezen tekintélyes állásnak nem volna azon mulhatl.iu igény c , miszerint 
mindenekelőtt az eszközök előállításáról gondoskodjunk. ha ez nem 
volna is. én még sem látnám okát annak, miszerint itt az adresse 
megvitatását halaszgat án , a segédkezeknek minél hamarabbi és ké- 
szobb nyújtásával késsünk. De miután nekünk igen sok fontos teen­
dőink vannak , mcllyeknek hatályossága leginkább a minélhamarábbi 
előállítástól függ : ennélfogva én kívánom , hogy mentői előbb az ad­
dresse tárgyalásához fogjunk. (Helyes).

II a r l o s Ede: l isztéit képviselők . tegnap midőn ezen kérdés 
tárgyalás alá jött, csak kétfelé szakadlak a’ nézetek: egyik rész kí­
vánta az avatkozást, a másik nem. így az egész dologban első teen 
dönek azt látom , hogy ezen kérdés elhatároztassák : akarunk -o avat­
kozni , vagy sem. Ez a' fő kérdés. A tegnapi tanácskozás közben 
pénzügyminister urnák előkerült cgv olly felvilágosító nyilatkozata , 
melly azon avatkozást cnyhité. De ha elfogadnék is ill azon mondo'.t 
nvilatkozatol, ezen avatkozást minden esetre a becsület és lojalitás 
terére alapitolt avatkozásnak kívánom látni. Így tehát mielőtt, azon 
nyilatkozat felett tanácskozhatnánk részemről azt vélem eldöntendő­
nek akarunk e általánosan hozzá szólni, vagy sem. Ha nem akarunk, 
akkor a’ tárgyhoz nem szólhatunk többet, ha pedig igen , akkor ter­
mészetesen magából folv , hogy egészen más térre szorítkozunk. Most 
a' czélszcrliséget tekintem , ha eldöntjük azt, akarunk-e avatkozni 
vagy sem; ha akarunk, hogy ezen kitételeket jobban felfoghassuk; 
mert egv szó , egy vessző igen sok különbséget tehet, hivánom, hogy 
a pénzügyminister nyilatkozata kiríj omassék.

Bogdán V i n c z c: Ha arról volna kérdés, valljon a' pénzügy­
minister úr tegnapi és most már az Összes ministerium nyilatkozata 
kinvomassék, és a' ház tagjai közölt kiosztassék, a' kívánságot én is 
licheselném; de ha airól van szó, ha valljon fclfüggesztcssék-c az 
adresse feletti vita a' ministeri nyilatkozat kinyomásától? arra azt fele­
lem: nem. Úgy látszik még egy keveset nehezen tudjuk magunkat be­
illeszteni a parlamentaris kormánnyal biró alkotmányba. Megmondom 
miként értem ezt. Pénzügyminister úr előadá tegnap a' minislerium­
nak az olasz ügyekben követett politicéját. Mar most a' háztól függött 
elhatározni azt, valljon helyesli-e a’ ministerium eddigi politicáját vagy 
nem a múltra nézve7 de ha a‘ ház abba bocsátkozik, miszerint írásba 
kívánja birni, hogy a' ministerium a' jövendőre nézve milly politicát 
fog követni, hogy azt helyeselje vagy ne helyeselje: ez annyit tesz 
mondjuk ki nyíltan, mint olly kormánnyal birni, mellvbe nem helyez­
zük bizalmunkat. Véleményem szerint ezt tenni parlamentaris kormány 
mellett nem tanácsos, ée nem is lehet, mert ha előre meghatározzuk, 
milly politicát kívánunk a' kormánytól, hogy kövessen, akkor a' fele­
lősséget tisztán a’ magunk villáira veszszük, Midőn mi a' válaszfeiira- 
tot tárgyaljuk, 's az átalánoa elvnek azon része fölött tanácskozunk, 
melly ez Olaszország! ügyet illeti, ha elakarjuk határozni, hogy a' vá­
laszfeliratba beleiktassuk azt, a' mi tegnap inditványoztatott, akkor 
úgy kell tekintenünk magunkat, mint kik nem a’ hajdani, hanem egy 
felelős kormány alatt állunk, melly a’ hon többségének és bizodalmá­
nak kifolyása Ha a ház többsége a ministerium iránt bizodalommal 
bir, akkor nem azt kell tőlük kérdezni: miként fogjátok ezt és ezt al­
kalmazni7; hanem az európai körülmények és viszonyok kényszeríte­
nek bennünket, hogy mi illyen és illyen feltételeket (együnk a' válusz- 
feliralban; a mi pedig a kivitelt illeti, a kormányban bizzunk, mert 
az bizodalmunkat birja, miután most nem kell olly féltékenyeknek len­
nünk, mint a hajdani kormány irányába. Ha szükségesnek látjuk az 
olaszországi ügy cl a tegnapi indítvány következtében a' válaszfelirat­
ban megemlíteni, akkor tegyük azt egyszerűen, és ne kérdezzük a 
kormányt, hogy fogja alkalmazni? hanem bizzunk benne, 6 a többség 
kivanala szerint fog cselekedni, mert felelőséggel tartozik, nem is kép­
zelhető, hogy a bizodalommal visszaéljen, mert azon perezben meg­
szűnnék kormány lenni. Miután tehát a' ministerium nyilatkozott, 's a' 
többség is úgy látszik beleegyezett abba elvileg, bogy az indítvány az 
adressebe jöjjön: kérjük meg arra is pénzügyminister urat, hogy ezen 
tételt fogalmazza. Azután következni fog a’ részletesség, 's ennek szer­
kezetéhez fogunk szólam, Véleményem szerint tehát nem czélszerü 
a' határozatot a' kinyomatástó! felfüggeszteni, hanem szóljunk előbb 
az elvekhez, azután bocsátkozzunk részletekbe.

Per ez el Móritz: Azoknak, kik Magyarország mozgalmait 
az azt környező viharok és szirtek között egy csendes kikötőbe akar­
ják vezérelni, kimondhatatlan erős hittel kell biiniok az iránt, hogy 
Magyarországot meglehet menteni. Nekik kötelcsségöhben á!i coy illy 
eres hitet csepegtetni azoknak kebelébe , kiknek vezérlésére hivatva 
vannak. Azonban illy erős hitet gerjeszteni egyedül csak nyílt egyenes 
és igazszgos politicalal lehet. Én a ministerium ellenében nyilaiké 
zom , a' ministerium politicájának ellenében, mellyel a' tárgyalás alatt 
levő adresseben nem találolok fel, de különösen nem találok fel a' ta­
nácskozás modorára irányzott nyilakozatban sem. A' mi ezen kérdés 
érdemét illeti, arra nincs hely , hogy kiterjeszkedjem ; jelenleg igaz­
ságügyi minister úrnak kívánok válaszolni. A' nn a' tanácskozás veze­
tését illeti, azt mondani, hogy nincs egyenesség igazságügyminister 
úr Ijijelsatett ItiváoitUban (zaj rendre). A' tegnapi tanácskozás alkalmá­

val nem volt ezen háznak valami bizonyos határozata a tárgy érdemé - 
re nézve; de nem csak az összes háznak nem volt határozata, bane m
még azon töredéknek sem, mellvre itt bivatkozis történik. Azon nyi­
latkozat nem pontosul egyébben mint abban , hogy pénzügyi minister 
úr az adresseviiákban felvilágosításul véleményét előterjesztette. E r- 
re nézve azon bizonyos oldalon kijelentetett , ha csak ugyan igy va n- 
nak a’ dolgok többen közülök belécgycznek ezen felvilágosításban ; de 
mi előtt határozott végzést mondanának , kívánják , hogy ezen végzés 
formulázlassék ; és mikor valaki azt mondja: hogy a' nyilatkozat for- 
muláztassék, az által még nem vágta el azt, hogy a' felelt még szólni 
és Ítélni is lehessen. A' mai nap nem a' pénzügy minister úr felvilágo­
sítása adatik elő írásban , hanem az összes minisleriumnak pénzügy­
minister úr felvilágosítása következtében történt határozata : ezen ha­
tározat egészen új , és nagy részben eltérő attól, mii pénzügyminister 
úr előterjesztett; ő tisztán kimondotta tegnap, hogy ő a’ beavatko­
zást nem kívánj i Olaszország territoriális igényeinek visszafoglalására 
érteni, ö kimondta , hogy Olaszországot függetlennek kívánja , 's nem 
kívánja azt, mit a' sanclio pragma:ica értelmezésénél fogva visszahó- 
ditás ttkintelében kívánta. A' mai ministerialis nyilatkozatban egészen 
más van. A' ministerium abban két részre osztja véleményét. Az el­
ső az , hogy a' magyar sereg egy olly békekötés kicszközlésére ford;- 
lassék , melly álul a' monarchia egységének fentartása melleit az olasz 
népek a' legszabadabb inslilutiokkal látassáiuk el. A másik része azt 
mondja : ha ez nem sikerülne , akkor ezen hadi erő oda is ford i lassúk, 
miszerint olly békekötés legyen kieszközölve, mcllynél fogva a’ lombard- 
velcnczei tartományok bizonyos része függellenilessék, a' másik része pe­
dig a' mennyire a' status szempontok engedik az ausztriai birodalomhoz 
vissza csatoltassék. És ezen két osztályba sorozlalnck a'beavatkozás kü- 
velkezménye , de ennek alkalmazása következőleg a' formnlázás egészen 
új a'mi előliünk áll. En bizonyosan lényegesnek tartom a'kormánynak 
ezen nyilatkozatát, melly világosságra liozti a' minisleriumnak az olasz 
beavatkozási kérdésben követett politicáját, mellyhez állását is kö­
tötte. En igen tudom méltányolni azoknak előterjesztését, kik e' kér­
désben nem kívánlak rögtönözni, hanem kívánták azt mindenek előtt 
megismerni úgy a mii t azt minden parlamentaris vitatkozás nem 
csak követeli. sőt parancsolja. Egyébiránt kötelességemnek tartom 
magára az olasz ügyre nézve csak egy elvet kimondani. Én részem­
ről. ki a' ministerium politicáját az országgyűlés megkezdése óla nem 
tudtam tovább osztani, nem abbin Iáitok nehézséget, hogy azon se­
gedelem mellyel mi némileg ha bár csak szóval is kimondunk Ausz­
tria részére miképen fog alkalmaztatni7 — hanem az eltérő pont a’ 
kél vélemény közt olt van, váljon szabad-e Magyarországnak kimon­
dani, hogy segélyt ad ? If épen azért, miután itt olly nyilatkozatot 
hallottam , hogy ezen kérdés már el lenne döntve a’ ház tubbége ál­
lal a nélkül, hogy azon töredék, mcllynek c’ tekintetben én is ré­
szére vagyok, határozott véleményben nyilatkozott volna: miután ez 
pracocupálja véleményünket . kötelességemnek tartom ezen eljárás el­
len tiltakozni (Zaj!) Ne higyjek önök ezen közbeszólásukkal, hogy 
tiltakozásommal valami jegyzőkönyvi óvást akarnék részemre követelni, 
hanem tiltakozom csak véleménnyel az iránt, mi-zerint nem engedem, 
(zajongás) hogy azon pontra nézve legyen megtagadva a' szabad ta­
nácskozás , mellvre nézve eltérő nézetben vagyok a' kormán) lói. Én 
tehát illőnek méltányosnak, és azoknak érdekében , kik a tárgynak 
fontosságát ismerik, czélszeriinek tartom , sőt az egész ország érdeké­
ben szükségesnek látom, hogy ezen tárgy a' legegyenesebb térre ve­
zetessék , 's a' tanácskozási modor ollyan legyen, melly ellen kifogást 
lenni no lehessen. Azért tehát hivánom , hogy ezen magyarázat, melly 
a' ministerium részéről előadatik : és melly mint jövendő vitáinknak 
alapja, a' kormány politicájának irányt szaband, kinyomatassék, és a 
ház elébe terjesztessék.

Deák Fercncz: Felvilágosításul azon vádra, hogy a' mini­
sterium eljárása nem egyenes, és azon vádra , mintha a‘ ministerium 
a' pénzügyi minister állal formulázott felvilágosításnak tárgyalás alá 
vételénél fogva azon kérdést által akarná ugratni, meliyben Perczel 
képviselő úr állítja lenni a' dolgot meginditandónak , t. i. hogy kell-e 
általában és miképen kell segélyt adni az olaszok ellen, kijelentem, 
hogy az senkinek sincs szándékában , s meglehet nyugodva tökélete­
sen a képviselő ur, hogy öt a’ szólásban senki nem akadályozza. A' 
ministerium felszólitalott az olasz ügyben, kitárta politicáját, és azt 
mondotta . hogy a monarchiának megtámadása eilen akar segélyt ad­
ni bizonyos feltételek alatt. 1 ten tehát kettő volt a’ kérdés, először, 
hogy a ministerium akar segélyt adni, és másodszor miképen akar se- 
géljt adni. S midőn ez tegnap kijelentőiéit, sem Perczel urnák, sem 
másnak nem jutott eszébe a ministerium ebbeli nyilatkozatát kinyo­
matni. Némellyek nehézséget tettek a miképre nézve ; s e' tekintetben 
pénzügyminister úr felvilágosítást adott, s azt most foror.ulázta ; Per­
czel úr pedig, ki nem akadt azon fen, hogy miképen adassák segély, 
hanem azon, hogy adassék-c segély, most a' kinyomatást kívánja, 
begy a’ miképhez szólhasson. A' kérdés tegnap épen úgy állott mint 
ma , 's c' kérdést senki sem akarja általugorni. A' dolog ott fekszik, 
miszerint a' ministerium előadta politicáját, hogy bizonyos fel ételek 
slatlt segélyt akart adni az olaszok ellen, E' tárgyban senki sem sza­
vadat könnyebben, mint épen Perczel úr, ki azon kérdésre , hogy ad­
junk-e segélyt, nemmel felelt, neki tehát semmi feltétel nem kell, 
(Helyes!) Minden embernek meg van saját logicája, és min­
denki a magáét tartja legjobbnak. Engedjék meg tehát hekém is 
azon gvongeséget, hogy a' magamét tartsam legjobbnak. Midőn 
arról van a' kérdés, hogy a' legelső kérdés az: megtörténjék-e a 
tárgy vagy nem; a' másik kérdés pedig az, miképen történjék meg ? 
azon embernek ki azt mondja, hogy semmikép sem lötténjék meg, 
igen könnyű hozzá szólni a" dologhoz. Kik azt mondják , hogy absolu'e 
ugyan nem, de kedvező körülmények és jó feltételek mellett hajlan­
dók a' dologhoz járulni de ha a' modor nem megnyugtató, nemmel ki­
vannak szavazni, azoknak logicáját belátom ; de a/okét nem értem, a' 
kik első kérdésnek tartják, hogy ne adjunk, mert tegnap a' ház bele­
ment és szólott a' miképen felett is. A' kik tehát nemmel akarnak fe­
lelni , most nem akadnak fen , hegy a' miképennek egy pontja elöl­
tök nem világos. (Helyes!) Mennyire egyez a' ministerium kivánata a 
political egyességgel, azt a' ház Ítélje el. Mi titokban nem tartunk 
semmit. a' mit 450 ember és más hallgatóság előtt itten előterjesz­
tünk , az nem lehet titok. Csak egyre vagyok bátor a' házat figyel­
meztetni. Ha a' háznak valamelly tagja a' ministeriumtól nagy fon­
tosságú kérdésben felvilágosítást kér, és ez megadja a felvilágo­
sítást, hol és mellyik parlamentnél van szokásban hogy az mind­
járt kinyomassék, és azután mondja a ház, megelégszik-e vagy 
nem. Pedig a' do og nem egyéb, mint a' tegnap érdemleges tár­
gyalás alá vett dolog egyik pontjának újabb felvilágosítása. Ma­
gát a' dolgot érdemlegesen elkezdettek tegnap tárgyalni, s mi­
dőn felvilágosítást kérnek és ez megadatik, pedig ollyan felvilágosítás, 
melly az egésznek csak egy részletére vonatkozik , akkor épen azok, 
kik az. egészet úgy is érdemlegesen cl akarják vetni, kívánják a' dolgot 
továbbra”halasztani. Én ezt nem értem, lehet hogy fontos alapja van, 
a' mellyel be nem látok. Az eljárás ezen modora ellenkezik a' politi­
cal egyenességgel. Engem cs társaimat görbe és szövevényes polip­
éval senki sem vádolhat. Még a' magyar slalusférGaknak bele kell 
abba szokni, miszerint úgy járhassanak cl, hogy többel elhallgassa­
nak, mint kimondanak, *s a’ ház egyes tagjaimk minden kérdésére 
nem mindig feleljenek. Így van ez az egész világ civilisált népeinek 
parlamentjeinél szokásban, Mert sok dolog van, a’ mi még nincsen be»
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végezve, 's a' nélkül, hogy sértem akarnék, kimondom, hogy égy m- 
diseret kérdésre! felelet által koczkáztatik a dolog kimenelele. A’ mi- 
nisteriumot nem lehet arról vádolni, hogy bár minémii pártnak titkos 
töredéke által be volna hálózva. Egyébiránt minden ember elmondhat­
ja itten gondolatát és szándékát a többség pedig határozni fog. 
Helyes!)

Kossuth Lajos: Én is hivatva érzem magamat I’crczel 
urnák egy pár szót felelni. A lovalis tért szeretem; de az nem lovalis 
tér ráfogni a ministeriumra, hogy valamclly kérdésnek eldöntését 
praeoccupalni vagy hátráltatni akarja. Mert nem úgy áll a' dolog. Il i 
praesuppcn.il az ember egy lovalis tért, lehel mennydürögni protestu- 
fiókkal. fegnapi utolsó szavam után ennyi és nem több a háznak 
határozata: egy követ ur kérdést támaszt, miképen fogja magát a 
ministerium aziránt biztosítani, hogy az olasz nemzet ellen adandó se­
gély nem fog az Absolutismus érdekében használtatni az olasz nemzet 
szabadsága ellen. Erre én feleltem, s a ház feleletemnek formulázta- 
lá;át kívánta , mire ón azt válaszoltam , hogy formulázni fogom Eny- 
nyi történt ma és nem több. Ezen formuláimban világosan ben van : 
hogy a penzügyiminister annak teljesítésére egész készséggel ajánlko 
zott. magában értetvén, hogy a' háznak a’ helyeslés vagy nem hclve.1:- 
lés iránt határozni tökéletes szabadságában marad. 'S nw:t midőn Írás­
ban van az , a' miről tegnap szó volt, akkor azt mondani: tiltakozom 
az ellen, hogy praeoeeupálui akarják a’ dolgot , ez nem lovalis tér, ez 
szándékos ignorálása a' mondottaknak és a felolvasottaknak ; ezzel té-ii 
nem nyerünk a' magyar parlamentben. (Helyeslés !)

Mi a' tárgyal illeti. uraim őszintén megvallom . úgy látszik 
sem diplomátónak sem minis temek való nem vagyok ; mert nem kö­
vetem azon szabályt, md a világnak minden ministere követ; s c te­
kintetben alkalmasint még tanulnom kell. Vegyük fel az egész világ­
nak parlamentaiis éleiét, mi történt volna tegnap ? A ministerium po- 
liticáját nyíltan kitárva , miszerint egyenesen kimondja , hogy azon se­
gélyéről , mellyel bizonyos feltételek alatt az ausztriai császárnak , ki 
egyszersmind magyar király is az olasz háborúra nyújtani kész. nem 
kívánja cs nem engedi az olasz nemzet elnyomására fordittatni, hanem 
egy olly békének eszközlésére, melly mind a' trón méltóságának mind 
az olasz nemzet szabadságának megfelelő legyen ; ezt mondom kitárva, 
azt mondják reá : de ki áll jót azért, hogy az adandó segelv nem fog 
az absolulismus érdekében használtatni ? Erre a' világnak minden mi­
nistere azt felelte volna : kimondottam politicámat, azt követni fogom, 
de hogy miképen , azt nem fogom kimondani. Én többet mondottam 
tegnap 's megmondottam , hogy minden gondolatommal nyitva akarok 
lenni a' világ előtt — cn tehát a’ nyíltságot meg fogom tartani s nem 
fogok minister lenni — mert más minister azt felelte volna reá : ez bi­
zalmatlansági kérdés , mi politicánkat megmondottuk , tetszik e vagy 
nem , 's ha tetszik a ház többsége elfogadja , de egy szól sem szólt 
volna arról, hogy miképen fogja végrehajtani. — En azonban tovább 
mentem és megmondtam hogy miképen értem a'dolgot. Éhez járult 
még , hogy formuláztam is azt a' mit elmondottam. Nem mondom , 
hogy ezen formuláimban minden szó ben van a' mit mondottam ez 
nem is lehet, mert egy improvisált beszéd és fornmlázott ministerialis 
politica közölt nagy a’ különbség, mert ez mint diplomaticus levél 
megmarad a jegyzőkönyvben és egy pacificationalis intézkedést fog­
lal magában , a' melly nem lehet Charta bianca 200 ftról, mellyel ki 
kell fizetni, hanem valamivel löbb. Ha a’ háznak ez sem elegendő a' 
ministerialis politica megítélésére , mellyel némeilv követek igen na­
gyon megtudtak ítélni, mert az egyik azt mondotta . hogy különbség 
van a' tegnapi előadás és a mai formulázás között, a' másik pedig azt 
mondja, hogy nem akar beleavatkozni; kijelentem tehát, hogy n’ 
parlamentaiis világnak szokásán túl a’ ministerium többet mondott mint 
kellett volna , s már most kinyilatkoztatom , hogy itten a'bizalomnak 
és bizalmatlanságnak kérdése forog fen. (Úgy van !) Tessék már most 
taglalni a’ mint tetszik, de én egy szó felvilágosítást többé o' tárgyban 
nem adok, és felhívom a' házat valljon az eddigi felvilágosítások nyo­
mán akar-e bizalmat szavazni (Felkiáltások: Akarunk') (A' háznak 
toon nagy többsége fel áll.) (Zaj: felkiáltások a' baloldalról : nem az a 
kérdés. ez nincs a maga rendén.) Nem óhajtottam , nem is akartam 
provocalni ezen scenát, do midőn a' foyalitást nem tekintik, hanem 
azt mondják, hogy a ministerium el akarja nyomni a ’ ház szabad aka­
ratának nyilatkozását, akkor azt mondom, torpüljcn el az ollyan mino­
ritás , melly így violentálni akarja a’ dolgokat. (Zaj, ingerültség )

Bartos Ede: Ezen térre nem kell menni. (Zaj).
Német Albert. Tisztelt nemzetgyűlés! Ha tegnap ónok 

elolt magyar képviselői szavamat emelhetem, ha tegnap szóhoz jutván, 
a' svmpathiák világában merengeni kívánok, akkor azon szavakkal kez­
dettem volna beszedemet, miszerint kimondottam volna átkomat azon 
kézre, melly Olaszhoa szabadságában magát megfertőzted. Én tegnap 
a' felolvasott válaszfeliratban Olaszország érdekében a tróubeszédbon 
előhozott felhívás következtében adott feleletet aként tekintettem, mini 
Magyarország végrendeletét a chiliséit Európához. Én tegnap az olasz 
kérdést aként tekintettem, mint Magyarország végső elnyomására ki* 
mondott tendeníiát, és tisztelt nemzetgyűlés, szívem mélyéből orvén- ' 
dek, hogy tegnap a' körülmények által a' szólásban meggátoltattam 
mert ha tegnap meggyőződésemet kifejezhetem , akkor fájdalom kény­
telen leltem volna elfordulni ama ministeriumtól, meilynek minden 
egyes tagjaihoz , nem csak a' tisztelet hű pietása csatol, de a' melly- 
nek állásához kötve látom Magyarország léteiét vagy elenyésztél. 
(Igaz). Csodálkozni nem fog senki, a ki szavaimat végig hallja , elfő 
gulallan lenni nem fog senki , kinek megmondom, miszerint a tegnap 
és ma között nagy különbség van. A politicában avatatlan vagyok ; a' 
ministerium mély polilicáját e tekintetben, mielőtt napfényként tisztán 
kitárva lelt volna , érteni képes nem valók; de tegnap egyenesen in­
dultam ez ösvényen, iránytűül szolgáltak nekem azon adatok, mellyek 
honunknak láthatárán vérbelükkel jegyezve vannak. Ha én az olasz 
kérdésben tegnap szólok , még a’ ministerium állását sem tekintve, cl 
szaggattam volna iránta keblem gyengéd húrjait, s csak tisztán Ausz­
tria0iránti bizalmatlanságtól és igazságos méltó fájdo'amlól vezéreltetve 
szolék vala, mert valljon kik azok , kik fejedelmünk atyai jó szándé­
kának sikerültét, kik a’ ministerium egyik tagjának a külügyminister- 
nek minden igyekezetét paralisállák? Nem e az ausztriai háznak tagjai, 
kik e* hon fele terjesztek ki kezeiket. Én meggyőződésemet szoktam 
kimondani, s az ünnepélyességnek e szent perezébeu fcnszóval kivá­
rok önök elölt gondolkozni. Tegnap még a' méltó budaiamtól vezérel­
tetve nem adom vala kezébe senkinek egy tjeinzet becsületét, s a 
válaszfeliratban nem teszek Ausztriának igeretet aziránt, hogy had­
seregünket használhassa; de azóta a ministerialis politica elünkbe ter­
jesztetvén tanúsította, hogy nagy különbség van a tegnap cs ma kö­
zölt; mert világosan megérti mindenki, a ki nem elfogult saját véle­
ménye iránt, hogy mi Ausztriát s a' birodalom egységet segíteni fog­
juk Olaszország irányában fegyveres kézzel, ha azok kik itten a csen­
det felzavarták, kik a’ horv.it és illír zavarok által a honnak egyseget 
és nyugalmát veszélyeztetik lecsendcsileUnek, cs ha az országnak 
nvugalma helyre áll, még azon feltételek mellett. ha Lombardiának 
cs Vclenczének független alkotmánya a' szabadság alapján bizlositaíík. 
'S csak azon esetben , ha az olaszok mind ezt nem elégelve a szaba­
dosság után rohannának, fogjuk pártolni Ausztriái s ez által biztosítani 
az országnak épséget. így leven a' dolgok, mint azok , kiktől ellen­
kező véleményt nyilvánitalni hallék , engemet az ingatagság szenny- 
bélyegével rójjattak peg, cs szakadjon reám e' ház a' pokolnak mm-

den kínaival, tie én miuiolerialis political pártolom. ( ti ezzel szóló 
a jobb oldalon foglal helyet az oldalnak tetszés nyilvánításai között).

Nyári Pál: Uraim ! Én igen megszomorodva emelek szót; 
megszomorodva a tegnapi események után, a meliy esemé- 
njek örömet chresz cnek keblemben, hogy a ház c tárgy , vagy pont 
felett, melly a nemzetet felemelheti, vagy bemocskithatja —meg 

egyezai • úgy, hogy a’ nemzet tisztán áll Europa előtt. S 
inic azon remény, mellj ben én olly sokat helyeztem , a mai dis- 
cussiónak formája által megszentelem telek. A’ kérdés végtelen cse­
kély volt. Szót emelt Madarász, és mi csupán azt akartuk, hogy 
mit pénzügy minister ür előterjesztett, nyomassuk ki. É- arra
a leire vitetett, hogy a ministerium maga szólítja fel a házat, 
hogy van c bizalma a m nislcriumban, vagy nincs'' Azok, kik logical 
keresnek . ha ebben parlament,iris logicát találnak , akkor nevezzenek 
engem annak , minek tel-zik ; én nem félek a’ világ Ítéletétől ( Helyes: 
z,|j '•) egyszerű kérdés ez vala, kinyomassék-e vagy sem 0 azok kik 
telem együtt a kinyomalást sürgették , mit mondottak? Azt mondták : 
pénziigyministerur az interpellatio következtében, ós igy nem úgy mint 
minister, hanem mint követ adott felvilágosítást Halász Boldizsár kö- 
vetlársunknak.

Az mit tegnap pénzügyminister ur mondott, megfontolást érde­
mel , és én magam javasoltam . hogy formulázlassék Kossuth követ úr 
állal, s történt e ez ? felelet: nem. Ma a követ ur azon kezdő beszé­
det, és igen helyesen : hogy tegnap mint egyes ember, és mint egyes 
követ úgy adta a felvilágosítást a ministerium pelitícájára nézve, a* 
mikintro nézve most előáll ugyanazon mini.-tor ur , s előre becsalván, 
hogy ez nem az ő előadása hanem ez a' ministerlmnnak e tárgy iránti 
nyilatkozata, hol van megint az illogicus követelés, ha mi azt meg- 
akarjuk bővebben fontolni. En nem tagadom, hogy a háznak joga van 
mondani: kinyomalik , vagy nem . s mi. kik azt kér! iik természetesen 
kénytelenek vagyunk megnyugodni abban, 'ti mi a következés? Az. 
hogy akkor az érdemleges tárgyalásra átmegyünk. He az nem történt, 
hanem egyik a niiuisterek közül— az igazságügyi — felhivatva érezte 
magát, egjes tagnak nyilvánítása állal, a másik felhívja a házat: 
van-e bizodalma a ministerium iránt. vagy nincs? Kell lenni bizoda- 
lotnnak uraim. do a bizodalomnak megvannak a' magi formái, s csak 
az a bízod alom , melly ezen országot szerencséssé és boldoggá teszi, 
melly magához illő formákban nyilatkozik. A ministerium iránti bízod i- 
dalom nem szóban . barem tettekben nyilatkozzék, nem azzal, hogy 
fclhivatik , van-e bizodalom , vagy sincs , hinein abban hogy a’ mi- 
iiislcriumol pái toljuk. S valóban minden gyanúsítást ellökök maga in­
tól. Én nyilvánítottam azt, - ha nem épen köz-helyen de sokákak- 
jelcnlétcben — ki e pillanatban Magyarországon mini.-tcii crisis! akar 
na előidézni , az haza áruló . ki azt csupán tréfából . vagy daczból k; 
várnia, az bolond. Ezt mondtam, s itt nyilván ismétlem. He most már 
uraim ! bon foglaltatik e ebben az hogy a minister feláll, s felhívja 
a házat arra , van c bizodalom a mimslcriumban ? A ki nem úgy n\ i- 
latkozik, a ki azt akarja hogy ne tömegesen határoztassanak el e szeren 
esetlen hazának annyi ideig elnyomott, kizsarolt megfcrlőzlctell viszo­
nyai folytában legfontosabb kérdései, kik azt követelik: vitaltassék meg, 
's kölcsönös felvilágosítás után mondassuk ki a’ helyes, vagy nem he­
lyes , azt kérdem uraim, kik vitatást kívánnak , kik felakarják magokat 
világosittatni, kik tért kívánnak adni mindenkinek , érdemlik c a’ vá 
dal : hogy ezen minoritás a' ministerium ellen tör, ki ez hiszi, azt ta­
gadom hogy feHogla vo’na Magyaroszág állását, 's felfogta volna kép­
viselői állását. Teljességgel nemezért álltam fel, hogy a minisleri- 
timnak alármelly telte , 's eljárása eben tiltakozzam, nem ezért, ha­
nem mert nem fojthatom cl fájdalmamat a' felelt, hogy már két jele­
net volt a' ministerium részéről, melly állal én c' háznak mé lóságát 
megsértve találom. Helyeseljék uraim vagy nem, arra önöknek sza­
badságuk van, de nekem is szabadságomban áll véleményemet kimon­
dani. Ha valamelly tag megsérti a' másik tagot, vannak a' háznak 
szabályai; azt megróni, az ellen intézkedni az elnök kötelességében 
áll, do azon szabályokban nem áll — 's azon perezben, meliybcn illy 
szabály lenne e' házban , én annak tagja nem volnék — hogy itt a' 
ministerium több joggal bírjon , akár egyes tag , akár a ház irányá­
ban , mint akárki más. Követelem azt uraim ! ha én — mert emberek 
vagyunk , megtörténhetik — valakit megsértek, hogy rendre igazitas­
sam , de viszont követelem, hogy a’ ministerium is rendre utasit- 
tassék , mert a* ministeriumnak e' házban semmi egyéb jogot nem tu­
lajdonítok, mint a mi engem mint egyes tagot törvényesen illet. En­
nélfogva , miután azon rendben fogunk szólni a' mint az érdemle­
ges tárgyalásra felírva voltunk, nem tartom magamat jogosítva , hogy 
arra szóljak hanem csupán ezen inuidentális kérdésre nézve. Kik ve­
lem együtt a' kinyomalást követelték, kérem álljanak el.'s szóljunk a 
tárgyhoz.

Kossuth Lajos: Csak igen keveset akarok mondani, uraim! 
's reducálm a kérdéseket. Én mindig mondtam, 's még most is mon­
dom , teljességgel nem tartom azt, hogy a' hazára legkevesebb ve­
szély is következhetnék abból, ha a' ház a' ministerium akármeliy tárgy­
iam polilicáját nem helyesli, mert a húz fog intézkedni, hogy az 
országban kormány legyen. Hanem csak abból következhetne veszély , 
ha réíogatik valami a ministeriumra, a mi nincs, 's ez az, a mi ei­
len én mindig felszólalók. Arra nézve , mit Nyáry követ ur mond, hogy 
csekély kérdés volt, ha nyomassák-e vagy sem , hiszen csak egy szó­
val sem modtam : hogy ne nyomassák ; hanem arra feleltem hogy 
Perczel ur ide feláll s azt mondja; tiltakozom hogy itt in érdemleges 
vitatkozásokat el akarják zárni, praeoccüpáloi akarják a’ véleménynek 
szabad nyilvánítását. Ez nem áll ezen vádat nem hagyom magamra 
száradni, ez a'nyílt tényekkel ellenkezik s ennek következtében azt 
mondám annyi nyíltságot a világnak egy ministeriuma sem mutatott 
volna valamelly kérdésben , mint mi ebben mutat!link , meri jövő po 
liticájának nemcsak iránypontjait, Innern részleteit is tudatta, nem­
csak én, hanem a’ ministerium is adott felvilágosítási. Ha még ez sem 
elég, ha erre azt mondják : el akarja vágni a’ szabad discussiot. tehát 
én nem provocáltam a házat bizalom nyilatkozatára, hanem azt mond­
tam, igy lévén a'dolog, egy szó felvilágosítást sem fogok adni e tárgy­
ban , hanem a' dolgot bizalmatlanságnak tekintvén , fel fogom szólilni 
a házat, nyilvánítsa : viseltetik-e a'ház a’ministerium polilicája iránt 
bizodalommal vagy nem ? A’ háznak tetszett felállni, én nem tehetek 
arról, mert valamelly tárgyat szavazatra tűzni nem az én tisztemhez 
tartozik, hanem az elnökéhez. Ez az egyik dolog. A' másik a' mi 
előbb terjesztetett elő. Énatra, hogy minister vagyok , semmit sem 
adok , hanem arra , hogy becsületes ember vagyok , adok; 's ha va­
laki szemem közé egy vádat vet mellyel nem mint ministerre, hanem 
mint magán emberre vet . azt túrni nem fogom. S mi volt azon két 
scena melly re Pest követe hivatkozik ? ::z , liogv ármány kezelte az 
országnak mull országgyűlés óta rábízott képviseletét. En a' későbbi 
vitatkozáson jelen voltam 's a1 későbbi viták constalirozlák előttem, 
hogy azon érdemes követ ur úgy mondta . mert ő sem szólott arra , 
hogy nem mondta . hanem : hogy azon szavakkal nem akarta a mi- 
nisteriumot sérteni. Már most ez mindegy , elég az hozzá fenforog- 
ván o' szó , hogy a' minister™mban , meilynek tagja én is vagyok , 
— bár né volnék — ármány kezelte , azt mondtam, ezt rágalomnak 
nevezem , In be nem bizonyítja. 2-or Azt velem, úgy ment volna leg­
rendesebben, ha a ház meghallván a’ ministerium polilicáját, azt 
mondta volna : tárgyaljuk a' feliratot, s midőn rákerült volna a’sor 
az olasz üevre, minden embernek kezében lett volna a kinyomott 
jegyzőkönyv." Ez lett volna a legrendesebb mód, 's mivel a' dolgot

gy láttam szóltam hozzá , de csak arra es semmi másra; ha azon vár!
vettetik a' ministerium szemére, ha az víolentálja a' kérdést 's cl 
akarja vágni a’szabad discussio terét, aztmindig visszautasítom, mert arra. 
hogy minister vagyok , semmit sem adok . de mint becsületes ember 
nem hagyok magamon szennyet, száradni. (Helyeslés.)

Deák F e r e n ez : Én a' dologhoz egész nyugalommal szólók, 
valóban nem látom, mi az a’ kötését, melly által a ház méltósá-a 
meg volna sértve, különösen a’ ministerium részéről. Az egyik eset äz 
mellyel a pénzügyminister ur megemlített; legalább az látszik alatta 
crtve lenni midón gondolom Fehérmegye követe Madarász József ur 
olly kifejezéssel élt, mellyel én igazságtalannak tartottam a’ ministeri- 
um irányában. Én a szavakat tüstént feljegyeztem, "s azon szavakra 
észrevételemet megtenni szükségesnek láttam , és midőn minister tár­
sam azok iránt akart szólani, és ntban volt a szó-szék felé . ő neki is 
elmondottam azon szavakat. Pénzügyminister ur a' házra hivatkozott, 
ha ugv voltak-e mondva azon szavak, erre az mondatott, hogy igen — 
Hogy ez történt, senki sem hozta kétségbe . az értelmezést megadá a’ 
íehervári követ, és a dolog megszűnt. Mi van itt. mi a" ház méltósá­
gát sérti ? Mi van ma, mi a ház méltóságát sérti, és mi a miért a’ pesti 
követ szerette volna a’ ministeriumotrendre utasítani’ nem tudom. Én 
semmi privilégiumot nem követelek a’ minisLcrnck. és ha ollvant cse­
lekszik , mit a h.iz szabályaival ellenkezik , iccu is ulasitassék rendre 
Political pályámon ezen elvvel következetlenségbe nem estem, cs re­
mélem nem is fogok. Azt gondolom rendreutasításra méltónak senki 
sem fogja tartam , 11a valakinek clőadasat logicammii nem eeyezönek 
mondom, mert tanácskozásokban a logical fegyver az meliy leghatal­
masabb, vannak más fegyverek is; de én azokhoz nem értek, meglehet 
ezen egyel is hibásan forgatom, de használom mert bizalmam van hoz­
zá. A’ midőn a kinyomalást cmlegelék én alternatívát tettem : vagy 
maradjunk a tegnapi modor mellett, vagy világosítsák fel azokat, kik 
azt mondják : nincs következetesség. He a' házit tk nem tetszett incon- 
senueiisnek lenni. Azon urak nem bizonyították be, hogy nem lenne in- 
consequcnlia kinyomás nélkül tárgyalván a’ fii dolgot, most erre nézve 
kinyomást követelnek. Többnyire az én logicam sajátságos. I’. o. nekem 
sajátságoson tűnt fel az, mi mondatott, hogv Kossuth minister ur fel 
világositást adott nem tudom mellyik követnek , de ezen felvilágosítást 
o úgy adta mint Pest követe , és nem mint minister. Ezt nem értem, 
mert azon követ ur a’ mennyire tudom felszólitásképen az iránt tette 
1-. .-nieset, mit fog a ministerium cselekedni, hogyan fogja ezt és azt 
meggátolni, stb. Már most ha ezen kérdésre ollyan személy felel . ki 
követ és minister is nem valóbbszinü v feltenni, hogy azon ember úgy 
beszel, mint minister, és nem min! követ. Felfogásom szerint a’ felvi- 
I igositasl valószínűleg ugv adta mint minister. Azt hiszem, ha minis- 
tor nem lett volna, sokkal kevesebb bizonyossággal adhatta volna a" 
felvilágosítást. Ez a logica iránti kifejezés mennyire sérti a’ ház méltó­
ságai nem iiidom. Ha engera logica elleni hibával vádolnak nem fáj. mert 
\ agy he! - tani. hogy U máin nem felelt meg a mértéknek, s akkor változ- 
I ltom ha j ódig nem iálom be maradok a’ magamé mellett; de hogy ez a’ 
ház in ! óságát, sértené, azt nem látom. (Tetszés). A másik mi történt, az, 
hogy lunistcitársmik azon kifejezésekről, mellyekHI egy követ, a ministe- 
rium politivájának egyenességét kétségbe vonta, s azt állilá, hogy a’ 
ministerium leszorítja a’ házat a discussio teréről, s nem akarja ta­
nácskozás alá bocsátani a tárgyat, — ministertársunk azt hitte, hogy 
épen azon ministerium, melly nyílt politicával áll a’ ház elölt, nem volt 
méltányosan illetve ezen vádakkal. s arra szólitá fel a’ házat, valljon 
ezen political helyesli-c vagy nem? 's mondja ki bizodalmát vagy nem? 
Midőn ezt teve , a' leg lovalisubban cselekedett. Kérdem , miben van 
az által megsértve a' ház méltósága, midőn felhivalik, hogy mondja 
ki , bizodalommal van e vagy sem. Ha azt mondja szóló , oz által lácca, 
milly törpe a’ minoritás , ez által sem sértette meg a ház méltóságát. 
Kérem alázatosan a' csekély minoritás, csak ugyan törpe minoritás, 
a’ nagy majoritás ellenében. Lehetnek valamelly minoritásnak legkitű­
nőbb egyénei, s ezen kűiinő egyének egytől egyig lehelnek nagy em­
berek , de ha százak ellenében vannak, az mint testület törpe. A cor- 
poratióban majoritásnak vagy minoritásnak collecíiv szám ad erőt min­
den ollyan esetben, hol az embereket voks szerint kell számitani. Ez által 
a’ház méltóságát megsértve nem látom, annál kevesebbé, mert minister­
társunk hivatkozott a’ ház kijelentésére, és nem azt mondotta tömegestül 
keljenek fel, tömegestül tárgyalják a' dolgot, 's mellőzzék a' discussiot; sőt 
határozottan kimondotta . discutiáljanak, határozzon a ház helyeslés 
vagy nem helyeslés felett, mondja ki, van-e a' ministerium iránt bizo­
dalma vagy nincs. Higyjék el az urak nyűgödtabb lélekkel senki sem 
válja el önök ítéletét mint mi, nem azért, mert hiszük , hogy majori­
tásunk lesz; hanem mert bizalommal vagyunk a ház iránt. Ezt nem 
hoztam volna elő, ha épen ezen körülmény nem kényszerit. Hivatko­
zom a' ház minden tagjára , az egész nyilvánosságra , az egész ország­
ra , van-e, vagy volt-e valaha, ministerium, melly a' képviselők 
megválasztásába kevesebbé avatkozott volna, mint ezen ministerium, 
Tudnék eseteket a' hoi a ministerium nevével igyekeztek megválasz­
taná námellyeket, a' ministerium tudta cs akarta nélkül, Tudnék ese­
teket , hol épen a' legszabadabb elvű követek mellett az által iparkod­
tak voksokat szerezni hogy a' ministerium is akarja, de nem meg­
bízva a' ministeriumtól, hanem ezt mint eszközt használták. Ellenben 
a' ministerium senkit különösen ki csín tűzött, senkit barmeily tekin­
tetnél fogva nem ajánlott az én tudtommal, nem történt semmi, hogy 
a' ministerium a' képviselők megválasztásánál magának többséget sze­
rezzen, Felhívom a' tisztelt házat, nem az volt-e a' panasz a ministe 
rium ellen, hogy nem gyüjté üszve az erőket; nem az volt-e a pa­
nasz . hogy nem akar értekezni, és okol valamclly ösvénybe bevezet 
ni, nem voit-e az a panasz, hogy szétengedi azon többséget 
melly neki bizonyos volt, 's miért lévé ezt a ministerium ? — Az­
ért , mert nekünk , nem csinált bizalom , nem szeizett többség krulett, 
nekünk magától fejlődő bizalom kellett. Ez volt proba-köve annak, 
hogy állásunk lehetö-e vagy sem. Ezt nyugodtan vártuk, és ha bizal­
matlanság nyilatkozik, szinte olly nyugodtan fogjuk tűrni. Midőn ohy 
ministerium, melly nem szerzett többséggel akar fellépni, melly sem­
mi lépési nőm telt. hogy a' többség övé legyen, hogy azt megtartsa, s ma­
gában a' vitatkozásban is igyekszik még az irányadást is elkerülni, mi­
dőn illy ministerium a háznak bizalom, vagy bizalmatlanság iránti nyilat­
kozatára hivatkozik, azt nem lehet arról vádolni, hogy a ház méltóságát 
legkevesebbé is megsérteni akarta. —Én tehát ezen vádat el nem is­
merem , el nem fogadom, s a' felelt az ország fog Ítélni, hogy meny­
nyire érdemeljük meg-o vádat, miszerint a húz méltóságát, midőn a 
többségre hivatkoztunk megsértettük volna. ™- A dolog tárgyalására 
nézve pedig absolute nein kívánom , hogy akár felállás , akar máskép 
történjek , 's én minden módban, melly őzéihez vezet megegyezek; ce 
igen szívesen hallom . az egyes vitatásokat a' tárgy érdemére nézve 
Ha a’ ház elhatározza a' kinyomalást, szívesen megnyugszom. Hí nem 
akarja , liocv a' dolog akár melly részletére nézve folyjon a tanács­
kozás annyi ideig a meddig tetszik és ha nem látja tovább szüksé­
gesnek azt folytatni, határozzon szavazat által. En egyiket sem erőié- 
lom minden erőle lés gyanúját visszautasítom. Különösen azon vádat 
cl nem ismerem, hogy a véleményeket praeoccüpáloi. és a ház mél­
tóságát megsérteni akartuk volna (Helyeslés!)

Széchényi István: Akár kivel találkozom, azt hallom, 
hogy veszélyben van a haza. igy már lassanként magam is elkezdeni 
Unni; hanem nem azért gondolom, hogy veszélyben van a' luza, 
mert ellensége van oda kün, hanem azéit, mert ellensége van ide bea. 
(U'gyvan). És kérdem mi lehet aauak oka, hogy ellenség van ide ben?
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rósz szándéknak, hazafiság hiányának, e' pillanatban nem ludom tulajdo­
nítani; mert az, ki e' pillanatban Magya ország ellen agyaikodik, nem cr- 
dendi, bogy magyar legyen. Rósz szándékot tehát feltenni képes nem v a- 
gvok. De azt gondolom, hogy talán azért van ellensége e honnak ide ben, 
mert legelőször meg nem szokta a’ felelős magyar ministerium szerke­
zetét , és különösen mert sokan azt hiszik bona fide , hogy magyar 
ramistenum erőszakot gyakorol a’ közönségen és kit alt c képviseleti 
házon . erőszakot pedig magtar ember tűrni édesen és kedvesen nem 
szokott; és ebben igazsága van. Nem akarok hosszas lenni; de épen 
mert azt hiszem, itt van ideje, hogy miután nemzetünk különös sze­
rencsés események által egy kiváltságolt, eldinbolt ,gen gyenge házá­
ból egyes nemzetté vált; azt csak ápolni kell, s e pillanatban a kép­
viselő testület ,s megfogja mutatni, hogy azon régi mondás, melly a 
magvarról keringet. jugí inpatiens, hbertatis mcapax , merő hazugság. 
Ho°v visszamenjek az erőltetésre . azt hallottam mondani, hogy a] ki 
most a ministeriumnt megbuktatni akarja, az hazaáruló, azaz a ki 
ministerialis erisist akar pro-ocálni. Én azt hiszem e'hazában annyi 
tündöklő ember van, hogy ha a' kormánypolezra hágnak, ők is meg­
mentik a’ hazát, ’s c’ tekinteiben tökélclesen kezet fogok pénzügymi- 
nister úrral. Azt mondják , hogy ministerialis erisist provocalni bajos 
és sértő,— mert e szót hazaárulás, ki sem akarom mondani, 
mivel illy szennyes bűn magyar keblében helyet nem foglalhat, ezt 
nem fogom hinni soha , és ha hinnem kellene, bánnám, hogy ma­
gyarrá teremtett az Isten minden időben. Ám de ha hideg vérrel tag­
laljuk a' dolgot, milly oldalról történik az erőszak ? azt mondják : min­
den áron meg kell "tartani a' ministeriumot, mert nélküle elvész a 
haza; hanem legott sarkon fordulva azt kívánja egy rész , hogy most, 
midőn o'ly különös időkben élünk , mikor az egész Európa hallucina­
te,k közt egy nagy erisisnek indul elébe, midőn felelős ministernek 
lenni talán fölötte keserű kenyér, — ha a’ mimsterium azt mondja: 
hazafiak barátim, ha bíztok bennünk, minden titkot kitárni nem lehet, 
igv gondoljuk, hogy meglehet menteni a’ hazát, — akkor azt mondja 
eey rész: ti maradjatok helyeteken . hanem azt a’ levet, mellyel főzni 
ke 1 a’ hazára nézve úgy főzzétek a’ mint mi kívánjuk, és ne úgy a 
mint a’ ti eszetek jónak tartja (helyeslés). Kérdem tehát, melly oldalról 
van az erőltetés, azok oldaJáról-e , kik azt mondják : mentsük meg a 
hazát, és minden kényelem mellőzéssel éjjel nappal dolgoznak ; vagy 
azokéról, kik azt kiállják: ne jobbra , hanem balra vezesd a' bárkát, 
ne ezt tedd, hanem azt tedd, s igy nem is sejtve zsarnokoskodnak ? 
— Hosszas lenni sem kívánok; hanem a' haza szent nevében felkérem 
a' házat, hogy, a’mint a’ múlt országgyü'és ala t is mondottam és 
megczáfoltattam , miszerint nem tudom , hogy a Magyarország ege 
fölött fölti nt eseményeken örüljek-e vagy pedig búba sülyedjek: most 
ezen szerencsés eseményeknek csak bölcs alkalmazása fogja hazánk 
sorsát szerencsésen elhatározni. Azért ismét a’ haza szent nevében 
felszólítom az illetőket, mutassa meg a’ kevesebbség, hogy loyulis tud 
lenni, és össze tud forrni a’ többséggel, miszerint cgyszivvel egy 
hansgal mondjuk: éljen a király, éljen a haza, és minden ber-iiletes 
hazafi (éljenzés).

Berzcnczey László. Valóban ha bár azon állásban van az 
ember, hogy igen sok mondani valója volna, mégis a' tanácskozások 
jelen stádiumában el lehet mondani: difficile est satyram non seribere; 
azért felszólítom a' házat, ha méltóztatnak szavazni, azon esetben el 
hallgatok (szóljunk tovább ) Hallottam. Gémellyek azt hiszik. hogy mi­
vel megnyertük a' parlamentaris életet, tellát már mindent megnyer­
tünk. már nincs szükség ellenzékre és semmire. Én azt hiszem , hogy 
még semmit sem nyertünk meg, és ezen hitben élve az a’ meggyőző­
désem , hogy ezentúl mostani rendelkezéseink által fogunk mindent 
megnyerni. Ennélfogva most épen nem tartom azt, hogy béke legyen 
minden áron, hanem azzal sem tartok, hogy ellenzék legyek minden 
áron, ki egész életemben az voltam. Szerencsétlen helyzetnek tartom, 
ha az ember, vagy van oka, vagy nincs, ellenzék akar lenni. Megmon­
dom miért. Midőn először voltam szerencsés e’ helyen felszólalni az 
iránt, valljon a franczia vagy angol modort kövessük-e a’ tanácskozá­
sokban és azt mondám, nem érzem képesnek magamat arra , hogy a" 
tárgyat egyszerre kellőleg felfogjam: kmevetiettem. És most ismét elő­
áll az ellenzék, és azt kívánják nyomassuk ki a tárgyat, azok, kik azt 
mondák, egy elolvasásra értik a’ tárgyat, és most nem tudják felfogni, 
ha csak ki nem nyomatik. Ez aztán "következetesség példának okáért 
Madarász József úr azt mondja: én következetes vagyok, mert meg- 
mondtdm tegnap előtt, hogy előre fogok a’ tárgy hoz szólani; tehát kö- 
vetkezeies, mert ez azt teszi, hogy ki kell az adresset nyomatni, én pe­
dig nem vagyok következetes, mert nem kivárom az adresset kinyo- 
matá.-át. (Nevetés.) A jelen kérdésre nézve én a’ kormány eljárását 
pár olom is, nem is. Ha vádol kell tenni a' ministerium ellen, én őt 
azzal vádolom, hogy magyar becsületes emberséggel mindent kitálal; 
s ha van valami, a miben van ; ez az egy gyengeség, 's ez másokra 
nézve haszon, a’mit lel kell használni. Nyári"Pál képviselő kimondotta, 
miszerint szükséges kinyomatm a' ministerialis nyilatkozatot, hogy lás­
suk miben ellenkezik Ko-suth pénzügy minister úr nézete az egész mi- 
msterium nézetevei. Azt akarjak azon utak kikemgéini, mennviben 
ellenkezi Kossuth a kormánynyal, azon okoskodnak, hogy a’ kenőt 
szembeállítsák egymással, hogy feltaláljanak e beavatkozási kend­
ben egy különbséget. (Tetszés a' Cemrum s’a'jobb oldalon.) Ezt ők 
ki akarjak keresi i és azt mondják ; a’ ki ministerial^ erisist akar elő­
idézni az hazaáruló (Nevetnek.) Valóban Nyáry Pál úr azt mondja
hogy bizodaiom van ugyan, hanem nem út e' házban, 's nem a' személvek 
teszik a bizodalmát. Ezt nem tudom felfogni, mert hát nem tudom mire 
való e ház, akk,.r nem enem.hol fog a mimsterium bizodalmát kapni, 
ha nem e házban, és nem a személyek fogják azt kijelenteni ? Nem 
tudom hát hol lesz tettek által a bizodalom kimutatva, ha nem e' báz- 
bamügy a tetteket a kevesebbség fogja talán k,mutálni, és a' na- 
gyobb rész csak puszta szó és személy leszen? (tetszés) - Kérem 
ezen kulonboztetest megmagyaráztam;, mert én nem értem. Ennél- 
ogva véleményem szerint e tárgynál nem az a’ kérdés, mit mondott 
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politicája körül határozni, 's ha a ministerium politicája a' mienkkel 
‘alálkozik, akkor a' ministerium meg fog állani, ’s ha nem. akkor Nyáry 
úr szavai szerint elmegy. Én tehát tisztelem Kossuth Lajos úr poeti­
cáját; róla mint egyes véleményről nem akarok tanácskozni, hanem 
ezt akarom, hogy a’ ház mondja ki az adrcs*eben a’ maga politicájat.

Fekete Lajos: Épén az által, mit az igazságügyminister 
kárhoztatott, vélvén elérhetőnek az általa kívánt következetességet, pár­
tolom azon tegnapi nyilatkozatát: miszerint ne szakítsunk ki egyes 
czikkeket a’ válaszfcliratbcl, hanem tárgyaljuk azt elejétől végig; igy 
el fog éretni a’ czél, hogy holnapig a' ministerium által előterjesztett 
javaslat ki fog nyomatni. Egyébiránt mi az ingerült állapotot illeti arra 
nézve véleményem következő. (Szavazzunk!) Nem csodálkozom, ha a' 
ministerium egyes tagjai ingerültek akkor, midőn az mondatik rótok, 
hogy nem egyenes utón akarnak járni; ’s hogy ezen ingerült viták; t 
kikerülhessük , legjobb mód lesz arra az. ha egyesek minden ollyas ki­
fejezéstől tartózkodnak, mellyek ingerültséget okozhatnának Egyébiránt 
a’ ministerium polilicáját az olaszüeyre nézve pá,tolom.

Rónis Sámuel. Igen sok mondatott ma e'teremben , mire 
örömest felelnék fóképen sok logicátlanságról vádoltatunk, de megval­
lom, hogy annyi volt a' szó jobbról balról és nem a' dologhoz tartozó, 
hanem mellékes vitát előidéző, hogy azt ajánlom a’ háznak, tárgyaljuk 
a’ válaszfeliratot érdemlegesen és ne menjünk ollyan vitatkozásokba, 
mellyek attól eltávolítanak. Már most szükség van az egyességre, azon­
ban "némellvek keserűséget és szakadást okoznak mire semmi szükség 
nincsen.

VIád Alajos: Nem akarok azokról szólani, mellyek itten 
racst történtek, mert restellem iiogy történtek, restellem pedig azért, 
mcit előttem legfőbb a* haza; már pedig az ezer éven által számtalan 
vészek közt hányatott haza még soha sem állott az enyészet örvényéhez 
clly közel, mint épen a'jelen pillanatban. És e' gondolat lélekzsibbasz- 
tó fájdalommal nehezül lelkemrc ; mert kettős eszme mint rém üldöz 
engemet. Ha elfogadjuk az olasz ügyeLLci avatkozást, akkor az absolut 
hatalom körébe fogunk vonzaltatni, és Önkénvlclen fogunk a' nyugoti 
civilisatio és szabadság ellenében küzdeni. Ha pedig nein fogadjuk el 
a beavatkozást, és a' ministerium e' tárgyhoz kuli léteiét 's le fog lép­
ni, ok\ ellen az anarchia torkába jutunk. Eu a’ közügyeket diplomáii- 
cus adatokból nem tudom , de ismerem némileg a’ hírlapokból, s mi­
vel, igy is ismerem, az olasz beavatkozást egyáltalában nem pártolha­
tom. És pedig három oknál fogva nem. Először, mert azon alkalommal, 
midőn julius li-cn Ko-sulh pénzügyminister úr azon előterjesztést leite, 
hogy 200 ezer fegyverest cs 42 millió ftot ajánljunk meg, szó sem volt 
arrról, hogy ezen fegyveresek Olaszországba fognak küldetni, hanem 
akkor csak egyszerűen az volt mondva, hogy a haza veszélyben van, 
's mivel a' pillanat irlóztató nagyszerűségére voltunk figyelmeztetve, 
azért ajánlottuk meg egyhangúlag. Ha pedig tudtuk volna mire lesz 
fordítandó azon erő, sokan közölünk le vontak volna a' 200 ezerből és 
42 millióból, sokan talán megtagadták volna a' katonaságot. Másod­
szor azért nem pártolhatom, mert nem reményiem, hogy óhajtott sike­
re legyen ezen beavatkozásnak, s az átkozott késő szó erre is rá 
fog illeni. Tudjuk hírlapokból, hogy a' velenczei köztársaság száznapi 
fenléte után elhatározta, hogy Piemonlhoz csatlakozik, 's miulán azt is 
elhatározta, hogy ön életét feláldozza és egy dynastia alá veti magát, 
ott a' kedélyek nagyon cl vannak keseredve ; és ha más dynastiához 
akarnak csatlakozni nem pedig a’ mienkhez, nem lehet a' beavatkozás­
sal a’ kívánt sikert elérni. Harmadszor nem pártolom azért, mert az 
egész országban általános ellenvélemény ny ilatkozik ezen avatkozás 
ellen (Felkiáltások Hol?) Engedjenek meg az urak, senki el nem 
fogja vitatni, hogy országszerte ellenvélemény nyilatkozik, még pedig 
a' hírlapok utján is. Az egy Duda-Pesti híradó volt, melly több czik- 
kekken figyelmezteti a nemzetet, hogy jó volna az olaszokkal háborút 
vinni, és még a’ kormány lapok sem feleltek erre semmit 's általában 
egy lap sem pártolta ezen nézeteket. De még azt is tudjuk, hogy 
a‘ ministerium háromszor szólította fel a'külügyministert aziránt, hogy 
az Olaszországban létező seregek hivassanak vissza 's ez az egész or­
szágnak általános kivánata volt. Elismerem , miszerint veszéllyel járt 
volna, ha tízezer magyar katonaság mellett húszezer ellenséges indu- 
latu katonaság jött volna vissza ; ámde kötelessége lett volna a' miuis- 
teriumnak a’ sajtó utján informálni a' közönséget és előkészíteni a 
közvéleményt. Most azt fogják mondani küldőink, hogy mi tökéletesen 
uraik akarunk lenni, 's én azon elvet nem fogadhatom el, hogy valaki 
küldőinek gondolkozóéi módját épen ne kövesse. Nem akarom, hogv 
legyen utasítás, de szükségesnek látom, hogy a' képviselő figvelemmel 
kísérje a' közvéleményt. Nem ol'y könnyű dolog 200 ezer katonát ki­
állítani, már eddig is van tapasztalásunk, hogy a' nemzetőrségbe nem 
örömest Íratja be magát a’ nép, 's több helyen kijelentene , hogy in­
kább a' régi robotot akarja szolgálni. Ha azt mondjuk a’ népnek” hoev 
a haza veszélyben van, ez talán még megnyugtaija s kész lesz az 
áldozatra ; de ha tudja, hogy az olasz háborúba avatkozol akarunk, ez 
rósz behatást tesz a' kedélyekre. Ez okoknál fogva tehát azt mondom 
hogy a' válaszfeliratbol mindent hagyjunk ki, mi az olaszbábcrura vo­
natkozható, annál fe inkább, mert ő felsége a' trónbeszédben csak 
annyit mond, hogy a háborút bevégezni nem lehetett, s én nem lá­
tom át, miért mondjunk többet, midőn magunk Ügyei sincsenek tisz­
tában 's e' végett máson sem segíthetünk,

Elnök: Talán lehetne szavazni?
KossuthLajos. Egy szót kell az érdemes követ ür be«?.é- 

déie mondanom. Én az eszméknek semmiféle vitatásától o' hazára néz­
ve semmi káros következésektől nem tarlók, hanem gyanúsítást soha 
tmm nem fogok. Nem tudnak tárgyról beszélni, hogy "ne gyanúsítsa­
nak , hogy ne bántsák azon érzetet, melly minden ember előtt legbe­
csesebb. Mit mondott az érdemes követ ur? azt mondta a’ ministe­
num jo formán k,csalta a' nemzettől a' 200,000 katonát, minihogv 
nem szólt az olasz háborúról, mert akkor talán nem adtunk volna 
gyönyörű hazafiság ! midőn az mondatik : itt a' muszka ; a'Lorváiok 
szeibek háborognak; azt mind ki kell békitni, s előbb megkérdem, 
hogyan akarnak bánni az olatzszal, s ha azzal nem úgy bánnak, mint 
nekem tetszik ; nem akaiom a' hazát megmenteni. — Ezt simpliciter 
mellőzve majd lassanként megismerkedünk, s kiki fogja magát orien­
tálni. Azokra , mik az olaszországi dolgokra nézve mondattak, egy szót 
sem felelek, mert abban nem látok veszélyt, ha a’ követ ur igy én 
pedig amúgy gondolkodom. De ha azzal áílunk elő, miért nem mond­
ták, az urak ki akarták csalni a 200,000-t, most, midőn meg van 
elakarják vinni Olaszországba; ez megint olly gyanúsítás mit tűrni 
nem fogok. Nem akarok senkit legtávolabbról is bántani de úgy lát­
szik, hogy a* pa.lamenláris téren gyermek nemzet vagyunk magamat 
is bele foglalom - s diaijában nem tudjuk magunkat orientálni azon 
magas helyzeten, hova egy nemzet képviselőjét helyezi. Magamat is 
beleértem, hogy senki magát sértve ne érezze. Hanem épen azéit 
méltóztassanak felhagyni azon modorral, hogy egyik azt mondja ár- 
manykodnak; s midőn mindent ki,alál az ember,"azt mondják- nem 
eleg meg többet; a másik pedig: gyanús utón járnak; a' 3-dik- 
kicsaltak a katonai. Méltóztassanak Illyésekkel felhagyni. mert ez 
szenvedélyre vezet, pedig a hol egyszer szenvedély van ott furcsa 
dolgok történhetnek ; egyik is másik is szét néz, a' feizakíatott habok
Vélekedésem c , ■ ,, lehAt ’ hancm maradjunk a' tárgynál.
^Igkedésem sprint a tárgy az; első kérdés akar-e

vagy roszalásába álalánosan beavatkozni, vagy pedig akarja a" ház 
nem akar az olasz dolgok iránt a’ ministerialis polilica helyeslésébe, 
azt. hogy most ezen felvilágosításokat pro nóta vévén, mikor á válasz- 
feliratnak illető pontja elő fog kerülni, annak partialis pontjainál fog 
Ítéletet mondani a’ ház a’ ministerium eljárására. (Most) Én hogy a' 
dologban haladjunk, mert valóban ha szabad kérnem valamit, hát azt 
is kérem , méltóztassék a' háznak kegyesen figyelmezni, hogy az ér­
demes követ uraknak is igen fon'os hivatás jutott, hogy tanácskozza­
nak, s végezzenek az ország dolgai felett, Ínnem ezen hivatás, meit 
követek vagyunk, nekünk is jutott, 's azon kívül kormányozni is ke!!, 
pedig nem orgamsált állapotban, úgy, hogy szinte kívánná az ember, 
hogy 300 óra legyen egy napban, mert különben nem érünk rá tenni 
mind azt, mit tenni kell. Kíméljük tellát az időt, mert míg disputáiunk. 
az ország kormányzatiam!! van. Czélszerübbnek vélném, ha a' ház 
azokat pro nóta venné, egyenesen úgy is van szerkesztve, hogy a' 
jegyzükönyvliöz tartozik , s ezzel azt teszi a' Láz, mi minden jegy­
zőkönyvvel történik. Végezzük be az átalános discussiót, 's úgy men­
jünk specialitásokra. Kívánom a' felett méltóztassanak határozni, be 
akarjak-e végezni az átalános discussiót, 's pontonként tárgyalni a' 
váiszfeiir ltot, mellyre én még egy szól, egyetlen betűt sem trond. 
tani — kell é — mondom — azon válasz felirat, vagy minő módosí­
tással kell. Eddig csak politicát fedeztem fel, hogy a' ház tájékozva 
legyen a'tárgyalásnál, egyik vagy másik pontot elfogadni, vagy nem 
fogadni; számot vet hazafiságávai, meggyőződésével, s az egyes 
pontoknál határozni fog. Ha különböző volna e' részben a’ vélemény, 
talán a felelt szavaznánk, állni akar-e menni a’ ház egyes pontoknak 
tárgyalására a nélkül, hogy vabmelly politicának helyeslése, vagy 
nem helyeslése megállapítva volna. Nem akarja a' minis'erium a' ház­
nak e’ részbeni határozatát kikerülni hanem tájékozva van a’ ház, men­
jünk egyes pontokra, s akkor viszont vegye a'ház azon felvilágosítási, 
mellyel a ministerium adóit tájékozásnak. Nem volt ministerium, 

melly annyit fedezett volna fel mint mi 's még is azt mondják, nem 
egyenesen járt el.

Mészáros Lázár (hadügyminister): Uraim! Én szerény 
szónoklatommal nem akaiom az időt tovább elfoglalni, mert talán 
jobbról balról ezen tárgy annyira ki van fejtve, hogy a' dologhoz kezd­
hetünk. Mindazonáltal pezügyminister úr előtt szóló követ úrnak kifeje­
zéseire vannak kevés észrevételeim. Mivel én is szerény tagja voltam 
azon seregnek , mcllynek tagjairól lehet mondani hogy hősök, mert 
azon emberek repraesentálják azt, mi köztünk hibázik , az egységet, 
's minden nemzetségi különbség nélkül a’ becsületei védik. Ha igazat 
kell mondani, mi szabadságot nem tiportunk el, mrrt kin ellen küz­
döttünk , azoknak szabadságuk még nem volt, hanem minden áron 
menekedni akarnak a kormánytól, akkor, midőn az a körülmenyéket 
belátva, szabadságot akart nekik adni. Csak azt akarom megjegyezni; 
azon seregnek tettét dicsérnem kell, mert azok egyenkint talpra esett 
derék vitéz emberek. Nem volt nagy ereje az oltani tábornagynak. — 
bár lett volna — hanem volt annyi, mennyi egy egész népet — mellv 
azonban jól telte, hogy szabadságáért küzdött, mert mindenkinek 
legnagyobb becsület, ha mit nélkülöz megszerezni tudja, hanem azon 
nép nem tett a' katonának sokat, mert azt mégis képes lett volna 
megfékezni. Azon nép a' mii kíván, törvényes úton 14 nap alatt ki- 
eszközölhctle volna, ’s akkor szerencsés lehetett volna , ho'ott most 
évekig szerencsétlen. Azon sereg most is megtarlja magát, noha há­
romszor annyi sereg vau ellenében, s azon magyarokat segitnünk kell, 
ha egyszer a’ hazát megmentettük.

Elnök: Kik az általános tárgyalásra nézve szaroktól elállni 
nem akarnak , méltóztassanak rendben szólni.

Kállai Ödön szólni akkar.
Zákó jegyző: Mivel többen akartuk szólni kérdem a teg­

napi vagy mai feljegyzés szerint fognak-e a' szólok felszólitalni.
Elnök: A' szabályokban ben foglaltatod 2. $ , melly minden 

ház szabályaiban, mellyek valaha Európában voltak ben van. Ezen 2. 
$. azt foglalta magában, ha a' ház többsége valamelly tárgy iránt, 
nem akar szólókat hallgatni, által mehet a' tárgyalásra. Miután" a' ház 
ezen szabályoktól el lért, 's ezen { kát kihagyta, most méltóztassa­
nak következetesek lenni, 's a' szólókat kihallgatni, mert a' szabály 
megengedi.

1% ülés végét jövő számunkban közlendjflk.

mú katonaságunk ki nem tudta őket verni a' sánezok közül, így 
óra felé , 5 órai álgyúzás után , a' katonaság Écskán innen vonult. 1

hová csapódnak. Ne bántsuk

a' ház, vagy
Kyemitott» o, k eg)vtenipyeonW)«.wJ FSpHwStoTeyereí* Adolf,

Belföld,
N. B e c s k e r e k, julius 16. Tegnap reggel fel d-rea perlesz! 

táborból, az elöőrségcken ál'oit lovasságra álgyú lövések történtek, 
3 ló elesett. Erre az Écskára vonult egész sorkatonaság előre nyomult, 
az ütközet megkezdetett. A’ rablóesoport közel 1500 álgyúlövést tett, 
úgy hullottak az álgvúlövések, mint a’ zápor. Számra mintegy 9—10 
ezersn lehetnek, a’ mieink is álgyúzni kezdtek, 's több szerencsével 
mint ők, mert katonáink közül csak egv dzsidás sebesíitetett meg, 
8 ló , mások szerint 14, esett el katonáink alul; az ő veszteségeket 
bizonyosan tudni nem lehet: de hiteles lisztitudósitások nyomán 
300-nál többen hullottak el közülök. Azonban olly szerencsés bellvrs 
valár.ak a' rablócsoportok besáriczolva , hogy lelkes . de csekély s"zá-

10 
Dél

u;án kip.irancsoltatott két száza i nemzetőrség is , kik éltük feláldozá­
sával rohantak, a' csatatéren a' sorkatonasághoz csatlakozandók, a' ka­
tonaság szét vala darabolva, mert épen ekkor ment végbe a' tarasi 
ütközet is. A fóllázadt csoportok felszólítottak . adnák meg magukat, 
lennék le fegyverüket, ők azonban azt tenni nem akarák, meg egy 
órai idő adatott gondolkozásul, 's midőn ez is eltelt, s ők az ütkö­
zetre készen állának, megtámadtattak. Sokan leölettek közülök, de 
csak lázongó férfiak, a' helység egészen bevéietett, 's kevés ház hiáu 
az egész rabló fészek felpcrzseltetett. Innét Kumándra akart menni a' 
katonaság, ekkor kapta azonban a’ parancsot Écskára vonulni. Dél­
után 4 órakor meg is étkeztek: azonban ez nap az ütközet tovább 
nem folytattatott, az egész katonaság és nemzeiőrség bevonult Becs­
kerekre, olly iszonyú esőben, minőt még soha meg nem értünk. Úgy 
összeáztunk, hogy nem volt egy mákszemnyi száraz hely testünkön. 
A mai nap csendesen folyt le. Azt hallók, hogy a’ perlesziek táboruk­
ból egészen visszavonultak Perltsz alá. mi azonban nem valósul, mert 
épen most estve hozzák a’ hirt, hogy az előörségen levő katonák kö­
zül egyet ismét agyon lőttek , egy halálosan megsebesittetett, 's 2 ló 
elveszett. Es igy n.ár nyíltan megtámadtak bennünket, most tehát vagy 
ők tesznek semmivé minket, vagy mi őket. Azért katonaságot ide a' 
mennyi csak van. Ma jön Vásárhelyről Í200 nemzetőr, Aradról 600; 
de ezek gyakorlatlanok még. Ma azaz 17-kén 300 nemzetőr, s egy 
század lovasság kiment Kumándra. Nem fog ártani, ha a' gazok a' ta- 
rasiak sorsára jutnak. Tegnap mind a' zicsidorfi mind a' szécsénvi tá­
bor , összesen 3000 ember, ide bevonatott, ma a’ Tisza melleit" húz­
tunk cordonl, a’ karlovicziak felszóliták a’ lerülctbeli helyeket, tartsa­
nak velők , serviánusok jönnek segítségül, a’ kumandiak maguk folya­
modlak segélyért hozzájok. Ez, s a felhívás is elfogadtatod, s tegnap 
az alispánnak beküldeiett. így állnak dolgaink. Segélyre van szüksé­
günk , mig későn nem jő.
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